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หมวดท่ี 1 : วิสัยทัศน� พันธกิจ ค�านิยมองค�กร วัฒนธรรมองค�กร 

 

วสิยัทศัน�   
 

สรรคส์รา้งนวตักรรมและความยัÉงยืนจากไรสู่่ผูบ้รโิภค 

 

พันธกจิ 
 

เป็นบรษัิทชัÊนนาํดา้นการเกษตรและอาหารในภมูิภาค และตอบสนองความพึงพอใจของลกูคา้ดว้ยความภาคภมูิใจ ซืÉอสตัย ์มัÉนคง 

 

ค�านิยมองค�กร 
 

Pride   เชือ่มัæน ภาคภมูิ  
เรายึดมัÉนและภูมิใจในทุกสิÉงทีÉ เราทําด้วยความสามารถของตนเอง และการทํางานเป็นทีมเพืÉอประโยชน์สูงสุด 

ต่อเพืÉอนรว่มงาน ลูกคา้ และผูเ้กีÉยวขอ้งในธุรกิจของเรา 

 

Integrity  ซื่อสัตย�สุจริต 
เรายึดมัÉนต่อความซืÉอสตัย ์โปรง่ใส สามารถตรวจสอบได ้และรว่มกนัสรา้งสภาพแวดลอ้มการทาํงานทีÉปลอดภยั 

 

Consistency  ยืนหยัด มัæนคง 
เรามุ่งมัÉ นต่อการพัฒนาอย่างสมํÉาเสมอและต่อเนืÉอง และเราสนับสนุนให้เกิดความคิดสร้างสรรค์ใหม่ ๆ และ 

เชืÉอในประโยชนจ์ากพลงัแห่งนวตักรรม 
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หมวดท่ี 2 : นโยบายการกํากับดูแลกิจการ 
 

การกาํกบัดูแลกจิการของบรษิัทฯ มีรายละเอียดครอบคลมุหลกัการ ดงัต่อไปนี Ê 

 

1.  สทิธขิองผู�ถอืหุ�น 
 

บริษัทฯ ใหค้วามสาํคัญและเคารพในสิทธิของผูถื้อหุน้ ทัÊงในฐานะนักลงทุนในหลักทรพัย ์และในฐานะเจา้ของบริษัทฯ  

โดยส่งเสริมใหผู้ถ้ือหุน้ทกุกลุ่มไดใ้ชสิ้ทธิของตน ตามสิทธิขัÊนพื Êนฐานของผูถื้อหุน้ เช่น การซื Êอ ขาย โอน หลกัทรพัยท์ีÉตนถืออยู่

อย่างเป็นอิสระ การมีส่วนแบ่งในกาํไรของกิจการ การไดร้บัขอ้มลูสารสนเทศของกิจการอย่างเพียงพอ ผ่านทางเว็บไซต์

ของตลาดหลักทรัพยแ์ห่งประเทศไทย เว็บไซตข์องบริษัทฯ หรือช่องทางอืÉน ๆ รวมทัÊงการเข้าร่วมประชุมผู ้ถือหุ้นเพืÉอ

รบัทราบผลการดาํเนินงานประจาํปี และการออกเสียงลงคะแนนในทีÉประชุมผูถื้อหุน้เพืÉอพิจารณาอนุมัติเรืÉองต่าง ๆ ทีÉ

สาํคญัตามทีÉกฎหมายกาํหนด ซึÉงรวมถึงการแต่งตัÊงถอดถอนกรรมการ การกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ การแต่งตั Êงผูส้อบ

บัญชีและพิจารณาค่าตอบแทนผูส้อบบญัชี การจ่ายหรืองดจ่ายเงินปันผล การเพิÉมทุนและออกหลกัทรพัยใ์หม่ ตลอดจน 

การไดซ้ักถามหรือแสดงความเห็นในเรืÉองต่าง ๆ ทีÉกรรมการบริษัทฯ ไดร้ายงานให้ทราบหรือขอความเห็นจากทีÉประชุม               

ผูถื้อหุน้ 

 

นอกเหนือจากสิทธิขัÊนพื Êนฐานต่าง ๆ ขา้งตน้ บรษิัทฯ ยงัมีนโยบายทีÉจะส่งเสรมิและอาํนวยความสะดวกในการใชสิ้ทธิของ 

ผูถื้อหุน้ ไดแ้ก่ 

 

1.1 ผู้ถือหุ้นทุกรายมีสิทธิอยู่บนพื Êนฐานเดียวกัน ในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุม และในการรับเงินปันผล 

ตามทีÉบริษัทฯ ไดป้ระกาศ โดยจาํนวนเงินปันผลดงักล่าวคาํนวณจากสดัส่วนการถือหุน้ทีÉมีในบริษัทฯ ในการประชุม 

ผูถ้ือหุน้ทุกครัÊง ผูถ้ือหุน้มีสิทธิในการอนุมตัิประเด็นทีÉสาํคญัในวาระต่างๆ เช่น การเลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 

ค่าตอบแทนกรรมการ การแต่งตัÊงผู ้สอบบัญชี และการจ่ายเงินปันผล เป็นต้น ทัÊงนี Ê บริษัทฯ จะสนับสนุน 

การเปิดโอกาสใหผู้ถ้ือหุน้ทุกรายสามารถติดต่อสืÉอสารระหว่างกันไดอ้ย่างเสรี โดยไม่กีดกนัหรือสรา้งอปุสรรคใด ๆ 

 

1.2 บรษิัทฯ มีนโยบายในการอาํนวยความสะดวกและส่งเสริมผูถื้อหุน้ทกุกลุ่ม รวมทัÊง ผูถื้อหุน้ประเภทสถาบัน ใหเ้ขา้รว่ม

ประชุมผูถ้ือหุน้ โดยเลือกสถานทีÉทีÉจัดการประชุมทีÉสะดวกต่อผูถื้อหุน้ในการเดินทางมาประชุม หรืออาจพิจารณา

จดัการประชมุในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส ์หรือรูปแบบอืÉนใด ตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการทีÉกฎหมายกาํหนด จดัส่งหนงัสือ

เชิญประชุมและเอกสารประกอบการประชุมเป็นภาษาองักฤษใหก้บัผูถื้อหุน้ชาวต่างชาติ จดัใหม้ีจุดรบัลงทะเบียน

ของผูถ้ือหุน้ประเภทสถาบันแยกต่างหากจากผูถื้อหุน้ทัÉวไป รวมทัÊง จัดส่งหนังสือมอบฉันทะซึÉงระบุหลักฐานทีÉใช ้

ในการมอบฉันทะไว้อย่างชัดเจนไปพรอ้มกับหนังสือนัดประชุม เพืÉออาํนวยความสะดวกแก่ผู ้ถือหุ้นทีÉไม่สามารถ 

เขา้รว่มประชมุดว้ยตนเอง 

 

1.3 บริษัทฯ เปิดโอกาสใหผู้้ถือหุ้นรายย่อยเสนอระเบียบวาระการประชุมสามัญผูถ้ือหุ้นประจาํปีเป็นการล่วงหน้า  

โดยไดเ้ผยแพรห่ลกัเกณฑไ์วบ้นเว็บไซตข์องบรษัิทฯ 
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1.4 บรษิัทฯ มอบหมายให ้บรษิัท ศนูยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศไทย) จาํกัด ซึÉงเป็นนายทะเบียนหลกัทรพัยข์องบรษิัทฯ  

เป็นผูจ้ ัดส่งเอกสารประกอบการประชุมผูถื้อหุ้น ซึÉงบรรจุหนังสือเชิญประชุมโดยไดร้ะบุวาระการประชุม พรอ้มทัÊง

ขอ้เท็จจริงและเหตุผลและความเห็นของคณะกรรมการในแต่ละวาระ รวมถึงขอ้มูลเอกสารประกอบวาระต่าง ๆ  

อาทิ ข้อมูลของผูท้ีÉไดร้ับการเสนอชืÉอเพืÉอเลือกตัÊงเป็นกรรมการบริษัทฯ ประวัติผูส้อบบัญชี ขอ้บังคับของบริษัทฯ 

เฉพาะทีÉเกีÉยวขอ้งกับการประชุมผู้ถือหุน้ รวมทัÊง หนังสือมอบฉันทะ และเอกสารและหลักฐานแสดงสิทธิในการ 

เข้าร่วมประชุม เป็นต้น ให้แก่ผู้ถือหุ้นล่วงหน้าก่อนวันประชุมไม่น้อยกว่า 10 วัน เพืÉอให้ผู้ถือหุ้นมีความพร้อม 

ในการเตรียมตวัสาํหรบัการประชมุ นอกจากนัÊน บรษิัทฯ ไดเ้ผยแพรห่นงัสือเชิญประชมุ เอกสารประกอบการประชุม 

และข้อมูลต่างๆ ในการประชุมทัÊงภาษาไทยและภาษาอังกฤษบนเว็บไซต์ของบริษัทฯ เป็นการล่วงหน้า 

ก่อนวันประชุมอย่างน้อย 1 เดือน รวมทัÊง ได้เชิญชวนใหผู้้ถือหุ้นมาลงทะเบียนล่วงหน้าก่อนการประชุมผู้ถือหุน้ 

อย่างนอ้ย 1 ชัÉวโมง 

 

 นอกจากนีÊ บริษัทฯ ยงัส่งเสริมการนาํเทคโนโลยีมาใชก้บัการประชุม โดยนาํระบบการประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส ์

มาใชใ้นการลงทะเบียน การนบัคะแนน และการแสดงผลการลงมติ  

 

1.5 ประธานฯ จะดาํเนินการประชุมตามลาํดบัวาระการประชุมและไม่เพิÉมวาระการประชุมโดยไม่แจง้ใหผู้ถ้ือหุน้ทราบ

ล่วงหน้า เว้นแต่ผู้ถือหุ้นซึÉงถือหุ้นรวมกันไม่น้อยกว่าหนึÉงในสามของจาํนวนหุ้นทีÉจาํหน่ายไดท้ัÊงหมดอาจขอให ้

ทีÉประชมุพิจารณาเรืÉองอืÉนนอกเหนือจากทีÉกาํหนดไวใ้นหนงัสือนดัประชมุ  

    

1.6 ก่อนเริÉมการประชุมผูถื้อหุน้ทุกครัÊงเลขานุการของบริษัทฯ จะทาํหนา้ทีÉอธิบายวิธีปฏิบัติในการออกเสียงลงคะแนน 

(กฎเกณฑต์่างๆ และขัÊนตอนการออกเสียงลงมติโดยการใชบ้ตัรลงคะแนนเสียงรวมทัÊงสิทธิการออกเสียงลงคะแนน) 

นอกจากนัÊน บริษัทฯ ไดเ้ชิญทีÉปรึกษากฎหมายเข้ามาทาํการตรวจสอบกระบวนการลงทะเบียนก่อนทีÉประธาน 

ในทีÉประชุมจะประกาศจาํนวนผูถื้อหุน้และผู้รบัมอบฉันทะ และจาํนวนหุน้ของผู้ทีÉมาร่วมประชุมใหผู้ถ้ือหุ้นทราบ 

ตลอดจนทาํการตรวจสอบกระบวนการการนับคะแนนเสียงในแต่ละวาระก่อนทีÉจะประกาศเป็นมติของทีÉประชุม 

ผู้ถือหุ้น โดยผู้ถือหุ้นสามารถตรวจสอบรายละเอียดผลการลงคะแนนในแต่ละวาระภายหลังเสร็จสิ Êนการประชุม 

แต่ละครัÊง และบริษัทฯ ไดเ้ผยแพร่ผลการลงคะแนนของแต่ละวาระในการประชุมผู้ถือหุ้นบนเว็บไซตข์องบริษัทฯ 

ภายในวันทาํการถัดไปหลังวันประชุม นอกจากนัÊน ผลการลงคะแนนเช่นเดียวกันนี Ê รวมถึงขอ้ซักถามต่าง ๆ ของ 

ผูถ้ือหุน้และคาํตอบโดยสรุปไดถู้กบนัทึกไวใ้นรายงานการประชมุ ซึÉงครอบคลมุสาระสาํคญัต่าง ๆ อย่างถกูตอ้งครบถว้น  

 

1.7 ภายหลังจากการประชุมผูถ้ือหุน้ คณะกรรมการบริษัทฯ จะจัดใหม้ีการเปิดเผยมติทีÉประชุมผูถื้อหุน้ พรอ้มผลการ

ลงคะแนนเสียง ผ่านระบบข่าวของตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย และบนเว็บไซตข์องบริษัท  อีกทัÊงยงันาํส่งสาํเนา

รายงานการประชุมใหต้ลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย และแจง้ใหผู้ถื้อหุน้ทราบผ่านทางเว็บไซตข์องบริษัทฯ ทัÊงนี Ê 

ภายในระยะเวลาตามทีÉกฎหมายหรือหน่วยงานทีÉเกีÉยวขอ้งประกาศกาํหนด 
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1.8 นโยบายของบรษิัทฯ ในการจดัการประชมุผูถื้อหุน้ ไม่เพียงแต่เป็นการดาํเนินการตามกฎหมายเท่านั Êน แต่ยงัเป็นการ

เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นได้แลกเปลีÉยนแสดงความคิดเห็น รวมถึงการซักถามกรรมการและฝ่ายจัดการ 

ในเรืÉองใดก็ตามทีÉมีผลกระทบต่อบริษัทฯ ประธานในทีÉประชุมไดจ้ดัสรรเวลาและส่งเสริมใหผู้ถื้อหุน้มีโอกาสในการ

แสดงความคิดเห็นและตัÊงคาํถามต่อคณะกรรมการบริษัทฯ ในเรืÉองทีÉเกีÉยวขอ้งกับบริษัทฯ  นอกจากนีÊ เพืÉอเป็นการ

อาํนวยความสะดวกแก่ผูถื้อหุน้ในการรกัษาสิทธิประโยชน ์หากผูถื้อหุน้ท่านใดมีประเด็นคาํถามทีÉตอ้งการใหบ้ริษัทฯ 

ชี ÊแจงในทีÉประชุมสามารถจดัส่งคาํถามล่วงหนา้มายงับรษัิทฯ ไดท้ีÉฝ่ายเลขานุการบรษิัท  (“ca@thaiwah.com”)   

 

1.9 นอกเหนือจากผู้สอบบัญชีทีÉจะได้เข้าร่วมการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปีแล้ว ประธานกรรมการบริษัทฯ  

ประธานกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดูแลกิจการ ประธานกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน 

และกรรมการทกุท่าน จะใชค้วามพยายามเท่าทีÉสามารถจะทาํไดใ้นการเขา้ร่วมการประชมุผูถ้ือหุน้ เพืÉอทาํการชี Êแจง

หรือตอบขอ้ซกัถามของผูถื้อหุน้ นอกจากนี Ê บรษิัทฯ ไดเ้ชิญทีมทีÉปรกึษากฎหมายเขา้มารว่มประชมุเพืÉอใหค้วามชดัเจน

ในประเด็นทางกฎหมาย อีกทัÊงจดัใหม้ีล่ามมืออาชีพทาํหนา้ทีÉในระหว่างการประชมุเพืÉอใหผู้ถื้อหุน้และคณะกรรมการ

บรษิัทฯ สามารถสืÉอสารกนัไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพทัÊงภาษาไทยและภาษาองักฤษ  

 

1.10 บริษัทฯ มีการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารผ่านทางเว็บไซตข์องบริษัทฯ อาทิ มติของทีÉประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ                            

ในเรืÉองทีÉสาํคญัต่างๆ มติของทีÉประชุมผูถ้ือหุน้ ขอ้มูลทางการเงิน ข้อมูลทีÉอาจมีผลกระทบต่อราคาหลกัทรพัยข์อง

บรษิัทฯ แบบ 56-1 One Report เป็นตน้ 

 

2.  การปฏบิตัิต�อผู�ถือหุ�นอย�างเท�าเทียมกัน 
 

บริษัทฯ จะปฏิบตัิต่อผูถ้ือหุน้ทกุคนอย่างเท่าเทียมและเป็นธรรม ไม่ว่าจะเป็นผูถื้อหุน้รายย่อย รายใหญ่ หรือนกัลงทุนสถาบนั 

โดยดาํเนินการทกุอย่างสอดคลอ้งตามกฎหมาย และกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ดงันีÊ 

 

2.1 บริษัทฯ ใหสิ้ทธิแก่ผู้ถือหุน้ในการออกเสียงลงคะแนนในการประชุมผูถื้อหุน้ โดยผูถ้ือหุน้แต่ละคนมีคะแนนเสียง

เท่ากับจาํนวนหุน้สามัญทีÉตนถืออยู่ หรือหนึÉงหุน้สามัญต่อหนึÉงเสียง ทัÊงนี Ê หุน้ของบริษัทฯ เป็นหุน้สามัญแต่เพียง

ประเภทเดียว  

 

2.2 บริษัทฯ เปิดโอกาสใหผู้ถื้อหุน้สามารถมอบฉันทะใหบุ้คคลอืÉนเข้าร่วมประชุมแทนไดใ้นกรณีทีÉผู้ถือหุน้ไม่สามารถ 

เขา้ร่วมประชุมไดด้ว้ยตนเอง โดยบริษัทฯ ไดจ้ดัส่งหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ซึÉงเป็นหนึÉงในแบบหนงัสือมอบฉันทะ

ตามทีÉกระทรวงพาณิชยก์ําหนด และเป็นแบบทีÉผูถื้อหุน้สามารถกาํหนดทิศทางการลงคะแนนเสียงได ้อีกทัÊงยงัได ้

เปิดโอกาสใหผู้ถื้อหุน้สามารถทีÉจะมอบฉันทะใหแ้ก่กรรมการอิสระของบริษัทฯ เพืÉอเป็นตวัแทนร่วมลงคะแนนเสียง 

ในกรณีทีÉผูถ้ือหุน้ไม่อาจเขา้รว่มประชมุไดด้ว้ยตนเอง  

 

 



                                                                                                                                                                                                              

      

 

5 

 

2.3 ตามนโยบายของบริษัทฯ กรรมการและผูบ้ริหารของบริษัทฯ จะตอ้งยืÉนแบบรายงานการถือครองหลกัทรพัยข์องบรษิัทฯ 

ต่อสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์(กลต.) เมืÉอไดร้บัการแต่งตัÊงใหด้าํรงตาํแหน่งของ

บริษัทฯ และตอ้งยืÉนแบบรายงานการเปลีÉยนแปลงการถือหลักทรพัยข์องบริษัทฯ ต่อ กลต. ในกรณีทีÉกรรมการและ

ผูบ้ริหารของบริษัทฯ นัÊน ภายใน 3 วนัทาํการนับแต่วนัทีÉมีการซื Êอ ขาย โอน หรือรบัโอนหลกัทรพัยข์องบริษัทฯ ทัÊงนี Ê

ตามมาตรา 59 แห่งพระราชบญัญัติหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์นอกจากนี Ê กรรมการและผูบ้ริหารของบริษัทฯ 

จะตอ้งจดัส่งสาํเนาใหแ้กฝ่่ายเลขานกุารบรษิัทเพืÉอรวบรวม และนาํเสนอต่อทีÉประชมุคณะกรรมการบรษิัทฯ เป็นรายไตรมาส   

 

2.4 บริษัทฯ ไดก้าํหนดจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจเพืÉอเป็นแนวทางใหค้ณะกรรมการบริษัทฯ ผูบ้ริหารระดบัสงู และ

พนักงานทุกระดับของบริษัทฯ ไดพึ้งปฏิบัติ รวมถึงการหา้มในเรืÉองการใชข้อ้มูลภายในเพืÉอหาผลประโยชนใ์หแ้ก่

ตนเองหรือผูอื้Éนในทางมิชอบ นอกจากนัÊน คณะกรรมการบริษัทฯ ยังไดอ้นุมัตินโยบายทีÉเกีÉยวขอ้งกับการซื Êอขาย

หลกัทรพัยข์องบริษัทฯ ซึÉงหา้มมิใหท้าํการซื Êอขายหลกัทรพัยข์องบริษัทฯ ในขณะทีÉยงัครอบครองขอ้มลูภายในทีÉเป็น

ความลบั และมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงราคาหลกัทรพัยข์องบรษิัทฯ ทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน ตลอดระยะเวลา

ปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน (“Embargo Period”)    

 

2.5 บริษัทฯ เปิดโอกาสใหผู้ถ้ือหุน้รายเดียวหรือหลายรายทีÉถือหุน้รวมกันไดไ้ม่นอ้ยกว่ารอ้ยละ 5 ของจาํนวนหุน้ทีÉมีสิทธิ

ออกเสียงทัÊงหมดของบริษัทฯ มีสิทธิทีÉจะเสนอวาระการประชุมสามัญผูถ้ือหุน้ โดยบริษัทฯ เปิดโอกาสใหผู้ถ้ือหุน้ 

เสนอวาระล่วงหนา้ภายใน 30 วนัก่อนวันสิ Êนสดุรอบระยะเวลาบญัชี เพืÉอใหค้ณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความ

เสีÉยง และกาํกับดูแลกิจการ เป็นผูก้ลัÉนกรองก่อนเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทฯ เพืÉอพิจารณา โดยในกรณีทีÉบรรจุ

เป็นวาระการประชุม บริษัทฯ จะแจ้งในหนังสือนัดประชุมว่าเป็นวาระทีÉก ําหนดโดยผู้ถือหุ้น ส่วนในกรณีทีÉ

คณะกรรมการบริษัทฯ ปฏิเสธไม่รบัเรืÉองทีÉผูถ้ือหุน้เสนอเพืÉอใหบ้รรจุเป็นวาระ บริษัทฯ จะชี Êแจงเหตุผลใหที้Éประชุม

สามญัผูถื้อหุน้ประจาํปีทราบ 

 

บริษัทฯ  ได้จัดให้มีช่องทางให้ผู้ถือหุ้นรายย่อยสามารถเสนอแนะ แสดงความคิดเห็น หรือแจ้งข้อร้องเรียน  

โดยใหจ้ดัส่งตน้ฉบับพรอ้มแนบหลกัฐานต่างๆ ทีÉลงลายมือชืÉอแลว้ ไปยงัเลขานุการบริษัทฯ ทางไปรษณียต์ามทีÉอยู่

ของบรษิัทฯ หรือ อีเมล ca@thaiwah.com 

 

2.6 การดแูลเรืÉองการใชข้อ้มลูภายใน 

 

เพืÉอใหเ้ป็นไปตามหลกัการกาํกบัดแูลกิจการทีÉด ีบรษิัทฯ ไดก้าํหนดจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ เพืÉอเป็นแนวทาง

ใหค้ณะกรรมการบรษิัทฯ ผูบ้รหิารระดบัสงู และพนกังานทุกระดบัของบรษิัทฯ ไดพึ้งปฏิบตัิในเรืÉองการใชข้อ้มลูภายใน 

เพืÉอรักษาผลประโยชนข์องผู้มีส่วนไดเ้สียทุกฝ่ายของบริษัทฯ นอกจากนี Ê เพืÉอเป็นการป้องกันการใช้ข้อมูลทีÉเป็น

ความลับและมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงราคาหลักทรัพยข์องบริษัทฯ ไปใช้โดยมิชอบ  คณะกรรมการบริษัทฯ ได้

กาํหนดนโยบายทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการซื Êอขายหลกัทรพัยข์องบรษัิทฯ ซึÉงห้ามมิใหก้รรมการ ฝ่ายจดัการและพนกังานของ

บริษัทฯ ทุกท่านทุกระดับตาํแหน่งเปิดเผยขอ้มลูทีÉเป็นความลับและมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงราคาหลักทรพัยข์อง

บริษัทฯ เพืÉอผลประโยชนส่์วนตน หรือเหตุผลอืÉนทีÉไม่เกีÉยวขอ้งกับผลประโยชนข์องบริษัทฯ หรือทาํการซื Êอหรือขาย

หลักทรัพยข์องบริษัทฯ ในขณะทีÉยังครอบครองขอ้มูลภายในทีÉเป็นความลับ และมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงราคา

หลกัทรพัยข์องบริษัทฯ ทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน  ตลอดระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผย

แก่สาธารณชน (“Embargo Period”) ซึÉงหมายถึง ระยะเวลาหนึÉงเดือนก่อนและจนถึงวนัประกาศผลการดาํเนินงาน

ทางการเงินในแต่ละไตรมาสของสามไตรมาสแรก รวมทัÊงผลการดาํเนินงานทางการเงินประจําปีของบริษัทฯ  
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โดยไดเ้ผยแพรน่โยบายและเตือนระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน (“Embargo Period”)  

ใหค้ณะกรรมการบริษัทฯ ผู้บริหารระดับสูง และพนักงานทุกระดับของบริษัทฯ ทราบเป็นรายปี และรายไตรมาส 

เพืÉอใหป้ฎิบตัิตามนโยบายดงักล่าวโดยเคร่งครดั ขอ้มูลทีÉเป็นความลบัและมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงราคาหลกัทรพัย์

ของบริษัทฯ จะถูกจํากัดอยู่แต่เฉพาะกับกรรมการ ฝ่ายจัดการและพนักงานทีÉมีหน้าทีÉรับผิดชอบโดยตรงเท่านัÊน  

การฝ่าฝืนการปฏิบตัิตามนโยบายดงักล่าวมีโทษทางวินยัตามระเบียบการปฏิบตัิงาน 

    

นอกเหนือจากนโยบายดังกล่าว บริษัทฯ ยังได้จัดให้มีการควบคุมดูแลการซื Êอขายหลักทรัพย์ของบริษัทฯ  

โดยกรรมการและผู้บริหารระดับสูงต้องรายงานการถือครองหลักทรัพยข์องบริษัทฯ ต่อคณะกรรมการบริษัทฯ  

เป็นรายไตรมาส และใหเ้ป็นไปตามกฎระเบียบของสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย์  

  

นอกจากนี Ê คณะกรรมการยงัไดมี้การติดตามผลการปฏิบตัิตามมาตรการดงักล่าว โดยคณะกรรมการและผูบ้รหิารจะ

มีการรายงานการเปลีÉยนแปลงการถือครองหลักทรัพยใ์หท้ีÉประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ทราบ และมีการเปิดเผย

ขอ้มลูดงักล่าวในแบบ 56-1 One Report 

 

2.7 การป้องกนัความขดัแยง้ทางผลประโยชน ์

 

บรษิัทฯ ไดก้าํหนดนโยบาย และการดาํเนินการเพืÉอป้องกนัความขดัแยง้ทางผลประโยชน ์ดงันี Ê 

 

2.7.1 การเปิดเผยโครงสร้างการถือหุ้นของบริษัทฯ และบริษัทย่อยไว้ในแบบ 56-1 One Report เพืÉอให้เกิด 

ความโปรง่ใส เขา้ใจง่าย  

 

2.7.2 กาํหนดนโยบายใหก้รรมการและผูบ้รหิาร ตอ้งรายงานการมีส่วนไดเ้สียของตน และบุคคลทีÉมีความเกีÉยวขอ้ง 

ทัÊงนี Ê ส่วนไดเ้สียดงักล่าวมีความเกีÉยวขอ้งหรือสัมพนัธก์บัการบริหารจดัการกิจการของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย 

โดยรายงานต่อเลขานุการบริษัทฯ และเลขานุการบริษัทฯ จะส่งสาํเนารายงานการมีส่วนไดเ้สียนี Êใหแ้ก่ 

ประธานกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกบัดแูลกิจการ ภายใน 7 วนัทาํการ

นบัแต่วนัทีÉไดร้บัรายงาน 

 

2.7.3 บริษัทฯ มีการติดตามดูแลรายการทีÉเกีÉยวโยงกนัใหเ้ป็นไปตามธุรกิจปกติ ทัÊงราคาและเงืÉอนไข เสมือนการทาํ

รายการกับบุคคลภายนอก ตามหลักการกาํกับดูแลกิจการทีÉดี และมีกระบวนการตรวจสอบเพืÉอใหม้ีการ

ดาํเนินงานอย่างยตุิธรรมและโปรง่ใส  

 

2.7.4 ในกรณีทีÉกรรมการบรษิัทฯ หรือผูบ้รหิารคนใดคนหนึÉงมีส่วนไดเ้สียกับผลประโยชนใ์นเรืÉองทีÉกาํลงัพิจารณา  

ผูมี้ส่วนไดเ้สียนัÊนตอ้งไมเ่ขา้รว่มประชมุ และงดออกเสียง เพืÉอใหก้ารตดัสินใจของคณะกรรมการบรษัิทฯ และ

ผูบ้รหิารเป็นไปอย่างยตุิธรรม เพืÉอประโยชนข์องผูถ้ือหุน้อย่างแทจ้รงิ 

 

2.7.5 กาํหนดนโยบายการใชข้อ้มลูภายในไวใ้นจรรยาบรรณธุรกิจของบริษัทฯ โดยมีบทลงโทษในกรณีทีÉผูบ้ริหาร

หรือพนกังานนาํขอ้มลูภายในไปเปิดเผย หรือนาํไปใชเ้พืÉอประโยชนส์่วนตน 
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3.  บทบาทต�อผู�มีส�วนได�เสีย 
 

บริษัทฯ คาํนึงถึงบทบาทของผูม้สี่วนไดเ้สียและใหค้วามสาํคญักับสิทธิของผูมี้ส่วนไดเ้สียของบริษัทฯ ทุกกลุ่ม โดยมีการ

ดูแลให้ผูม้ีส่วนไดเ้สียกลุ่มต่างๆ ของบริษัทฯ ไดร้บัการปฏิบัติอย่างเหมาะสม เสมอภาค และเป็นธรรม บริษัทฯ เชืÉอว่า 

การให้ความสาํคัญต่อผู้มีส่วนไดเ้สียของบริษัทฯ จะสามารถทาํให้บริษัทฯมีการพัฒนาอย่างยัÉงยืนได ้ทัÊงนี Ê บริษัทฯ  

มีแนวทางปฏิบัติต่อผูม้ีส่วนไดเ้สียกลุ่มต่างๆ อย่างเป็นธรรม เหมาะสม ทัÊงนี Ê รายละเอียดตามทีÉปรากฏในจรรยาบรรณ 

ในการดาํเนินธุรกิจ 

 

4.  การเćดเผยข�อมูลและความโปร�งใส  
 

บริษัทฯ ใหค้วามสาํคัญกับการเปิดเผยขอ้มูลทีÉถูกตอ้ง ครบถว้น โปร่งใส และทันเวลา ทัÊงภาษาไทย และภาษาอังกฤษ 

สอดคลอ้งกับกฎหมาย และกฎระเบียบทีÉเกีÉยวขอ้ง ตลอดจนหลกัการกาํกับดูแลกิจการทีÉดี โดยเปิดเผยขอ้มลูสารสนเทศ

ผ่านระบบ SET Link ของตลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย และเว็บไซตข์องบรษัิทฯ 

 

บริษัทฯ จดัใหม้ีฝ่ายนกัลงทุนสมัพนัธเ์พืÉอทาํหนา้ทีÉสืÉอสารขอ้มูลสาํคญัต่อนกัลงทุน ผูถ้ือหุน้ และนกัวิเคราะหห์ลกัทรัพย ์

ทัÊงในและต่างประเทศ โดยสามารถติดต่อหน่วยงานนกัลงทนุสมัพนัธไ์ดโ้ดยตรง 

 

ฝ่ายนกัลงทนุสมัพนัธ ์ :   โทรศพัท ์ +66 2285 0040  

  อีเมล: ir@thaiwah.com หรือผ่านทางเว็บไซตข์องบรษิัทฯ 

  หรือทางไปรษณียไ์ปยงัฝ่ายนกัลงทนุสมัพนัธข์องบรษิัทฯ ตามทีÉอยู่ของบรษิัทฯ 

 

5.  คณะกรรมการ  
 

5.1 องคป์ระกอบของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อย 

 

คณะกรรมการบริษัทฯ ประกอบด้วยกรรมการในจํานวนทีÉ เหมาะสมกับขนาดและกลยุทธ์ในการดําเนินธุรกิจ 

ของบริษัทฯ ซึÉงตอ้งไม่น้อยกว่า 5 ท่าน และเป็นกรรมการอิสระอย่างน้อย 1 ใน 3 ของจาํนวนกรรมการทัÊงหมด 

แต่ไม่นอ้ยกว่า 3 ท่าน  

 

นอกจากนี Êบริษัทฯ เชืÉอว่าความหลากหลายในโครงสรา้งของคณะกรรมการบริษัทฯ ทีÉเหมาะสมและไม่เลือกปฏิบัต ิ

ดว้ยสัญชาติ ศาสนา วัฒนธรรม อายุ และเพศ จะช่วยสนับสนุนการแสดงความคิดเห็นทีÉแตกต่างอย่างมีอิสระ 

เพิÉมมุมมองและประสิทธิภาพในการทํางานของคณะกรรมการบริษัทฯ รวมถึง ตระหนักถึงบทบาททีÉสาํคัญ 

และการมีส่วนร่วมของผู้หญิงในคณะกรรมการบริษัทฯ และส่งเสริมใหมี้การสรรหาบุคคลเพศหญิงเพืÉอเขา้ดาํรง

ตาํแหน่งกรรมการของบรษิัทฯ โดยใหม้ีกรรมการบรษิัทฯ อย่างนอ้ย 1 คนควรเป็นเพศหญิง อยา่งไรกต็าม การสรรหา

กรรมการใหม่จะพจิารณาถึงความเหมาะสมและคณุสมบตัิเฉพาะตวัของบุคคลทีÉไดร้บัการเสนอชืÉอเป็นสาํคญั 
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นอกจากนีÊ เพืÉอสนบัสนุนการปฏิบตัิงานของคณะกรรมการบริษัทฯ คณะกรรมการบริษัทฯ ไดจ้ดัตัÊงคณะกรรมการชดุย่อย 

เพืÉอกาํกบัดแูลและติดตามการดาํเนินกิจการต่าง ๆ ของบรษิัทฯ ตามหลกัการกาํกับดแูลกิจการทีÉดี ไดแ้ก่  

 

 คณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดูแลกิจการ  มีจาํนวนอย่างนอ้ย 3 ท่าน ประกอบดว้ย

ประธานกรรมการ 1 ท่าน และกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดูแลกิจการอย่างน้อย 2 ท่าน 

โดยทัÊงหมดตอ้งเป็นกรรมการอิสระ และไม่เป็นกรรมการบริหาร นอกจากนี Êจะตอ้งมีกรรมการตรวจสอบ  

บริหารความเสีÉยง และกํากับดูแลกิจการ อย่างน้อย 1 ท่านทีÉมีความรู ้และประสบการณ์เพืÉอทําหน้าทีÉ 

ในการสอบทานความน่าเชืÉอถือของงบการเงนิ  

 

 คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน ประกอบดว้ยกรรมการไม่นอ้ยกว่า 3 ท่าน โดยมีประธานกรรมการ 

1 ท่าน และกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนอย่างนอ้ย 2 ท่าน โดยทัÊงหมดตอ้งเป็นกรรมการอสิระ และ

ไม่เป็นกรรมการบรหิาร  

 

 คณะกรรมการกลยทุธธ์ุรกิจและนวตักรรม ประกอบดว้ยกรรมการอย่างนอ้ย 3 ท่าน  

 

 คณะกรรมการความยัÉงยืน ประกอบดว้ยกรรมการอย่างนอ้ย 3 ท่าน  

 

5.2  วาระการดาํรงตาํแหน่งของกรรมการ 

 

นโยบายของบริษัทฯ เกีÉยวกับการกาํหนดวาระการดาํรงตาํแหน่งของกรรมการนัÊนเป็นไปตามขอ้บงัคบัของบริษัทฯ 

ขอ้ทีÉ 18 ซึÉงกาํหนดว่า ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจาํปีทุกครัÊง ใหก้รรมการออกจากตาํแหน่งหนึÉงในสาม (1/3) 

ของจาํนวนกรรมการทัÊงหมด ถา้จาํนวนกรรมการจะแบ่งออกใหต้รงเป็นสามส่วนไม่ได ้ก็ให้ออกโดยจาํนวนใกลท้ีÉสดุ 

กับส่วนหนึÉงในสาม (1/3)  

 

กรรมการทีÉจะตอ้งออกจากตาํแหน่งในปีแรกและปีทีÉสองภายหลงัจดทะเบียนบรษิัท ฯ นัÊน ใหจ้บัสลากกันว่าผูใ้ดจะออก 

ส่วนปีหลงัๆ ต่อไปใหก้รรมการคนทีÉอยู่ในตาํแหน่งนานทีÉสดุนัÊนเป็นผูอ้อกจากตาํแหน่ง 

  

กรรมการซึÉงพน้จากตาํแหน่งตามวาระอาจไดร้บัเลือกตัÊงจากทีÉประชมุผูถ้ือหุน้เขา้มาเป็นกรรมการใหม่ได ้

 

5.2.1  คาํนิยามของ “กรรมการอิสระ” 

 

คณะกรรมการบริษัทฯ ไดอ้นุมตัินิยามกรรมการอิสระของบริษัทฯ ซึÉงหมายถึง บุคคลทีÉมีคุณสมบตัิครบถว้น

และมีความเป็นอิสระทีÉสอดคลอ้งกับหลักเกณฑข์องคณะกรรมการกาํกับตลาดทุน ซึÉงปัจจุบันหลักเกณฑ์

ดงักล่าวกาํหนดคณุสมบตัิของกรรมการอิสระไวด้งันี Ê 
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ก. ถือหุน้ไม่เกินรอ้ยละ 0.75 ของจาํนวนหุน้ทีÉมสีิทธิออกเสียงทัÊงหมดของบรษิัทฯ บริษัทใหญ่ บรษิัทย่อย 

บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอาํนาจควบคุมของบริษัทฯ ทัÊงนี Ê ให้นับรวมการถือหุ้นของ 

ผูที้ÉเกีÉยวขอ้งของกรรมการอิสระรายนัÊนๆ ดว้ย 

 

ข. ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการทีÉมีส่วนร่วมบริหารงาน ลกูจา้ง พนกังาน ทีÉปรกึษาทีÉไดเ้งินเดือนประจาํ  

หรือผู้มีอาํนาจควบคุมของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลาํดับเดียวกัน 

ผูถ้ือหุน้รายใหญ่ หรือของผูม้ีอาํนาจควบคุมของบริษัทฯ เวน้แต่จะไดพ้น้จากการมีลกัษณะดงักล่าว

มาแลว้ไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันทีÉไดร้ับการแต่งตัÊงใหเ้ป็นกรรมการอิสระ ทัÊงนีÊ ลักษณะต้องหา้ม

ดังกล่าวไม่รวมถึงกรณีทีÉกรรมการอิสระเคยเป็นข้าราชการ หรือทีÉปรึกษาของส่วนราชการซึÉงเป็น 

ผูถื้อหุน้รายใหญ่ หรือผูม้ีอาํนาจควบคมุของบรษิัทฯ 

 

ค. ไม่เป็นบุคคลทีÉมีความสมัพนัธท์างสายโลหิต หรอืโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลกัษณะทีÉเป็น

บิดา มารดา คู่สมรส พีÉนอ้ง และบุตร รวมทัÊงคู่สมรสของบุตร ของกรรมการรายอืÉน ผูบ้ริหาร ผูถื้อหุน้

รายใหญ่ ผูม้ีอาํนาจควบคุม หรือบุคคลทีÉจะไดร้บัการเสนอใหเ้ป็นกรรมการ ผูบ้ริหารหรือผูม้ีอาํนาจ

ควบคมุของบรษัิทฯ หรอืบรษิัทย่อย 

 

ง. ไม่มีหรือเคยมีความสมัพนัธท์างธุรกิจกบับรษิัทฯ บรษิัทใหญ่ บรษิัทย่อย บริษัทรว่ม ผูถื้อหุน้รายใหญ่ 

หรือผูม้ีอาํนาจควบคมุของบริษัทฯ ในลกัษณะทีÉอาจเป็นการขดัขวางการใชว้ิจารณญาณอย่างอิสระ

ของตน รวมทัÊงไม่เป็นหรือเคยเป็นผูถื้อหุน้ทีÉมีนยั หรือ ผูม้ีอาํนาจควบคุมของผูที้Éมีความสมัพนัธท์าง

ธุรกิจกับบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอาํนาจควบคุมของ

บรษัิทฯ เวน้แต่จะไดพ้น้จากการมีลกัษณะดงักล่าวมาแลว้ไม่นอ้ยกว่าสองปีก่อนวนัทีÉไดร้บัการแต่งตัÊง

ใหเ้ป็นกรรมการอสิระ 

 

ความสัมพันธ์ทางธุรกิจตามวรรคหนึÉง รวมถึงการทํารายการทางการค้าทีÉกระทาํเป็นปกติเพืÉอ

ประกอบกิจการ การเช่าหรือใหเ้ช่าอสงัหาริมทรพัย ์รายการเกีÉยวกับสินทรพัยห์รือบริการหรือการให ้

หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน ด้วยการรับหรือให้กู้ยืม คํÊาประกัน การให้สินทรัพย์เป็น

หลกัประกนัหนี Êสิน รวมถึงพฤติการณอ์ืÉนทาํนองเดียวกนั ซึÉงเป็นผลใหบ้ริษัทฯ หรือคู่สญัญามีภาระหนี Ê

ทีÉตอ้งชาํระต่ออีกฝ่ายหนึÉง ตัÊงแต่รอ้ยละสามของสินทรพัยท์ีÉมีตวัตนสทุธิของบริษัทฯ หรือตัÊงแต่ยีÉสิบ

ลา้นบาทขึ Êนไป แลว้แต่จาํนวนใดจะตํÉากว่า ทัÊงนี Ê การคาํนวณภาระหนี Êดงักล่าวใหเ้ป็นไปตามวิธีการ

คํานวณมูลค่าของรายการทีÉ เกีÉยวโยงกันตามประกาศคณะกรรมการกํากับตลาดทุนว่าด้วย

หลกัเกณฑใ์นการทาํรายการทีÉเกีÉยวโยงกนั โดยอนโุลมแต่ในการพิจารณาภาระหนี Êดงักล่าว ใหน้บัรวม

ภาระหนี ÊทีÉเกิดขึ Êนในระหว่างหนึÉงปีก่อนวนัทีÉมีความสมัพนัธท์างธุรกิจกบับุคคลเดียวกนั 

 

จ. ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่  

หรือผู้มีอาํนาจควบคุมของบริษัทฯ และไม่เป็นผู้ถือหุน้ทีÉมีนัย ผู้มีอาํนาจควบคุม หรือหุ้นส่วนของ

สาํนกังานสอบบญัชีซึÉงมีผูส้อบบญัชีของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผูถื้อหุน้รายใหญ่ 

หรือผู้มีอาํนาจควบคุมของบริษัทฯ สังกัดอยู่ เว้นแต่จะไดพ้้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้ว 

ไม่นอ้ยกว่าสองปีก่อนวนัทีÉไดร้บัการแต่งตัÊงใหเ้ป็นกรรมการอสิระ 
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ฉ. ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ ซึÉงรวมถึงการให้บริการเป็นทีÉปรึกษากฎหมาย  

หรือทีÉปรึกษาทางการเงิน ซึÉงได้รับค่าบริการเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัทฯ บริษัทใหญ่  

บรษัิทย่อย บรษิัทรว่ม ผูถื้อหุน้รายใหญ่ หรือผูม้ีอาํนาจควบคมุของบริษัทฯ และไม่เป็นผูถื้อหุน้ทีÉมีนยั 

ผูม้ีอาํนาจควบคมุ หรือหุน้ส่วนของผูใ้หบ้รกิารทางวิชาชีพนัÊนดว้ย เวน้แต่จะไดพ้น้จากการมีลกัษณะ

ดงักล่าวมาแลว้ไม่นอ้ยกว่าสองปีก่อนวนัทีÉไดร้บัการแต่งตัÊงใหเ้ป็นกรรมการอิสระ 

 

ช. ไม่เป็นกรรมการทีÉไดร้ับการแต่งตัÊงขึ ÊนเพืÉอเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัทฯ ผู้ถือหุ้นรายใหญ่  

หรือผูถ้ือหุน้ ซึÉงเป็นผูที้ÉเกีÉยวขอ้งกบัผูถ้ือหุน้รายใหญ่ 

 

ซ. ไม่ประกอบกิจการทีÉมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันทีÉมีนัยกับกิจการของบริษัทฯ หรือ 

บรษัิทย่อย หรือไม่เป็นหุน้ส่วนทีÉมีนยัในหา้งหุน้ส่วน หรือเป็นกรรมการทีÉมสี่วนรว่มบริหารงาน ลูกจา้ง 

พนกังาน ทีÉปรึกษาทีÉรบัเงินเดือนประจาํ หรือถือหุน้เกินรอ้ยละหนึÉงของจาํนวนหุน้ทีÉมีสิทธิออกเสียง

ทัÊงหมดของบริษัทอืÉน ซึÉงประกอบกิจการทีÉมีสภาพอย่างเดียวกนัและเป็นการแข่งขนัทีÉมีนยักบักิจการ

ของบรษิัทฯ หรอืบรษิัทย่อย 

 

ฌ. ไม่มีลกัษณะอืÉนใดทีÉทาํใหไ้ม่สามารถใหค้วามเห็นอย่างเป็นอิสระเกีÉยวกบัการดาํเนินงานของบรษิัทฯ 

 

ภายหลงัไดร้บัการแต่งตัÊงใหเ้ป็นกรรมการอิสระทีÉมีลกัษณะเป็นไปตามวรรคหนึÉง (ก) ถึง (ฌ) แลว้ กรรมการอิสระ

อาจไดร้บัมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทฯ ใหต้ัดสินใจในการดาํเนินกิจการของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ 

บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยลาํดับเดียวกัน ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอํานาจควบคุมของบริษัทฯ  

โดยมีการตดัสินใจในรูปแบบขององคค์ณะ (collective decision) ได ้

 

5.3 บทบาท หน้าทีÉความรับผิดชอบ ของคณะกรรมการ ประธานกรรมการ และประธานเจ้าหน้าทีÉบรหิาร 

 

5.3.1  หน้าทีÉของคณะกรรมการ 

 

1) กํากับดูแลให้บริษัทมีการบริหารจัดการทีÉดี เพืÉอประโยชน์ของผู ้ถือหุ้น โดยยึดหลักการสําคัญ  

4 ประการ ดงันี Ê 

 

 ปฏิบตัิหนา้ทีÉดว้ยความรบัผิดชอบ มีความระมดัระวงั (Duty of Care) 

 ปฏิบตัิหนา้ทีÉดว้ยความซืÉอสตัยส์จุรติ (Duty of Loyalty) 

 ปฏิบัติหน้าทีÉให้เป็นไปตามหลักการของกฎหมาย และข้อบังคับของบริษัท รวมทัÊงมติของ

คณะกรรมการบรษิัท และมติทีÉประชมุผูถื้อหุน้ (Duty of Obedience)  

 ปฏิบัติตามหลักการเปิดเผยข้อมูล โดยเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ถือหุ้นอย่างถูกต้อง ครบถ้วน 

ตรวจสอบได ้และทนัเวลา (Duty of Disclosure) 
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2) กาํหนดหรือดูแลใหว้ตัถปุระสงคแ์ละเป้าหมายหลกัของบริษัทเป็นไปเพืÉอความยัÉงยืน โดยเป็นวตัถปุระสงค์

และเป้าหมายทีÉสอดคลอ้งกบัการสรา้งคุณค่าใหก้บับรษิัท ลกูคา้ ผูม้ีส่วนไดเ้สีย และสงัคมโดยรวม 

 

3) กาํหนดและทบทวนโครงสรา้งคณะกรรมการ ทัÊงในเรืÉองคณุสมบตัิทีÉจาํเป็นและหลากหลาย ขนาด ทกัษะ 

ประสบการณ ์เพศ อายุ และสดัส่วนกรรมการทีÉเป็นอิสระทีÉเหมาะสม ซึÉงจาํเป็นต่อการนาํพาองคก์ร 

สู่วตัถปุระสงคแ์ละเป้าหมายหลกัทีÉกาํหนดไว ้รวมทัÊงตอบสนองความตอ้งการของผูม้ีส่วนไดเ้สีย 

 

4) กํากับดูแลให้การสรรหาและคัดเลือกกรรมการมีกระบวนการทีÉ โปร่งใสและชัดเจน เพืÉอให้ได้

คณะกรรมการทีÉมีคณุสมบตัิสอดคลอ้งกบัองคป์ระกอบทีÉกาํหนดไว ้

 

5) กาํกบัดแูลใหก้รรมการทกุคนมีความรบัผิดชอบในการปฏิบตัิหนา้ทีÉและจดัสรรเวลาอย่างเพียงพอ 

 

6) กํากับดูแลให้กรรมการมีความรู้ความเข้าใจเกีÉยวกับบทบาทหน้าทีÉลักษณะการประกอบธุรกิจ และ

กฎหมายทีÉเกีÉยวข้องกับการประกอบธุรกิจ ตลอดจนสนับสนุนให้ได้รับการเสริมสรา้งทักษะและ

ความรูส้าํหรบัการปฏิบตัิหนา้ทีÉอย่างสมํÉาเสมอ 

 

7) กาํหนดและทบทวนความเหมาะสม และความเพียงพอของนโยบายและแนวปฏิบัติดา้นการกาํกับ

ดูแลกิจการให้สอดคลอ้งกับกฎหมาย แนวทางปฏิบัติทัÊงในระดับประเทศและระดับสากล รวมทัÊง

กาํกับดูแลให้มีกรอบและกลไกให้บริษัทย่อยและกิจการอืÉนทีÉบริษัทฯ ไปลงทุนอย่างมีนัยสาํคัญ  

นาํนโยบายและแนวปฏิบตัิดงักล่าวไปปรบัใชใ้นระดบัทีÉเหมาะสมกบักิจการแต่ละแห่ง 

 

8) กาํกบัดแูลใหม้ีการกาํหนดโครงสรา้งค่าตอบแทนและการประเมินผลทีÉเหมาะสม 

 

9) จดัใหม้ีการประเมินผลการปฏิบตัิงานประจาํปีของคณะกรรมการ คณะกรรมการชุดย่อย และกรรมการ

รายบุคคล รวมถึงพิจารณาทบทวนผลการปฎิบัติงาน และนําผลการประเมินไปใช้สําหรับ 

การพฒันาการปฏิบตัิหนา้ทีÉ 

 

10) ดแูลการบรหิารและพฒันาบคุลากรใหม้ีจาํนวน ความรู ้ทกัษะ ประสบการณ ์และแรงจงูใจทีÉเหมาะสม 

 

11) ให้ความสาํคัญและสนับสนุนการสรา้งนวัตกรรมทีÉก่อให้เกิดมูลค่าแก่ธุรกิจควบคู่ไปกับการสรา้ง

คณุประโยชนต์่อลกูคา้หรือผูท้ีÉเกีÉยวขอ้ง และมีความรบัผิดชอบต่อสงัคมและสิÉงแวดลอ้ม 

 

12) ดูแลใหฝ่้ายจดัการประกอบธุรกิจอย่างมีความรบัผิดชอบต่อสังคมและสิÉงแวดลอ้ม และสะทอ้นอยู่ใน

แผนดาํเนินการ เพืÉอให้มัÉนใจได้ว่าทุกฝ่ายขององค์กรได้ดาํเนินการสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ 

เป้าหมายหลกั และแผนกลยทุธข์องกิจการ 
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13) ดูแลให้ฝ่ายจัดการจัดสรรและจัดการทรัพยากรให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพประสิทธิผล  

โดยคํานึงถึงผลกระทบและการพัฒนาทรัพยากรตลอดสาย ห่วงโซ่คุณค่า (value chain)  

เพืÉอใหส้ามารถบรรลวุตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายหลกัไดอ้ย่างยัÉงยืน 

 

14) จดัใหม้ีกรอบการกาํกบัดแูลและการบริหารจดัการเทคโนโลยีสารสนเทศระดบัองคก์ร ทีÉสอดคลอ้งกับ

ความตอ้งการของกิจการ รวมทัÊงดูแลให้มีการนําเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ในการเพิÉมโอกาส 

ทางธุรกิจและพฒันาการ ดาํเนินงาน การบรหิารความเสีÉยง เพืÉอใหก้ิจการสามารถบรรลวุตัถปุระสงค์

และเป้าหมายหลกัของกิจการ 

 

15) กาํกบัดแูลใหบ้รษิัทมีระบบการบรหิารความเสีÉยงและการควบคมุภายในทีÉจะทาํใหบ้รรลวุตัถปุระสงค์

อย่างมีประสิทธิผล และมีการปฏิบตัิใหเ้ป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 

16) แต่งตัÊงคณะกรรมการชุดย่อยโดยพิจารณาจากกฎหมายทีÉเกีÉยวข้อง รวมกับลักษณะการประกอบ

ธุรกิจของบรษิัทฯ เพืÉอสนบัสนนุการปฏิบตัิหนา้ทีÉของคณะกรรมการ 

 

17) ดูแลและจัดการความขัดแย้งของผลประโยชน์ทีÉอาจเกิดขึ Êนได้ระหว่างบริษัทกับฝ่ายจัดการ 

คณะกรรมการ หรือผู้ถือหุน้ รวมไปถึงการป้องกันการใชป้ระโยชนอ์นัมิควรในทรัพยสิ์น ข้อมูล และ

โอกาสของบรษิัท และการทาํธุรกรรมกบัผูท้ีÉมีความสมัพนัธเ์กีÉยวโยงกบับริษัทในลกัษณะทีÉไม่สมควร 

 

18) กํากับดูแลให้มีการจัดทํานโยบายและแนวปฏิบัติด ้านการต่อต้านคอร์รัปชัน รวมทัÊงนโยบาย 

ทีÉเกีÉยวขอ้งทีÉชดัเจนและสืÉอสารต่อผูมี้ส่วนไดเ้สียของบรษิัท เพืÉอใหเ้กิดการนาํไปปฏิบตัิไดจ้รงิ 

 

19) กาํกบัดแูลใหบ้รษิัทฯมีกลไกในการรบัเรืÉองรอ้งเรยีนและการดาํเนินการกรณีมีการชี Êเบาะแส 

 

20) ให้ความสาํคัญและดูแลให้บริษัทฯมีระบบการจัดทาํรายงานทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูล 

สาํคญัต่างๆ ถกูตอ้ง เพียงพอ ทนัเวลา เป็นไปตามกฎเกณฑ ์มาตรฐาน และแนวปฏิบตัิทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 

21) ติดตามดูแลความเพียงพอของสภาพคล่องทางการเงินและความสามารถในการชําระหนีÊ ทัÊงนี Ê  

หากบริษัทฯ ประสบปัญหาทางการเงิน หรือมีแนวโน้มจะประสบปัญหา คณะกรรมการควรดูแล 

ใหม้ัÉนใจว่าบรษิัทฯ มีแผนในการแกปั้ญหา โดยคาํนึงถึงสิทธิของผูม้ีส่วนไดเ้สีย 

 

22) คณะกรรมการควรพิจารณาจดัทาํรายงานความยัÉงยืนตามความเหมาะสม 

 

23) รายงานการถือหลกัทรพัยแ์ละสญัญาซื Êอขายล่วงหนา้ของบริษัทฯ ของตน คู่สมรสหรือผูท้ีÉอยู่กินดว้ยกนั

ฉันสามีภรยิาและบตุรทีÉยงัไม่บรรลนุิติภาวะ รวมถึงนิติบุคคลซึÉงบคุคลขา้งตน้เป็น ผูถื้อหุน้เกินรอ้ยละ 30 

ของจาํนวนสิทธิออกเสียงทัÊงหมดของนิติบคุคล ในการประชมุคณะกรรมการบริษัทฯ 
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5.3.2 หน้าทีÉของประธานกรรมการ 

 

ประธานกรรมการมีบทบาทเป็นผูน้าํของคณะกรรมการบรษิัทฯ โดยมีหนา้ทีÉดงัต่อไปนีÊ 

 

1) เรียกประชุมคณะกรรมการ โดยทาํหน้าทีÉประธานในการประชุมคณะกรรมการ ในกรณีทีÉตอ้งมีการ

วินิจฉัยชี ÊขาดของทีÉประชุม ถา้คะแนนเสียงเท่ากัน ใหป้ระธานทีÉประชุมออกเสียงเพิÉมอีกเสียงหนึÉง 

เป็นเสียงชี Êขาด 

 

2) กําหนดวาระการประชุมคณะกรรมการโดยหารือร่วมกับประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารและประธาน

กรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดูแลกิจการ และดูแลใหก้รรมการบริษัทฯ ไดร้บั

ข้อมูลทีÉถูกตอ้งครบถ้วน ทันเวลาและชัดเจนก่อนการประชุม เพืÉอให้กรรมการบริษัทฯ สามารถ

ตดัสินใจไดอ้ย่างเหมาะสม    

 

3) ดําเนินการประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ตามระเบียบวาระการประชุม กฎหมายทีÉ เกีÉยวข้อง  

และการกาํกับดูแลกิจการทีÉดี จัดสรรเวลาอย่างเพียงพอและส่งเสริมให้กรรมการทุกท่านมีส่วนร่วม 

ในการอภิปราย ใชด้ลุยพินิจอย่างรอบคอบและแสดงความคิดเห็นไดอ้ย่างอิสระ 

 

4) กํากับดูแลให้มัÉนใจว่าการปฏิบัติหน้าทีÉของคณะกรรมการบริษัทฯ และคณะกรรมการชุดย่อย 

เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและบรรลตุามวตัถปุระสงคแ์ละเป้าหมายหลกัของกิจการ 

 

5) เสริมสรา้งความสัมพันธอ์ันดีระหว่างกรรมการทีÉเป็นผู้บริหารและกรรมการทีÉมิไดเ้ป็นผูบ้ริหาร และ

ระหว่างคณะกรรมการและฝ่ายจดัการ 

 

6) ดูแลใหม้ัÉนใจว่า กรรมการทุกคนมีส่วนร่วมในการส่งเสริมใหเ้กิดวฒันธรรมองคก์รทีÉมีจริยธรรม และ

การกาํกับดแูลกิจการทีÉดี 

 

5.3.3  หน้าทีÉของประธานเจ้าหน้าทีÉบริหาร 

 

ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารเป็นผู้บังคับบัญชาสูงสุดของพนักงานในองคก์ร มีบทบาทหน้าทีÉในการบริหาร

จดัการบริษัทฯ โดยมีหนา้ทีÉดงันี Ê 

 

1) ดําเนินงานอันเป็นกิจวัตรประจําวันของบริษัทฯ กํากับดูแลและบริหารจัดการงานในดา้นต่างๆ  

ของบริ ษัทฯ ให้เ ป็นไปตามนโยบาย วิสัยทัศน์ พันธกิจ ค่านิยม กลยุทธ์  และเป้าหมาย 

การดาํเนินงานทัÊงทีÉเป็นตัวเงินและไม่ใช่ตัวเงิน ตลอดจนแผนธุรกิจและงบประมาณของบริษัทฯ  

ทีÉกาํหนดโดยคณะกรรมการบรษิัทฯ  
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2) มีอ ํานาจจ้าง แต่งตัÊง โยกย้าย ปลดออก และเลิกจ้าง พนักงานทุกระดับของบริษัทฯ ยกเว้น  

การแต่งตัÊง โยกย้าย หรือเลิกจ้างหัวหน้าฝ่ายตรวจสอบภายใน จะตอ้งไดร้ับความเห็นชอบจาก

คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการดว้ย 

 

3) กาํหนดเงินเดือนและค่าตอบแทน ปรบัขึ Êนเงนิเดือน โบนสั บาํเหน็จรางวลั และสวสัดิการของพนกังาน

ทุกระดบัของบริษัทฯ ซึÉงรวมถึงผูบ้ริหารระดบัสงู โดยใหเ้ป็นไปตามระบบกลไกการจ่ายค่าตอบแทน

และสวสัดิการซึÉงไดร้บัความเห็นชอบจากคณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน 

 

4) ออกคาํสัÉง ระเบียบ ประกาศ และบันทึกต่างๆ ภายในบริษัทฯ เพืÉอให้การดาํเนินงานของบริษัทฯ 

เป็นไปตามนโยบายและเพืÉอผลประโยชนข์องบรษิัทฯ รวมถึงรกัษาระเบียบวินยัภายในองคก์ร 

 

5) ดําเนินการอืÉนๆ ตามทีÉคณะกรรมการบริษัทฯ มอบหมาย และปฏิบัติการใดๆ ตามทีÉก ําหนด 

โดยกฎหมายหรือขอ้กาํหนดของหน่วยงานราชการ 

 

5.3.4 การแบ่งแยกอาํนาจ หน้าทีÉ และความรับผิดชอบ ระหว่างคณะกรรมการบริษัทฯ และฝ่ายบริหาร 

 

1) โครงสรา้งการจดัการ  

 

บริษัทฯ มีโครงสรา้งการจดัการทีÉแบ่งแยกอาํนาจ หนา้ทีÉ และความรบัผิดชอบระหว่างคณะกรรมการ

บรษัิทฯ และฝ่ายบรหิารอย่างชดัเจน ดงันี Ê 

 

 คณะกรรมการบรษิัทฯ  ในฐานะผูก้าํกบัดแูลเชิงนโยบาย มีหนา้ทีÉในการกาํหนด วิสยัทศัน ์พนัธกิจ 

ค่านิยม กลยุทธ์ และเป้าหมายระยะยาวของบริษัทฯ ตลอดจนควบคุมดูแล ติดตาม และ

ประเมินผลการปฏิบตัิหนา้ทีÉของฝ่ายบริหาร  

 

 ฝ่ายบริหาร  ในฐานะผู้บริหารงาน มีหน้าทีÉ ในการปฏิบัติงานประจําให้เป็นไปอย่างมี

ประสิทธิภาพ บรรลุผล และเป็นไปตามนโยบาย วิสัยทัศน์ พันธกิจ ค่านิยม กลยุทธ์ และ

เป้าหมายทีÉกาํหนดไว ้รวมถึงรายงานผลการปฏิบตัิงานต่อคณะกรรมการบรษิัทฯ อย่างสมํÉาเสมอ 

 

2) การอนมุตัิงบประมาณค่าใชจ่้ายเงินทนุประจาํปี  

 

งบประมาณสําหรับค่าใช้จ่ายเงินทุนประจําปีจะต้องได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทฯ                   

สาํหรบัค่าใชจ่้ายเงินทุนทีÉอยู่นอกเหนือจากทีÉไดร้บัอนุมตัิโดยคณะกรรมการบริษัทฯ คณะกรรมการ

บรษัิทฯ ไดม้อบอาํนาจไว ้ดงันีÊ  

 มลูค่าระหว่าง 2 - 10 ลา้นบาท จะตอ้งไดร้บัการอนมุติัร่วมกนัโดยประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิารและ

กรรมการบรษิัทฯ ท่านใดท่านหนึÉงจาํนวน 1 ท่าน 

 มูลค่าระหว่าง 10 - 50 ลา้นบาท จะตอ้งไดร้บัการอนุมตัิร่วมกันโดยประธานเจา้หนา้ทีÉบริหาร

และกรรมการบรษิัทฯ ท่านใดท่านหนึÉงจาํนวน 1 ท่าน และใหส้ตัยาบนัโดยคณะกรรมการบรษิัทฯ 
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3) อาํนาจอนมุตัิของคณะกรรมการบรษิัทฯ  

 

คณะกรรมการบรษิัทมีอาํนาจอนมุตัิเรืÉองต่างๆ ของบริษัทฯ ตามขอบเขตหนา้ทีÉทีÉกาํหนดโดยกฎหมาย

ขอ้บังคบัของบริษัทฯ กฎบตัรคณะกรรมการบริษัทฯ และมติทีÉประชุมผูถ้ือหุน้ ซึÉงรวมถึงการกาํหนด

และทบทวนวิสยัทัศน ์พนัธกิจ กลยุทธ์ในการดาํเนินงาน แผนงบประมาณและแผนการดาํเนินงาน

ธุ รกิจประจํา ปี  รายจ่ ายลงทุน  (Capital Expenditure) เ รืÉ อง เ กีÉ ยวกับนโยบายของบริษัทฯ  

เรืÉองทีÉหากทาํไปแลว้จะเกิดการเปลีÉยนแปลงอย่างสาํคญัแก่กิจการของบรษิัทฯ และเรืÉองทีÉฝ่ายจดัการ

เห็นสมควรเสนอเพืÉอขออนมุตัิตามระเบียบหรือหลกัเกณฑท์ีÉคณะกรรมการบรษิัทฯ ไดก้าํหนดไว ้

 

5.4 การประชุมของคณะกรรมการบริษัทฯ และคณะกรรมการชดุย่อย 

 

คณะกรรมการบริษัทฯ มีการกาํหนดการประชุมตามตารางการประชุมทีÉกาํหนดไวล่้วงหนา้ทัÊงปี โดยมีการประชุม

อย่างน้อยปีละ 4 ครัÊง และยังส่งเสริมให้กรรมการแต่ละท่านเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการบริษัทฯอย่างน้อย 

รอ้ยละ 75 ของการประชุมคณะกรรมการทัÊงหมดในรอบปีบัญชี เวน้แต่ในกรณีมีเหตุจาํเป็นทาํใหไ้ม่สามารถเขา้รว่ม

ประชุมได ้โดยบริษัทฯ จะจัดส่งเอกสารประกอบการประชุม (ในรูปแบบเอกสาร รูปแบบอิเล็กทรอนิกส ์และ/หรือ

วิธีการอืÉนใด ตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการทีÉกาํหนดไวใ้นกฎหมายหรือประกาศทีÉเกีÉยวขอ้ง) ใหก้รรมการเป็นการล่วงหนา้

อย่างนอ้ย 5 วันก่อนวนัประชุม เพืÉอใหก้รรมการมีเวลาในการศึกษาขอ้มูล สาํหรบัคณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ นัÊน 

คณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกํากับดูแลกิจการ มีการกําหนดการประชุมทุกไตรมาส และ 

อาจเพิÉมเติมตามความเหมาะสม สาํหรบัคณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน มีการกําหนดการประชุม

อย่างน้อยปีละ 1 ครัÊงและเพิÉมเติมตามความเหมาะสม นอกจากนี ÊกรรมการทีÉมิไดเ้ป็นผู้บริหารยังมีการกาํหนด 

การประชุมอย่างนอ้ยปีละ 1 ครัÊง ทัÊงนี Ê เพืÉอเปิดโอกาสใหก้รรมการทีÉมิไดเ้ป็นผูบ้ริหารสามารถอภิปรายเรืÉองต่างๆ 

รว่มกนัไดอ้ย่างเป็นอิสระ โดยไม่มีกรรมการทีÉเป็นผูบ้รหิารเขา้ร่วมประชมุ 

 

ทัÊงนี Ê บรษิัทฯ ส่งเสริมใหข้ณะทีÉคณะกรรมการจะลงมติ ควรมีกรรมการอยู่ไม่นอ้ยกว่า 2 ใน 3 ของจาํนวนกรรมการทัÊงหมด 

 

5.5  การพัฒนาความรู้ความสามารถของกรรมการและผู้บริหาร 

 

บริษัทฯ ส่งเสริม สนบัสนุนใหก้รรมการ ผูบ้ริหาร และพนกังาน ไดพ้ฒันาความรูอ้ย่างต่อเนืÉอง โดยผ่านการเขา้ร่วม

การสมัมนาและอบรมจากหน่วยงานต่างๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง อาทิ สมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบริษัทไทย ตลาดหลกัทรัพยฯ์ 

และ ก.ล.ต. เป็นตน้ โดยบริษัทฯ จดัส่งเอกสารการสมัมนาและอบรมใหเ้ป็นระยะๆ นอกจากนัÊน บริษัทฯ ยงัไดจ้ดัส่ง

เอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งใหก้รรมการเพืÉอใหไ้ดร้บัทราบขอ้มลูทีÉทนัต่อเหตกุารณแ์ละใชป้ระกอบในการตดัสินใจ  
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5.6 การปฐมนิเทศกรรมการเข้าใหม่ 

 

บริษัทฯ ตระหนักถึงความสาํคัญในการสนับสนุนการปฏิบัติหนา้ทีÉของกรรมการใหม่ จึงไดจ้ัดขอ้มูลเกีÉยวกับธุรกิจ 

ของบริษัทฯ รวมทัÊงขอ้มลูอืÉนๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการดาํเนินธุรกิจของบรษิทัฯ เช่น แบบ 56-1 One Report และกฎหมาย

และกฎเกณฑต์่างๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งใหก้บักรรมการใหม่เพืÉอประโยชนใ์นการปฏิบตัิหนา้ทีÉกรรมการของบรษัิทฯ 

 

5.7  การประเมินผลการปฏิบัติงาน ของคณะกรรมการบริษัทฯ คณะกรรมการชุดย่อย ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหาร 

และผู้บริหารระดับสูง 

 

5.7.1 การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทฯ 

 

คณะกรรมการบริษัทฯ จะจัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัทฯ ประจําปี 

ในรูปแบบการประเมินแบบทัÊงรายคณะและรายบุคคล เพืÉอใหค้ณะกรรมการบรษิัทฯ ไดพ้ิจารณาทบทวนผลงาน 

ปัญหา และอปุสรรค ในการดาํเนินงานระหว่างปีทีÉผ่านมา เพืÉอนาํมาแกไ้ข และปรบัปรุงประสิทธิภาพการทาํงาน  

 

หลกัเกณฑใ์นการประเมินผลการปฏิบตัิงาน แบ่งเป็น 4 หวัขอ้ไดแ้ก่  

1) โครงสรา้งและคณุสมบตัิของคณะกรรมการ  

2) การประชมุคณะกรรมการ  

3) บทบาท หนา้ทีÉ และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการ และ  

4) เรืÉองอืÉน ๆ 

 

ทัÊงนี Ê เมืÉอกรรมการแต่ละท่านไดต้อบแบบประเมินตนเองทัÊงรายคณะและรายบคุคลแลว้ ฝ่ายเลขานกุารบรษิัทฯ 

จะรวบรวมคะแนน และสรุปผลคะแนนของการประเมิน นําเสนอต่อทีÉประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ  

เพืÉอร่วมกนัพิจารณาและหาวิธีแกไ้ขปรบัปรุงในส่วนทีÉไดค้ะแนนยงัไม่เป็นทีÉน่าพอใจ และเพืÉอใชเ้ป็นแนวทาง

ในการทํางานในปีถัดไป ตลอดจนร่วมกันพิจารณาและทบทวนความเห็นและข้อเสนอแนะทีÉกรรมการ 

แต่ละท่านไดแ้นะนาํ 

 

5.7.2  การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย 

 

คณะกรรมการบรษิัทฯ กาํหนดใหค้ณะกรรมการชุดย่อยทกุชดุ ไดแ้ก ่คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง 

และกาํกับดูแลกิจการ คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน ประเมินผลการปฏิบตัิงานของตนเอง 

และรายงานผลการประเมินต่อคณะกรรมการบรษิัทฯ เป็นประจาํทกุปี  

 

หลกัเกณฑใ์นการประเมินผลการปฎิบตัิงาน ไดแ้ก ่ 

1) โครงสรา้งและคณุสมบตัิของคณะกรรมการ  

2) การประชมุคณะกรรมการชดุย่อย  และ  

3) บทบาท หนา้ทีÉ และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการชดุย่อย 
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ทัÊงนี Ê เมืÉอตอบแบบประเมินตนเองแบบทัÊงคณะของคณะกรรมการชุดย่อยเรียบรอ้ยแลว้ ฝ่ายเลขานกุารบริษัทฯ 

จะรวบรวมคะแนน และสรุปผลคะแนนของการประเมินต่อทีÉประชุมคณะกรรมการชุดย่อยนัÊนๆ เพืÉอร่วมกัน

พิจารณา และหาวิธีแกไ้ขปรบัปรุงในส่วนทีÉไดค้ะแนนยงัไม่เป็นทีÉน่าพอใจ เพืÉอใชเ้ป็นแนวทางในการปรบัปรุง

การทาํงานในปีถดัไป ตลอดจนร่วมกันพิจารณาและทบทวนความเห็นและขอ้เสนอแนะทีÉแต่ละท่านไดแ้นะนาํ 

จากนัÊนจะนาํเสนอผลการประเมินต่อทีÉประชมุคณะกรรมการบรษัิทฯ เพืÉอพิจารณาต่อไป  

 
5.7.3 การประเมินผลการปฏิบัติงานของประธานเจ้าหน้าทีÉบริหาร และผู้บริหารระดับสูง 

  
คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน เป็นผูป้ระเมินผลการปฏิบัติงานของประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิาร 

และผูบ้ริหารระดบัสูงของบริษัทฯ และรายงานผลการประเมินแก่คณะกรรมการบริษัทฯ ทัÊงนี Ê ค่าตอบแทน

ของประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารและผู ้บริหารระดับสูงของบริษัทฯ จะพิจารณาจากผลการปฏิบัติงาน 

เปรียบเทียบกับเป้าหมายซึÉงถูกกาํหนดไวเ้ป็น Balance Score Card โดยจะพิจารณาทัÊงผลการดาํเนินงาน 

ทีÉเป็นตวัเงิน (financial) และไม่เป็นตวัเงิน (non-financial) ดงันี Ê 

 
1) ดา้นผลประกอบการของธุรกิจ เช่น การเพิÉมรายได ้/ ยอดขาย ของบรษิัทฯ 

2) ดา้นผลการดาํเนินงานตามนโยบาย และ/หรือกลยุทธ์ ทีÉไดร้บัมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท 

โดยพิจารณาเปรียบเทียบในแต่ละเป้าหมาย ซึÉงไดก้าํหนดเกณฑก์ารพิจารณาไว้เป็นรอ้ยละของ

ความสาํเร็จตามเป้าหมาย เช่น กลยุทธ์การเติบโตอย่างยัÉงยืน / การส่งเสริมให้ชุมชนหรือเกษตรกร 

มีรายไดม้ากขึ Êนและไม่ทาํลายสิÉงแวดลอ้ม 

3) ดา้นลกูคา้ พิจารณาเปรียบเทียบกบัเป้าหมายทีÉกาํหนดไว ้เช่น ความพึงพอใจของลกูคา้  

4) ดา้นการพัฒนาองคก์ร พิจารณาเปรียบเทียบกับเป้าหมาย ในการพัฒนาและปรบัปรุงองคก์ร เช่น 

การฝึกอบรมทกัษะพนกังาน / ความพึงพอใจของพนกังาน 

 

5.8  การกาํหนดจาํนวนบริษัทจดทะเบียนทีÉกรรมการบริษัทฯ และผู้บริหารไปดาํรงตาํแหน่งกรรมการ  

 

คณะกรรมการบริษัทฯ ไดก้าํหนดนโยบายจาํนวนบริษัทจดทะเบียนทีÉกรรมการบริษัทฯ ไปดาํรงตาํแหน่งกรรมการ

เพืÉอใหบ้ริษัทฯ ไดร้บัประโยชนส์ูงสดุในการทีÉกรรมการบริษัทฯ สามารถอุทิศเวลาสาํหรบัการปฏิบตัิหนา้ทีÉไดอ้ย่างมี

ประสิทธิภาพ คณะกรรมการบริษัทฯ จึงได้กําหนดเป็นนโยบายให้กรรมการบริษัทฯ ดาํรงตาํแหน่งในบริษัท 

จดทะเบียนอืÉนไดร้วมไม่เกิน 5 บรษิัท โดยไม่มีขอ้ยกเวน้ 

 

นอกจากนี Ê บริษัทฯ มีแนวปฏิบัติในกรณีประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารจะเข้าดาํรงตาํแหน่งกรรมการในบริษัทอืÉน  

โดยจะตอ้งมีการเสนอเรืÉองการดาํรงตาํแหน่งกรรมการในบรษิัทอืÉนเพืÉอใหท้ีÉประชมุคณะกรรมการสรรหาและกาํหนด

ค่าตอบแทนให้ความเห็นชอบ ส่วนผู้บริหารระดับสูงจะต้องได้รับความเห็นชอบจากกรรมการผู ้จัดการหรือ 

ประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิาร 
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5.9  การสรรหากรรมการ ผู้นําบริษัท (ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหาร หรอืเทยีบเท่า) และผู้บริหารระดับสูง 

 

5.9.1  หลักเกณฑก์ารสรรหากรรมการ 

 

คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนจะทาํหนา้ทีÉในการสรรหากรรมการใหม่ โดยจะสรรหาบุคคล

เพืÉอเสนอชืÉอใหค้ณะกรรมการบริษัทฯ พิจารณาแต่งตัÊง หรือเพืÉอเสนอใหท้ีÉประชุมผูถ้ือหุน้พิจารณาแต่งตัÊง 

(แลว้แต่กรณี) โดยหลักเกณฑใ์นการสรรหากรรมการใหม่จะคาํนึงถึงโครงสรา้งของคณะกรรมการบริษัทฯ  

ซึÉงจะประกอบดว้ยกรรมการในจาํนวนทีÉเหมาะสมกับขนาดและกลยุทธ์ในการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ  

ความหลากหลายในโครงสรา้งของคณะกรรมการบริษัทฯ (Board Diversity) ซึÉงรวมถึงแต่ไม่จาํกัดเพียง  

เชื Êอชาติ ศาสนา ถิÉนกาํเนิด และเพศ เป็นตน้ ความเหมาะสมของคุณสมบตัิ และทกัษะของกรรมการทีÉจาํเป็น

และยังขาดอยู่ในคณะกรรมการบริษัทฯ โดยการจัดทาํ Board Skill Matrix เพืÉอกาํหนดคุณสมบัติของกรรมการ

ทีÉตอ้งการสรรหา 

 

กระบวนการสรรหากรรมการ 

 

คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนจะพิจารณาสรรหาบุคคลทีÉจะมาดาํรงตาํแหน่งกรรมการของบริษัทฯ 

จากการแนะนาํของกรรมการอืÉนในบริษัทฯ การสรรหาโดยทีÉปรกึษาภายนอก (Professional Search Firm) 

หรือการสรรหาจากฐานขอ้มลูกรรมการ (Director Pool) ของหน่วยงานต่างๆ หรือการสรรหาโดยกระบวนการอืÉนๆ 

ทีÉคณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนเห็นสมควรและเหมาะสม 

 

จาํนวนวาระการดาํรงตาํแหน่งติดต่อกนัของกรรมการอิสระ 

 

กรรมการอิสระมีวาระการดาํรงตาํแหน่งต่อเนืÉองไม่เกิน š ปี นับจากวันทีÉไดร้บัการแต่งตัÊงให้ดาํรงตาํแหน่ง

กรรมการอิสระในครัÊงแรก ในกรณีทีÉจะแต่งตัÊงใหก้รรมการอิสระนัÊนดาํรงตาํแหน่งต่อไปหลังจากครบ 9 ปี 

คณะกรรมการจะพิจารณาอย่างสมเหตุสมผลถึงความจาํเป็นดงักล่าว โดยคาํนึงถึง ความเหมาะสมในดา้น

คุณสมบตัิ ประสบการณ ์ความเป็นอิสระ และประสิทธิภาพในการปฏิบตัิหนา้ทีÉ ตลอดจนผลประโยชนส์งูสดุ

ของผูม้ีส่วนไดเ้สีย และบรษิัทฯ 

 

5.9.2 หลักเกณฑก์ารสรรหาผู้นําบริษัท (ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหาร หรอืเทยีบเท่า) 

 

คณะกรรมการสรรหา และกําหนดค่าตอบแทน จะทาํหน้าทีÉในการพิจารณาสรรหาบุคคลทีÉจะมาดาํรง

ตาํแหน่งประธานเจา้หนา้ทีÉบริหาร (หรือเทียบเท่า) โดยจะสรรหาบุคคลเพืÉอเสนอชืÉอใหค้ณะกรรมการบริษัทฯ 

พิจารณาแต่งตัÊง โดยหลักเกณฑใ์นการสรรหาประธานเจา้หน้าทีÉบริหาร (หรือเทียบเท่า) จะคาํนึงถึงทักษะ 

ทีÉจาํเป็น ไดแ้ก่   
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1) อปุนิสยัซืÉอสตัย ์สจุรติ มวีิสยัทศันก์วา้งไกล  

2) มีความรู ้ความเขา้ใจ ในธุรกิจของบรษิัท  

3) มีความสามารถในการปรบัตวั เปลีÉยนแปลง และสามารถรกัษาศกัยภาพการแข่งขนัทางธุรกิจของบรษัิท   

4) มีความสามารถในการบรหิารจดัการความเสีÉยง เพืÉอรกัษา หรือเพิÉมมลูค่าหุน้แก่ผูถื้อหุน้ 

5) มีภาวะผูน้าํ และมีความสามารถในการบรหิารจดัการบุคลากร  

 

กระบวนการสรรหาผูน้าํบรษัิท (ประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิาร หรือเทียบเท่า) 

 
คณะกรรมการสรรหา  และกําหนดค่าตอบแทนจะพิจารณาสรรหาบุคคลทีÉ จะมาดํารงตําแหน่ง 

ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหาร (หรือเทียบเท่า) ซึÉงอาจพิจารณาทัÊงจากบุคคลภายใน และภายนอกองค์กร  

หรืออาจมีการสรรหาโดยใชบ้ริการของทีÉปรกึษาภายนอก (Professional Search Firm) ตามทีÉคณะกรรมการ

สรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนเห็นสมควร 

 

5.9.3 หลักเกณฑก์ารสรรหาสรรหาผู้บรหิารระดับสูง 

 

คณะกรรมการบริษัท / คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนจะร่วมกันหารือกับฝ่ายจัดการในการ

พิจารณาสรรหาบุคคลทีÉจะมาดาํรงตาํแหน่งผูบ้ริหารระดบัสงู (กรรมการผูจ้ดัการ / Chief Financial Officer) 

ตามคณุสมบัติทีÉบรษิัทฯ กาํหนดไว ้ 

 

5.10 แผนการสืบทอดตาํแหน่ง 

 

คณะกรรมการบรษิัทฯ ตระหนกัถึงความสาํคญัของการบรหิารจดัการอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล ตลอดจน

การดาํเนินกิจการอย่างต่อเนืÉอง อันจะนาํมาซึÉงการเติบโตและความกา้วหนา้ขององคก์รอย่างยัÉงยืน โดยกาํหนดให้

บรษิัทฯ จดัทาํแผนสืบทอดตาํแหน่งของ ตาํแหน่งประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิาร ตาํแหน่งกรรมการผูจ้ดัการ และตาํแหน่ง

ผูบ้รหิารระดบัสงูอืÉนๆ และมีการพิจารณาทบทวนทุก 3 ปี  เพืÉอใหม้ัÉนใจว่ามผีูบ้รหิารระดบัสงูทีÉมีความรูค้วามสามารถ

ในการสืบทอดตาํแหน่งทีÉสาํคญัขององคก์รต่อไปในอนาคต  

 

5.11 ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร 
 

คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนจะพิจารณากาํหนดค่าตอบแทนของกรรมการจากผลประกอบการ 

ของบริษัทฯ ขนาดธุรกิจ และความรบัผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทฯ โดยเปรียบเทียบกับบริษัทจดทะเบียน 

ในตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทยทีÉมีมลูค่าตลาด (Market Capitalization) ในขนาดทีÉใกลเ้คียงกับบริษัทฯ และ

บริษัทจดทะเบียนอืÉนทีÉอยู่ในอุตสาหกรรมเดียวกันกับบริษัทฯ และเสนอต่อทีÉประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ  

เพืÉอเสนอต่อทีÉประชุมสามญัผูถ้ือหุน้เพืÉอพิจารณาและอนมุตัิเป็นประจาํทกุปี 
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คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนจะเป็นผูพิ้จารณาทบทวนการจ่ายโบนสั การขึ Êนเงินเดือน รวมทัÊงสิÉงจงูใจ

ทางดา้นสวัสดิการและผลประโยชน์ของประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารของบริษัทฯ และกาํหนดจํานวนและรูปแบบ 

การจ่ายค่าตอบแทนประธานเจา้หนา้ทีÉบริหาร ทัÊงระยะสัÊน และระยะยาว โดยมีดชันีชี Êวัดต่างๆ เป็นเกณฑ ์ซึÉงรวมถึง 

ผลประเมินการปฏิบตัิงานประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิาร ผลสาํเรจ็ทางธุรกิจ เพืÉอนาํเสนอต่อทีÉประชมุคณะกรรมการบรษิัทฯ 

เพืÉอพิจารณาและอนมุตัิ 

 

สาํหรับผู้บริหารระดับสูง ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารจะเป็นผู้พิจารณาความเหมาะสมในการกาํหนดค่าตอบแทน 

เป็นรายบุคคลจากผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารแต่ละท่าน โดยใช้ดัชนีชี Êวัดต่างๆ เป็นตัวบ่งชี Ê และนาํเสนอต่อ

คณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทนเพืÉอพิจารณาใหค้วามเห็นชอบ ทัÊงนี Ê ในส่วนของสิทธิประโยชนร์ะยะสัÊน 

จะมีการปรบัอตัราเงินเดือนและโบนสัประจาํปี ซึÉงจะสอดคลอ้งกับสภาวะเศรษฐกิจและผลการดาํเนินงานของบรษิัทฯ 

และในส่วนของสิทธิประโยชนร์ะยะยาว จะมีการพิจารณาการจ่ายเงินรางวลั เพืÉอเป็นการสรา้งแรงจงูใจในการสรา้ง

ความเจรญิเติบโตแก่บรษิัทฯ 

 

5.12 เลขานุการบรษิทั 

 
เลขานุการบริษัท จะตอ้งปฏิบัติหน้าทีÉตามทีÉกาํหนดไว้ในมาตรา 89/15 และมาตรา 89/16 ของพระราชบัญญัติ

หลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์พ.ศ. 2535 ดว้ยความรบัผิดชอบความระมดัระวงั และความซืÉอสัตยส์จุริต รวมทัÊง 

ต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับของบริษัทฯ มติคณะกรรมการบริษัทฯ ตลอดจน 

มติทีÉประชมุผูถื้อหุน้ ทัÊงนี Ê หนา้ทีÉตามกฎหมายของเลขานกุารบรษิัท มีดงันีÊ 

 

5.12.1  จดัทาํและเก็บรกัษาเอกสาร ดงัต่อไปนี Ê 

1)  ทะเบียนกรรมการบรษิัทฯ 

2)  หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ รายงานการประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ และรายงาน

ประจาํปีของบริษัท (แบบ 56-1 One Report) ของบรษิัทฯ 

3) หนงัสือนดัประชมุผูถื้อหุน้ และรายงานการประชมุผูถ้ือหุน้ 

5.12.2 เก็บรกัษารายงานการมีส่วนไดเ้สีย ทีÉรายงานโดยกรรมการบริษัทฯ หรือผูบ้ริหาร และจดัส่งสาํเนารายงาน

การมีส่วนได้เสีย ตามมาตรา 89/14 ให้ประธานกรรมการบริษัทฯ และประธานกรรมการตรวจสอบ  

บรหิารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการทราบภายใน 7 วนัทาํการนบัแต่วนัทีÉบรษิัทฯ ไดร้บัรายงานนัÊน 

5.12.3 ดาํเนินการอืÉน ๆ ตามทีÉคณะกรรมการกบัตลาดทนุประกาศกาํหนด 

นอกจากนี Ê เลขานุการบริษัทฯ ยังมีหน้าทีÉอืÉนตามทีÉระบุไว้ในใบพรรณางาน (Job Descriptions) และทีÉได้รับ

มอบหมายจากบรษิัทฯ  
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5.13 การควบคุมและการบริหารความเสีÉยง 

คณะกรรมการบรษิัทฯ ไดใ้หค้วามสาํคญัเกีÉยวกบัการควบคมุภายในและการบรหิารความเสีÉยง เพืÉอการดาํเนินธุรกิจ

ให้เจริญเติบโตอย่างยัÉงยืนและเพิÉมมูลค่าให้กับผู้มีส่วนได้เสีย บริษัทฯ โดยให้นโยบายกับพนักงานทุกคนและ 

ได้มอบหมายให้ฝ่ายตรวจสอบภายในและฝ่ายบริหารจัดการความเสีÉยงดาํเนินการและประสานงานกับทุกๆ 

หน่วยงาน รวมทัÊงกลุ่มโรงงาน เกีÉยวกับการประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในและการบริหาร

จัดการความเสีÉยงเป็นประจาํทุกปี โดยใชว้ิธีการสอบถามขอ้มลูจากฝ่ายบริหาร หน่วยงานต่างๆ และกลุ่มโรงงาน 

ตามแนวทางของแบบประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในและการบริหารจัดการความเสีÉยง 

ตามแนวปฎิบัติของสํานักงานคณะกรรมการกํากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ โดยกําหนดวิธีการและ 

แนวทางปฏิบัติเกีÉยวกับระบบการควบคุมภายในและการบริหารจัดการความเสีÉยงตามแนวทางปฎิบัติของ  

The Committee of Sponsoring Organization of the Tread way Commission - Enterprise Risk Management 

(“COSO-ERM”) โดยกาํหนดใหฝ่้ายตรวจสอบภายในปฏิบัติงานตรวจสอบ สอบทาน และรายงานผลการตรวจสอบ

และสอบทานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการโดยตรง อกีทัÊงคณะกรรมการบริษัทฯ 

ยงัไดใ้หค้วามสาํคญัในการวางแผนการบริหารจดัการความเสีÉยงทัÊงความเสีÉยงทีÉเกิดจากปัจจยัภายนอก (Inherent risks) 

ซึÉงครอบคลุมถึงประเด็นดา้นสิÉงแวดลอ้มและสังคมดว้ย และความเสีÉยงทีÉเกิดจากปัจจัยภายใน (Control risks)  

ทีÉอาจส่งผลกระทบต่อการดาํเนินธุรกิจใหค้งเหลือความเสีÉยงในระดับทีÉยอมรบัไดห้รือส่งผลกระทบอย่างไม่เป็น

สาระสาํคัญ รวมถึงการกาํกับดูแลบริษัทย่อย การทาํธุรกรรมกับบุคคลทีÉอาจมีความขัดแย้ง และบุคคลทีÉเกีÉยวโยงกัน 

อย่างเพียงพอและเหมาะสม เพืÉอให้การดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล 

ตามนโยบายและเป้าหมายทีÉกาํหนดไว ้และช่วยใหข้อ้มลูรายงานทางการเงินมีความถกูตอ้ง น่าเชืÉอถือ โดยแนวทาง 

ทีÉใชใ้นกาํหนดระบบการควบคมุภายในและบรหิารความเสีÉยงตาม COSO-ERM มอีงคป์ระกอบดงันีÊ 

 

 การควบคุมสภาพแวดล้อมภายในองคก์ร  

คณะกรรมการบรษิัทฯ จดัใหม้ีระบบการบรหิารจดัการ และกาํหนดโครงสรา้งองคก์รทีÉชดัเจนเหมาะสม 

เป็นอิสระ สามารถปฏิบตัิงานและสืÉอสารขอ้มลูกนัไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ มีการกาํหนดเป้าหมาย และ

นโยบายในการดาํเนินการอย่างชดัเจน เพืÉอใหบ้ริษัทฯ ประสบความสาํเร็จตามเป้าหมายทีÉกาํหนดไว้

และการปฏิบติังานเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ มีความโปรง่ใส เป็นธรรม ต่อบรษิัทฯ และบคุคลภายนอก 

 

 การกาํหนดวัตถุประสงค ์

คณะกรรมการบริษัทฯ ได้มีการกําหนดวัตถุประสงคห์รือเป้าหมายการปฏิบัติงานในแต่ละระดับ 

อย่างชัดเจน ทัÊงดา้นกลยุทธ์ ดา้นการปฏิบัติงาน รวมทัÊง ดา้นการปฏิบัติตามนโยบาย กฎระเบียบ  

ขอ้ปฏิบตัิต่างๆ ใหส้อดคลอ้งกบัเป้าหมายหรือพนัธกิจทีÉกาํหนดไว ้ 
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 การบ่งชีÊเหตุการณห์รือปัจจัยเสีÉยง 

คณะกรรมการบริษัทฯ ได้กาํหนดรายละเอียดการบ่งชี Êเหตุการณ์หรือปัจจัยเสีÉยงต่างๆ ทีÉอาจส่งผล

เสียหายต่อเป้าหมายและวตัถปุระสงคใ์นระดบัองคก์ร และระดบัปฏิบัติการของบริษัทฯ โดยพิจารณา

จากความเสีÉยงภายนอกและภายในของบริษัทฯ และยงัมีการติดตามผลอย่างสมํÉาเสมอ  

 

 การประเมินความเสีÉยง  

คณะกรรมการบรษิัทฯ ไดจ้ดัใหม้ีฝ่ายบริหารความเสีÉยง โดยมอบหมายใหด้าํเนินการและช่วยสนบัสนุน

แต่ละหน่วยงานและกลุ่มโรงงาน เพืÉ อกําหนดแนวทางในการควบคุม และบริหารจัดการ 

เพืÉอลดผลกระทบของความเสีÉยงทีÉอาจจะเกดิขึ ÊนในการดาํเนินธุรกิจทีÉส่งผลใหไ้ม่บรรลตุามวตัถปุระสงค์

ทีÉก ําหนดไว้ โดยพิจารณาจัดระดับความเสีÉยง ซึÉงจะทาํการประเมินทัÊง 2 ด้าน คือ ผลกระทบต่อ 

ความเสียหายทีÉจะเกิดเหตุการณน์ัÊน (Impact) และโอกาสทีÉจะเกิดเหตุการณค์วามเสีÉยง (Likelihood) 

สาํหรบัการปฎิบตัิเกีÉยวกบัการบรหิารจดัการความเสีÉยงตามขัÊนตอนและแนวทางดงัต่อไปนี Ê 

 

 

 
 

 

 

 การจัดการความเสีÉยง 

คณะกรรมการบริษัทฯ ไดก้าํหนดกระบวนการในการบริหารความเสีÉยงอย่างเป็นระบบและสมํÉาเสมอ 

โดยกาํหนดแนวทางการจัดการต่อความเสีÉยง เพืÉอลดโอกาสและผลกระทบทีÉจะเกิดขึ Êน รวมทัÊงยังมี

มาตรการควบคุมภายในทีÉดีมีประสิทธิภาพเหมาะสมกบัความเสีÉยงทีÉเปลีÉยนแปลงไป   

 

การวิเคราะหก์าร
ประเมินความเสีÉยง

การจาํแนกความเสีÉยง
และการวางแผนบริหาร

จัดการ

การดาํเนินการและปฎิบัติ
ในการจัดการความเสีÉยง

การสรุปผลการบริหาร
จัดการความเสีÉยง

การติดตามผลการบริหาร
จัดการความเสีÉยง
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 กิจกรรมการควบคุมการปฏิบัติงาน  

คณะกรรมการบริษัทฯ มีกําหนดแนวทางการปฏิบัติงานอย่างชัดเจน โดยมีคู่มือประกอบในการ

ปฏิบตัิงานเป็นลายลักษณอ์กัษร (Standard Operating Procedure) เพืÉอใหม้ัÉนใจไดว่้าการปฏิบตัิงาน

เป็นไปอย่างถกูตอ้ง เหมาะสม โดยมีแนวทางหลกัๆ ของกิจกรรมการควบคุมดงัต่อไปนี Ê 

 

 

 
 

 ระบบสารสนเทศและการสืÉอสารข้อมูล  

 

คณะกรรมการบรษัิทฯ ตระหนักถึงความสาํคญัของระบบสารสนเทศและการสืÉอสารขอ้มลู โดยจดัใหม้ี

หน่วยงานเทคโนโลยีสารสนเทศคอยกาํกับดูแลและพฒันาระบบอย่างต่อเนืÉอง เพืÉอใหก้ารสืÉอสารและ

การปฏิบัติงานเป็นไปอย่างถูกตอ้งและเป็นปัจจุบนั กลุ่มบริษัทไดน้าํระบบการวางแผนทรพัยากรทาง

ธุรกิจขององคก์รโดยรวม (Enterprise Resource Planning : ERP) มาใชใ้นการบริหารจดัการขอ้มลูตา่งๆ

ทาํใหส้ามารถนาํขอ้มลูทีÉสาํคญัไปใชใ้นการบริหารจดัการและตดัสินใจทางธุรกิจไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ

ภายในระยะเวลาทีÉเหมาะสม รวมถึงกาํหนดนโยบายวิธีการการป้องกนัความปลอดภยัของระบบขอ้มลู

และอุปกรณ์ต่างๆ การปฏิบัติตามกฎหมายพระราชบัญญัติว่าด้วยการกระทาํความผิดเกีÉยวกับ

คอมพิวเตอร ์และจดัใหมี้ช่องทางในการสืÉอสารภายในกับพนกังานภายในองคก์ร (อีเมลและอินทราเน็ต) 

ในการเผยแพร่นโยบาย กฎระเบียบ และจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ (Code of conduct) รวมถึง

เอกสารและข่าวสารต่างๆ ไดอ้ย่างทัÉวถึง 

 

 การติดตามผล  

 

บรษิัทฯ จดัใหมี้การประชมุคณะกรรมการบรษิัทฯ และคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และ

กาํกับดูแลกิจการอย่างนอ้ยไตรมาสละ 1 ครัÊง และมีการประชุมคณะทาํงานของการบริหารความเสีÉยง

อย่างสมํÉาเสมอ เพืÉอวิเคราะห ์ประเมิน และสรุปผลการปฏิบตัิงานว่าเป็นไปตามเป้าหมายในการดาํเนนิ

ธุรกิจทีÉก ําหนดไว้เพียงใด แล้วนํามาวางแผน และปรับปรุงแนวทางการการปฏิบัติงาน พรอ้มทัÊง 

การติดตามการแกไ้ขขอ้บกพรอ่งทีÉเกิดขึ Êน  

กิจการควบคมุ

การปฏิบตังิาน

การควบคมุ

แบบปอ้งกนั

การควบคมุ

แบบคน้หา

การควบคมุ

แบบแกไ้ข
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หมวดท่ี 3 : จรรยาบรรณในการดําเนินธċรกิจ 
 

คาํนิยาม 
 

จรรยาบรรณ หมายถงึ แนวปฏิบตัิทีÉดีในการดาํเนินธุรกิจทีÉกาํหนดขึ ÊนเพืÉอเป็นกรอบและแนวทางใหผู้ป้ฏิบตัิงาน

ของบรษัิทฯ ปฏิบตัิตาม โดยใชเ้ป็นแนวทางในการปฏิบตัิงานอย่างเหมาะสม 

 

บริษัทฯ หมายถงึ บรษิัท ไทยวา จาํกดั (มหาชน) 

 

บริษัทย่อย หมายถงึ บรษิัทซึÉงอยู่ภายใตอ้าํนาจการควบคมุของบรษิัทฯ ทีÉมีอยู่ในปัจจบุนั และทีÉจะจดัตัÊงขึ Êนในอนาคต 

 

กรรมการบริษทัฯ หมายถงึ กรรมการของบรษิัท ไทยวา จาํกัด (มหาชน) 

 

ผู้บรหิาร หมายถงึ ผูบ้ริหารระดบั Assistant Vice President (AVP) ขึ Êนไปของบรษิัท ไทยวา จาํกดั (มหาชน) 

และบริษัทย่อยซึÉงอยู่ภายใต้อาํนาจการควบคุมของบริษัทฯ ทีÉมีอยู่ในปัจจุบัน และ 

ทีÉจะจดัตัÊงขึ Êนในอนาคต 

 

พนักงาน หมายถงึ พนกังานและลกูจา้งของบรษิัทฯ 

 

ผู้มีส่วนได้เสีย หมายถงึ บุคคลหรือกลุ่มบุคคลทีÉไดร้บัผลกระทบจากการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ ทัÊงทางตรงหรือ

ทางออ้ม หรืออาจมีผลประโยชนใ์ดๆ กบัการดาํเนินธุรกิจของบรษิัทฯ หรือมีส่วนทีÉอาจทาํ

ให้เกิดผลกระทบต่อการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ เช่น กรรมการ ผู้ถือหุ้น ลูกคา้   คู่คา้        

คู่แข่งขนั เจา้หนีÊ พนกังาน ชมุชนและสงัคม เป็นตน้ 

 

คู่ค้า หมายถงึ ผูจ้าํหน่ายสินคา้ ผูใ้หเ้ช่า หรือผูใ้หเ้ช่าซื Êอ ทีÉส่งมอบสินคา้ใหบ้รษิัทฯ 

 

คู่สัญญา หมายถงึ ผูท้ีÉยอมเขา้ผูกพนัตน และมีสิทธิ หน้าทีÉ ความรบัผิดชอบตามทีÉปรากฏในสญัญาทีÉทาํไว้

กบับรษิัทฯ 

 

ลูกค้า หมายถงึ ผูซื้ Êอสินคา้ ผูใ้ชง้านสินคา้ และผูร้บับรกิาร 

 

ธุรกรรม หมายถงึ กิจกรรมทีÉเกีÉยวกับการทาํนิติกรรมสญัญา หรือการดาํเนินการใดๆ กับผูอื้Éนทาง การเงิน 

ทางธุรกิจ หรือการดําเนินการเกีÉยวกับทรัพย์สิน เช่น การบริการ การซื Êอ การขาย  

การว่าจา้ง การใหค้วามช่วยเหลือทางการเงิน การสนบัสนนุทางดา้นเทคนิคหรือบคุลากร 

 

 

  



                                                                                                                                                                                                              

      

 

25 

 

บทนาํ 

 

บริษัทฯ มีความมุ่งมัÉนทีÉจะดาํเนินธุรกิจอย่างมีคุณธรรม จริยธรรม ปฎิบัติตามกฎหมาย ตลอดจนมีความรับผิดชอบ 

ต่อหน้าทีÉ  โดยยึดหลักความซืÉอสัตย์ ความยุติธรรม โปร่งใสเป็นสําคัญมาโดยตลอด บริษัทฯ มุ่งเน้นการสร้าง 

ความเชืÉอมัÉนให้กับผู้ลงทุนและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียโดยรวม ทัÊงนี Ê เพืÉอเป็นแนวทางปฏิบัติทีÉดี บริษัทฯ จึงได้กําหนด 

จรรณยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจเพืÉอใหก้รรมการ ผูบ้ริหาร และพนักงาน นาํไปปรบัใชใ้นการดาํเนินธุรกิจ เพืÉอสรา้ง

คณุค่าใหก้ิจการอย่างยัÉงยืน ตรงตามความมุ่งหวงัของทัÊงบริษัทฯ ผูล้งทุน ผูมี้ส่วนไดเ้สียและสงัคมโดยรวม  

 

แนวทางการดาํเนินธุรกิจ 

 

 บรษิัทฯ ดาํเนินธุรกิจใหถ้กูตอ้งตามกฎหมาย และไม่ดาํเนินธุรกิจกบัผูด้าํเนินธุรกิจทีÉผิดกฎหมาย ตลอดจนส่งเสรมิให้

พนกังานยึดถือปฏิบติัตามกฎหมาย 

 

 บริษัทฯ บริหารงานดว้ยความซืÉอสัตย ์สุจริต บันทึกบัญชีอย่างถูกตอ้ง มีการบริหารจัดการการใช้งบประมาณ 

ทีÉไดร้บัอนุมัติอย่างชดัเจนและมีประสิทธิภาพ รวมถึงการประเมินโครงการลงทุนต่างๆ อย่างถูกตอ้ง โปร่งใส และ 

มีหลกัการ 

 

 บริษัทฯ เชืÉอมัÉนว่าการดาํเนินธุรกิจทีÉยัÉงยืน ต้องมีความซืÉอตรง  มีจริยธรรมและคุณธรรมเป็นแนวทางในการ

ดาํเนินงาน   

 

 เคารพ และสนบัสนนุกิจกรรม/ธุรกรรมทีÉถกูตอ้งตามกฎหมาย และจรยิธรรมขององคก์ร 
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1.  การปฏิบตัิตามจรรยาบรรณ 
 

บริษัทฯ มีความมุ่งหมายใหผู้บ้ริหารและพนักงานทุกคนของบริษัทฯ มีหนา้ทีÉตอ้งปฏิบัติตามแนวปฏิบัติทีÉกาํหนดไวใ้น

จรรยาบรรณของบรษิัทฯ โดยมีกรรมการบรษิัทฯ ปฏบิตัิตนเป็นแบบอย่างทีÉดี 

 

1.1  ข�อพึงปฏิบัติสําหรับคณะกรรมการ และ/หรือ ผู�บริหารของบริษัทฯ  
 

1) ผูบ้รหิารทกุระดบัตอ้งเป็นผูน้าํในการปฏบิตัิตามจรรยาบรรณ ตลอดจนส่งเสรมิใหพ้นกังานทกุคนปฏิบตัิตาม

จรรยาบรรณ 

 

2) ผู้บริหารทุกระดับตอ้งตรวจสอบการปฏิบัติตามจรรยาบรรณของพนักงานภายใตก้ารบังคับบัญชาอย่าง

สมํÉาเสมอ 

 

3) ปฏิบตัิหนา้ทีÉ และความรบัผิดชอบอย่างรอบคอบ โดยคาํนึงถึงผลประโยชนข์องบรรดาผูม้ีส่วนไดเ้สียทกุกลุ่ม

ของบรษิัทฯ ตลอดเวลา 

 

4) เขา้ร่วมประชมุทุกครัÊง ยกเวน้ในกรณีทีÉมีเหตผุลพิเศษและความจาํเป็นจริงๆ และใชดุ้ลยพินิจอย่างรอบคอบ

ในการพิจารณาแต่ละเรืÉองทีÉนาํเสนอ มีการจัดสรรเวลาไวอ้ย่างพอเพียงสาํหรบัการพิจารณาและอภิปราย

เรืÉองสําคัญอย่างละเอียดรอบคอบและเป็นอิสระจากกัน มีการแสดงความคิดเห็นและข้อเสนอแนะ 

โดยกรรมการ หรือผูบ้รหิารอาวโุสแต่ละท่านในการประชมุ 

 

5) ดูแลให้มัÉ นใจว่า ไม่มีการละเมิดสิทธิตามกฎหมายของผู้มีส่วนได้เ สีย รวมทัÊงพนักงาน คู่ค้า สังคม 

โดยส่วนรวม คู่แข่งทางการคา้ และเจา้หนี Ê จากการกระทาํ หรือการตดัสินใจใดๆ ของบรษิัทฯ 

 

6) ส่งเสริมความร่วมมือระหว่างบริษัทฯ และบรรดากลุ่มผู้มีส่วนได้เสียต่างๆ เพืÉอสรา้งความมัÉงคัÉ ง และ 

การเติบโตทีÉมัÉนคงของบรษิัทฯ 

 

7) ขจดัปัญหาความขดัแยง้ทางผลประโยชนอ์ย่างรอบคอบดว้ยความซืÉอสตัยส์จุรติ ยตุิธรรม และอย่างเป็นอสิระ 

เพืÉอผลประโยชนส์งูสดุของบริษัทฯ เป็นสาํคญั 

 

8) กาํหนดค่าตอบแทนและสวสัดิการใหอ้ยู่ในลกัษณะทีÉเปรียบเทียบไดก้ับอุตสาหกรรมเดียวกันหรือใกลเ้คียง 

และเชืÉอมโยงกบัผลการดาํเนินงานของบริษัทฯ และผลปฏิบตัิงานของแต่ละบคุคล 

 

9) เปิดเผยสารสนเทศทีÉสาํคญัของบริษัทฯ อย่างถูกตอ้ง ครบถว้น โปร่งใส และทนัเวลา พรอ้มขอ้มลูสนบัสนุน

อย่างเพยีงพอ (หากมี) 
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10) จดัใหม้ีระบบตรวจสอบและควบคมุภายใน ทัÊงดา้นการเงิน การดาํเนินงาน และการกาํกบัดแูลการปฏิบตัิงาน

ของบรษิัทฯ ระบบดงักล่าว ควรปฏิบติัร่วมกบัการบรหิารความเสีÉยง เพืÉอใหค้วามสาํคญักบัสญัญาณเตอืนภยั

ล่วงหนา้ในรายการผิดปกติทัÊงหลายทีÉอาจเกิดขึ Êน 

 

11) ตระหนกัถึงคณุค่าทรพัยากรบุคคลของบริษัทฯ โดยใหค้่าตอบแทนทีÉเหมาะสม เพืÉอผูกพนั รกัษา และกระตุน้

พนักงานทีÉมีคุณภาพไว ้และปฏิบัติต่อพนักงานทุกคนอย่างเป็นธรรม โดยปราศจากอคติ รวมทัÊงจัดใหม้ี

สภาพแวดลอ้มในการทาํงานทีÉปลอดภยัและถูกสขุอนามยั 

 

12) กําหนดสัดส่วนของกรรมการบริหาร และกรรมการทีÉเป็นอิสระ เพืÉอเป็นการถ่วงดุลอาํนาจซึÉงกันและกัน  

และมีการแยกอาํนาจหนา้ทีÉระหว่างกนัอย่างชดัเจน โดยมิใหค้นหนึÉงคนใดมีอาํนาจโดยไม่จาํกัด 

 

13) กาํกบัดแูลใหม้ัÉนใจว่าการดาํเนินธุรกิจใดๆ ของบรษัิทฯ เป็นการปฏิบตัิงานบนพื Êนฐานหลกัการกาํกับดแูลกิจการ

ทีÉดี อนัเป็นหลกัการทีÉไดร้บัการยอมรบัว่าถกูตอ้งตามกฎหมายและหลกัจรยิธรรมทีÉเหมาะสม 

 

14) รกัษาความลบัในกิจการ หรือขอ้มูลของบริษัทฯ ทีÉไม่พึงเปิดเผยโดยเคร่งครดั และไม่ใชข้อ้มลูภายใน และ/

หรือขอ้มลูลบัของบรษิัทฯ เพืÉอประโยชนส่์วนตน 

 

15) การดาํรงตาํแหน่งกรรมการในบริษัทอืÉนของประธานเจา้หนา้ทีÉบริหารของบริษัทฯ ตอ้งไดร้บัความเห็นชอบ

จากคณะกรรมการสรรหาและกาํหนดค่าตอบแทน 

 

16) การดาํรงตาํแหน่งกรรมการในบริษัทอืÉนของผู้บริหารอาวุโสของบริษัทฯ ต้องได้รับความเห็นชอบจาก

กรรมการผูจ้ดัการ หรือประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิารของบรษิัทฯ 

 

1.2  ข�อพงึปฏบิัตสิาํหรบัพนกังานของบรษิทัฯ 
 

1) ทาํความเขา้ใจหลกัการและแนวปฏิบติัต่างๆ ทีÉกาํหนดไวใ้นจรรยาบรรณ โดยเฉพาะเรืÉองทีÉเกีÉยวขอ้งกบัหนา้ทีÉ

และความรบัผิดชอบ 

 

2) ปรึกษาผูบ้งัคบับัญชา หรือบุคคลทีÉบรษิัทฯ กาํหนดใหมี้หนา้ทีÉรบัผิดชอบเกีÉยวกับการติดตามการปฏิบัติตาม

จรรยาบรรณ เมืÉอไม่มัÉนใจว่าสิÉงทีÉจะกระทาํถกูตอ้งตามจรรยาบรรณของบรษิัทฯ หรือไม่ 

 

3) สืÉอสารใหเ้พืÉอนรว่มงาน หรือผูท้ีÉเกีÉยวขอ้งเขา้ใจแนวทางการปฏิบตัิงานตามหลกัจรรยาบรรณ 

 

4) แจง้เบาะแสเมืÉอพบเห็นการกระทาํทีÉไม่ถูกตอ้งตามจรรยาบรรณ ผ่านช่องทางทีÉบริษัทฯ ไดก้าํหนดไว ้และ 

ใหค้วามรว่มมือในกระบวนการสืบสวนหาขอ้เท็จจรงิ 
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5) ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของบริษัทฯ และคาํสัÉงของผู ้บังคับบัญชาอย่างเคร่งครัด และสุภาพ เชืÉอฟัง  

ใหเ้กียรติ และรกัษาความสามัคคีระหว่างเพืÉอนร่วมงาน ตลอดจนช่วยเหลือซึÉงกันและกันในหนา้ทีÉการงาน 

ทีÉไดร้บัมอบหมาย 

 

6) ปฏบิตัิงานดว้ยความอตุสาหะ ตรงต่อเวลา และไม่ละทิ Êง หรือหลีกเลีÉยงหนา้ทีÉ หรืองานทีÉไดร้บัมอบหมาย 

 

7) ปฏิบัติต่อลูกคา้ของบริษัทฯ อย่างเป็นธรรมดว้ยความสุภาพ ดว้ยมารยาทอันดี โดยไม่ชักช้า รักษาความลับ 

ของลกูคา้ และไม่นาํขอ้มลูของลกูคา้ไปใชป้ระโยชนข์องตนเอง และ/หรือผูเ้กีÉยวขอ้ง 

 

8) ปฏิบตัิงานโดยใชท้รพัยสิ์น และทรพัยากรของบริษัทฯ อย่างประหยดัและเกิดประโยชนส์งูสดุ รวมทัÊงช่วยกนั

ดแูลมิใหท้รพัยสิ์นของบรษิัทฯ เสืÉอมค่า หรือสญูหาย 

 

9) รักษาความลับในกิจการ หรือข้อมูลของบริษัทฯ ทีÉไม่พึงเปิดเผยโดยเคร่งครัด และไม่ใช้ข้อมูลภายใน  

และ/หรือขอ้มลูลบัของบรษิัทฯ เพืÉอประโยชนส่์วนตน 

 

1.3  ข�อพงึปฏบิัตติ�อผู�มีส�วนได�เสยี   
 

คณะกรรมการบริษัทฯ  มีนโยบายทีÉจะส่งเสริมความร่วมมือระหว่าง บริษัทฯ กับผูมี้ส่วนไดเ้สียในการดาํเนินธุรกิจ

ของบริษัทฯ โดยส่งเสริมใหเ้กิดความร่วมมือและดูแลผูม้ีส่วนไดเ้สียตามสิทธิทีÉมีตามกฎหมาย ทัÊงนี Ê ผูม้ีส่วนไดเ้สีย

ของบริษัทฯ ไดแ้ก่ ผูถ้ือหุน้ ลกูคา้  คู่คา้ คู่แข่งขนั เจา้หนี Ê พนกังาน ชมุชนและสงัคม  

 

1.3.1  ผู้ถือหุ้น 

 

คณะกรรมการบริษัทฯ ไดมุ้่งมัÉนในการปฏิบัติหน้าทีÉอย่างซืÉอสัตย์ โปร่งใส และแข็งขัน เพืÉอประโยชน์สูงสุด 

แก่ผูถื้อหุน้ทัÊงหมดในการทีÉจะรกัษาและเสริมสรา้งมลูค่าระยะยาวต่อผูถื้อหุน้ ขอ้มลูทีÉสาํคญัทัÊงหมดซึÉงอาจ

ส่งผลกระทบต่อราคาหุน้ของบรษิัทฯ และ/หรือ การตดัสินใจของผูถื้อหุน้จะตอ้งไดร้บัการเปิดเผย โดยครบถว้น 

ในเวลาทีÉเหมาะสม 

 

แนวปฏิบติัสาํหรบัผูถื้อหุน้ 

 

1) ผูถื้อหุน้ทกุรายมีสิทธิอยู่บนพื Êนฐานเดียวกนั ในการออกเสียงลงคะแนนในการประชมุ และในการรบั

เงนิปันผลตามทีÉบรษิัทฯ ไดป้ระกาศ โดยจาํนวนเงินปันผลดงักล่าวคาํนวณจากสดัส่วนการถือหุน้ 

ทีÉมีในบรษัิทฯ 
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2) ในการประชมุผูถ้ือหุน้ทกุครัÊง  ผูถ้ือหุน้มีสิทธิในการอนมุตัิประเด็นทีÉสาํคญัในวาระต่างๆ เช่น  

การเลือกตัÊงกรรมการ (ผูถื้อหุน้สามารถเลือกกรรมการไดเ้ป็นรายบคุคล)  ค่าตอบแทนกรรมการ   

การแตง่ตัÊงผูส้อบบญัชี และการจา่ยเงินปันผล เป็นตน้ 

 

3) บรษัิทฯ มีนโยบายในการอาํนวยความสะดวกและส่งเสริมผูถื้อหุน้ทกุกลุ่ม รวมทัÊง ผูถ้ือหุน้ประเภท

สถาบนัใหเ้ขา้รว่มประชมุผูถื้อหุน้ ตลอดจนเปิดโอกาสใหผู้ถ้ือหุน้ทีÉไม่สามารถมารว่มประชมุ 

ดว้ยตนเอง สามารถมอบฉนัทะใหผู้อื้Éนมารว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทน 

 

4) บรษิัทฯ เปิดโอกาสใหผู้ถื้อหุน้รายย่อยเสนอระเบียบวาระการประชมุสามญัผูถื้อหุน้เป็นการล่วงหนา้ 

 

5) รายงานสารสนเทศสาํคญัทีÉมีหรอือาจมีผลกระทบต่อสิทธิประโยชนข์องผูถื้อหุน้ ทัÊงสารสนเทศ 

ทีÉรายงานตามรอบระยะเวลาบญัชี และสารสนเทศทีÉรายงานตามเหตกุารณ ์ตามกฎหมายและ

ประกาศทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยจะไม่กระทาํการใดๆ ทีÉมีลกัษณะเป็นการจาํกดัสิทธิของผูถื้อหุน้ 

ในการเขา้ถึงสารสนเทศของบรษิทัฯ 

 

6) ดาํเนินการกบัความขดัแยง้ทางผลประโยชนอ์ย่างรอบคอบ มีเหตุผล และเปิดเผยขอ้มลูอย่างครบถว้น

เพียงพอ 

 

7) เผยแพรห่นงัสือนดัประชมุผูถื้อหุน้บนเว็บไซตข์องบรษิัทฯ ล่วงหนา้อย่างนอ้ย 30 วนัก่อนวนัประชมุ 

ผูถื้อหุน้ เพืÉอใหผู้ถื้อหุน้รบัทราบและศกึษาขอ้มลูก่อนการประชมุ 

 

1.3.2  ลูกค้า 

 

บริษัทฯ มีความมุ่งมัÉนในการจัดสรรแต่สิÉงทีÉดีให้แก่ลูกค้า ดว้ยการใช้วัตถุดิบทีÉดีเยีÉยมในการผลิตสินค้า 

ให้มีคุณภาพสูงและสะอาดถูกหลักอนามัย อีกทัÊงให้ความสาํคัญต่อการวิจัยและพัฒนาอย่างสมํÉาเสมอ 

รวมทัÊงไดจ้ดัใหม้ีช่องทางการสืÉอสาร เพืÉอใหค้วามมัÉนใจไดว้่าความตอ้งการของลกูคา้จะไดร้บัการตอบสนอง 

ซึÉงถือเป็นนโยบายทีÉสอดคลอ้งกบัพนัธกิจของบรษิัทฯ  

 

แนวปฏิบติัสาํหรบัลกูคา้ 

 

1) ดําเนินธุรกิจทัÊงด้านการผลิต จําหน่ายสินค้า และบริการ ทีÉปลอดภัยต่อผู้บริโภค และเป็นมิตร 

ต่อสิÉงแวดลอ้ม 

 

2) ดาํเนินธุรกิจดว้ยความมุ่งมัÉนทีÉจะพัฒนาสินคา้ และบริการ คิดคน้นวัตกรรมใหม่ๆ เพืÉอเพิÉมคุณค่า

ใหแ้ก่สินคา้ และเพืÉอเป็นการตอบสนองความตอ้งการของลกูคา้อย่างต่อเนืÉอง 
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3) ดาํเนินธุรกิจดว้ยความซืÉอสตัย ์สจุรติ เป็นธรรม และไม่กระทาํการใดๆ ทีÉเป็นการละเมิดสิทธิของลกูคา้ 

รกัษาความลบัและ/หรือขอ้มลูส่วนบุคคลของลูกคา้ ไม่นาํขอ้มลูของลกูคา้ไปใชเ้พืÉอประโยชนต์นเอง

หรือผู้ทีÉเกีÉยวขอ้งโดยมิชอบ รวมทัÊงไม่เรียกรับ หรือยินยอมทีÉจะรับ ทรัพยส์ิน หรือประโยชนอ์ืÉนใด 

ทีÉไม่สจุริตจากลกูคา้ทัÊงทางตรง และทางออ้ม 

 

4) ปฏิบัติตามข้อตกลงทางการค้า ในกรณีทีÉไม่สามารถปฏิบัติได ้ให้รีบแจ้งลูกคา้เป็นการล่วงหน้า  

เพืÉอรว่มกนัหาแนวทางแกไ้ขและป้องกนัไม่ใหเ้กิดความเสียหาย 

 

5) จัดให้มีช่องทางการสืÉอสาร เพืÉอให้ลูกคา้สามารถรอ้งเรียนต่อบริษัทฯ รวมทัÊงติดตาม ตรวจสอบ  

แกไ้ขคาํรอ้งเรยีนของลกูคา้อย่างเป็นธรรม 

 

นโยบายความรับผิดชอบต่อลูกค้า 

 

บริษัทฯ ตระหนักถึงความปลอดภัยของลูกคา้หรือผูบ้ริโภคจึงไดก้าํหนดนโยบายความรบัผิดชอบต่อลูกคา้ 

โดยไดด้าํเนินการปรบัปรุงพฒันากระบวนการผลิตสินคา้ใหม้ีคุณภาพและมีมาตรฐาน ใชเ้ทคโนโลยีการผลิต

ทีÉทันสมัย และมีประสิทธิภาพ ตรวจสอบคุณภาพไดทุ้กขัÊนตอน บริษัทฯ มุ่งเนน้ใหพ้นกังานทุกคนคาํนึงถึง

ความปลอดภัยในทุกขัÊนตอนการผลิต ปฏิบัติตามกฎหมายและมาตรฐานทีÉเกีÉยวขอ้ง โดยคาํนึงถึงสขุภาพ 

ความปลอดภัย การเก็บรักษาข้อมูลลูกค้า การบริการหลังการขาย ตลอดช่วงอายุสินค้าและบริการ  

การติดตามวัดผลความพึงพอใจของลูกคา้เพืÉอการพัฒนาปรับปรุงสินคา้และบริการ รวมทัÊงการโฆษณา

ประชาสมัพนัธแ์ละการส่งเสริมการขาย ตอ้งกระทาํอย่างมีความรบัผิดชอบ ไม่ทาํใหเ้กิดความเขา้ใจผิด หรือ

ใชป้ระโยชนจ์ากความเขา้ใจผิดของลกูคา้ 

 

แนวปฏิบติัเกีÉยวกบัความรบัผิดชอบต่อลกูคา้ 

 

1) กาํหนดแนวทางในการจัดทาํสืÉอโฆษณา ประชาสัมพันธ์ สินคา้ของบริษัทฯ โดยจะตอ้งไม่ใช้ขอ้ความ 

ทีÉไม่เป็นธรรมต่อผูบ้ริโภค เช่น ขอ้ความทีÉเกินความจริง และขอ้ความทีÉอาจก่อใหเ้กิดการเข้าใจผิด 

ในสาระสาํคญัของสินคา้หรือบรกิารของบริษัท 

 

2) กาํหนดแนวทางในการแสดงฉลากผลิตภัณฑข์องสินคา้และบริการของบริษัทฯ โดยกาํหนดใหม้ีการ

ใช้ข้อความ หรือข้อมูลทีÉตรงต่อความเป็นจริง ไม่มีข้อความทีÉอาจก่อให้เกิดความเข้าใจผิด 

ในสาระสาํคญัเกีÉยวกับสินคา้ กาํหนดใหมี้การแสดงขอ้มลูดา้นโภชนาการ วิธีการปรุงสินคา้ทีÉถกูตอ้ง 

วิธีการใชแ้ละเก็บรกัษา สถานทีÉผลิต รวมถึงราคา ปริมาณ และขอ้มลูอืÉนๆ ทีÉสอดคลอ้งกับกฎหมาย 

ระเบียบขอ้บงัคบั 

 

3) กาํหนดช่องทางเพืÉอใชใ้นการติดต่อสืÉอสาร ประชาสัมพันธ์เรืÉองราวข่าวสารต่างๆ ระหว่างผูบ้ริโภค 

กบับรษิัทฯ ซึÉงไดแ้ก่เว็บไซต ์(www.thaiwah.com) เพจเฟสบุ๊ค (Facebook) ยทูปู (Youtube) ลิงกอิ์น 

(Linkedin) และ Line official account โดยขอ้มลูความเป็นส่วนตวัของลกูคา้ทัÊงหมดจะถูกเก็บไวเ้ป็น

ความลบัตามนโยบายการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบคุคลของบรษิัทฯ อย่างเครง่ครดั 
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1.3.3  คู่ค้า 

 

บริษัทฯ มุ่งมัÉนทีÉจะหล่อหลอมความสัมพนัธร์ะยะยาวในทางธุรกิจกับคู่คา้ ซึÉงเป็นทีÉมาของนโยบายการใหผ้ล

กาํไรอย่างเป็นธรรมต่อคู่คา้ อีกทัÊงใหค้วามเคารพต่อเงืÉอนไขการชาํระเงิน สาํหรบัการคดัเลือกคู่คา้ บริษัทฯ  

ไดใ้หส้ิทธิในการเสนอราคาอย่างเท่าเทียมกัน รวมทัÊง ไดแ้ต่งตัÊงคณะกรรมการจดัซื Êอจดัจา้ง เพืÉอคดัเลือกคู่คา้

ดว้ยวิธีประกวดราคาสาํหรบัรายการทีÉมลูค่าเกินกว่า 1 ลา้นบาท เพืÉอความโปรง่ใส 

 

แนวปฏิบติัสาํหรบัคู่คา้ 

 

1) ดาํเนินธุรกิจทัÊงดา้นการผลิต จาํหน่ายสินคา้ และบรกิาร ทีÉปลอดภยัต่อผูบ้รโิภคและเป็นมิตรต่อสิÉงแวดลอ้ม 

 

2) รกัษาความลบั หรือขอ้มลูของคู่คา้ ไม่นาํขอ้มลูดงักล่าวไปใชเ้พืÉอประโยชนต์นเอง หรือผูเ้กีÉยวขอ้ง 

 

3) ปฏิบัติตามข้อตกลงทางการค้า ในกรณีทีÉไม่สามารถปฏิบัติได้ ให้รีบแจ้งคู่ค้าเป็นการล่วงหน้า  

เพืÉอรว่มกนัหาแนวทางแกไ้ข และป้องกนัไม่ใหเ้กิดความเสียหาย 

 

4) ไม่เรียกรบั หรือยินยอมทีÉจะรบัทรพัยสิ์น หรือผลประโยชนอื์Éนใด ซึÉงอยู่นอกเหนือจากขอ้ตกลงทางการคา้ 

 

5) หลีกเลีÉยงการทาํธุรกิจกบัคู่คา้ทีÉละเมิดสิทธิมนษุยชน หรือละเมิดทรพัยสิ์นทางปัญญา 

 

6) ไม่ทาํธุรกิจกบัคู่คา้ทีÉมีพฤติกรรมผิดกฎหมายหรือขดัต่อความสงบเรียบรอ้ยและศีลธรรมอนัดี  

 

7) ส่งเสริมและสนับสนุนให้คู่คา้ดาํเนินธุรกิจตามหลักการพัฒนาอย่างยัÉงยืนด้วยความรับผิดชอบ 

ต่อสงัคมและสิÉงแวดลอ้ม และหลกัการ Green Procurement 

 

นโยบายการคัดเลือกคู่ค้า 

 

บรษิัทฯ ใหค้วามสาํคญัต่อการคดัเลือกคู่คา้ เพืÉอประโยชนใ์นดา้นการบรหิารตน้ทนุ และดา้นประสิทธิภาพใน

การดาํเนินงาน นอกจากนัÊนบริษัทฯ ยังใหค้วามสาํคญัต่อการมีคู่คา้ ทีÉมีจริยธรรม มีธรรมาภิบาล คาํนึงถึง

สวสัดิการของพนกังาน ไม่มีการละเมิดสิทธิมนุษยชน และกฎหมายแรงงาน รวมทัÊงไม่มีการละเมิดกฎหมาย  

ดา้นสิÉงแวดลอ้ม ทัÊงนี Ê บรษิัทฯ ไดก้าํหนดแนวทางปฏิบตัิและการพจิารณาคดัเลือกคู่คา้ ดงันี Ê 
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แนวปฏิบติัสาํหรบัการคดัเลือกคู่คา้ 
 
บรษิัทฯ มกีารกาํหนดกระบวนการจดัซื Êอสินคา้หรือบรกิารใหม้ีความโปรง่ใสและเป็นธรรม โดยกาํหนดอาํนาจ
ของผูอ้นมุติัเป็นระดบัขัÊนตามลกัษณะและมลูค่าสินคา้หรือบริการตามทีÉไดร้บัการอนมุตัิจากคณะกรรมการบรษิัทฯ 
 
บรษิัทฯ มีการกาํหนดคณุสมบตัิของคู่คา้ ดงันี Ê 
 
1) มีบุคลากร เครืÉองจักร อุปกรณ์สินคา้ การบริการ คลังสินคา้ สถานภาพทางการเงิน และประวัติ 

การดาํเนินกิจการทีÉน่าเชืÉอถือ 
 
2) เป็นผู้ทีÉมีผลงานน่าพอใจ ทัÊงด้านคุณภาพสินค้า การบริการ การส่งมอบตามกําหนดเวลา  

การให้บริการหลังการขาย การรับประกัน หรือเงืÉอนไขอืÉนๆ ในการทาํธุรกรรมตามทีÉตกลงร่วมกัน  
มีศักยภาพในการดาํเนินธุรกิจอย่างยัÉงยืน และไม่มีการกระทาํผิดกฎหมายดา้นแรงงานและสิทธิ
มนุษยชน  

 
3) เป็นคู่คา้/คู่ธุรกิจทีÉไม่มีผลประโยชนข์ดัแยง้กับธุรกิจของบริษัทฯ และไม่มีประวตัิตอ้งหา้มทาํการคา้ 

อันเนืÉองจากการกระทาํทุจริต หรือประวัติการละทิ Êงงาน หรืออยู่ในบัญชีรายชืÉอบริษัทตอ้งหา้มของ
ทางราชการและเอกชน 

 
1.3.4  คู่แข่งขนั 

 
บริษัทฯ มีความเชืÉอว่าการแข่งขันเป็นสิÉงสาํคัญในการเปิดตลาดการคา้เสรี ดังนัÊน บริษัทฯ จึงไดห้ลีกเลีÉยง 
การกระทาํใดๆ อนัเป็นการป้องกัน ขดัขวาง ไม่ใหผู้ป้ระกอบการซึÉงอาจเป็นคู่แข่งเขา้มาดาํเนินการในตลาด 
ซึÉงบริษัทฯ ไดป้ระกอบธุรกิจอยู่ บริษัทฯ มีแนวความคิดว่าการแข่งขันทีÉเข้มขน้จะเป็นการกระตุ้นใหเ้กิด
นวัตกรรมใหม่ๆ ทัÊงดา้นผลิตภัณฑแ์ละบริการในทอ้งตลาด ซึÉงจะช่วยยกระดับมาตรฐานของตลาด และ 
ยงัประโยชนใ์ห้แก่ผูบ้ริโภคและสงัคมโดยรวม นอกจากนัÊนบริษัทฯ จะไม่ละเมิดความลบัหรือล่วงรูค้วามลบั
ทางการคา้ของคู่แข่งขนัดว้ยวิธีฉอ้ฉล รวมทัÊงไม่ละเมิดสิทธิตามกฎหมายของคู่แข่งทางการคา้จากการกระทาํ
หรือการตดัสินใจใดๆ ของบรษิัทฯ ซึÉงไดก้าํหนดไวใ้นจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ  

 
แนวปฏิบติัสาํหรบัคู่แข่งขนั 

 
1) ปฏิบัติต่อคู่แข่งภายใตก้รอบกติกาและหลักสากลของการแข่งขันทีÉดี ไม่ทาํข้อตกลงกับคู่แข่งหรือ

ผูป้ระกอบการธุรกิจอืÉนทีÉเป็นการผูกขาดหรือลดการแข่งขนัในตลาด 
 
2) ไม่แสวงหาขอ้มลูทีÉเป็นความลบัของคู่แข่งดว้ยวิธีการทีÉไม่สจุรติหรือไม่เหมาะสม 
 
3) ไม่กล่าวหาในทางรา้ยต่อคู่แข่ง โดยปราศจากซึÉงมลูแห่งความจรงิ 

 
4) ไม่เรียก ไม่รบั หรือจ่ายผลประโยชนใ์ดๆ ทีÉไม่สจุรติในการคา้กบัคู่แข่งของบรษิัทฯ 

 
5) ปฏิบตัิตามเงืÉอนไขทีÉมีต่อคู่แข่งอย่างเคร่งครดั 
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1.3.5  เจ้าหนีÊ 

 

บริษัทฯ ใหค้วามสาํคญัต่อเจา้หนี Êเสมือนคู่คา้ทีÉมคีวามสาํคญัยิÉง ดงันัÊน จึงมุ่งมัÉนทีÉจะปฏิบตัิใหส้อดคลอ้งกบั

ขอ้ผูกพันทัÊงหลายตามสญัญาทีÉมีอยู่กับเจา้หนี Ê  ตลอดจนไม่ปกปิดขอ้มลูหรือขอ้เท็จจริง อนัจะทาํใหเ้จา้หนี Ê

เกิดความเสียหาย และหากมีเหตุอันจะทาํให้ไม่สามารถปฏิบัติตามข้อผูกพันในสัญญา บริษัทฯ จะแจ้ง

เจ้าหนี Êล่วงหน้าเพืÉอหาแนวทางแก้ไขปัญหาดังกล่าว  ซึÉงรวมถึงเงืÉอนไข คํÊาประกัน การบริหารเงินทุน  

และการผิดนดัชาํระหนีÊรว่มกนั 

 

แนวปฏิบติัสาํหรบัเจา้หนี Ê 

 

1) ปฏิบตัิต่อเจา้หนีÊทกุกลุ่มอย่างเสมอภาค และเป็นธรรม 

 

2) ปฏิบัติตามสญัญาหรือเงืÉอนไขต่างๆ ทีÉตกลงกันอย่างเคร่งครดั โดยเฉพาะเรืÉองเงืÉอนไขการคํÊาประกนั 

และการบรหิารเงินทนุ 

 

3) เปิดเผยฐานะการเงินอย่างถูกตอ้งตรงตามกาํหนด 

 

4) ในกรณีทีÉไม่สามารถปฏิบัติตามเงืÉอนไขข้อใดข้อหนึÉงหรือเกิดกรณีการผิดนัดชาํระหนี Ê ให้รีบแจ้ง 

ใหเ้จา้หนีÊทราบโดยเรว็ เพืÉอรว่มกนัหาแนวทางแกไ้ข และป้องกนัไมใ่หเ้กิดความเสียหาย 

 

1.3.6  พนักงาน 

 

บริษัทฯ เชืÉอว่าพนกังาน คือ ทรพัยสิ์นทีÉสาํคญัทีÉสดุ ดงันัÊน บริษัทฯ จึงไดด้าํเนินการในแต่ละขัÊนเพืÉอใหม้ัÉนใจ

ไดว้่าสอดคลอ้งตามกฎหมายแรงงาน พนกังานทัÊงหมดไดร้บัการปฏิบตัิอยา่งยตุิธรรมโดยไม่มีการเลือกปฏบิตัิ

หรือแบ่งพรรคแบ่งพวก บริษัทฯ มีการทบทวนค่าตอบแทนและสวัสดิการให้แก่พนักงานอย่างสมํÉาเสมอ  

ทัÊงนี Ê ค่าตอบแทนและสวสัดิการของพนกังานโดยรวมของบรษิัทอยู่ในอตัราทีÉสามารถแข่งขนัได ้เมืÉอเทียบกบั

อุตสาหกรรมเดียวกันโดยสอดคลอ้งกับผลการดาํเนินงานของบริษัทฯ ทัÊงในระยะสัÊนและระยะยาว รวมทัÊง 

ผลการปฏิบตัิงานของพนกังานแต่ละท่าน  

 

การจ่ายค่าตอบแทนพนักงาน 

 

บริษัทฯ ไดก้าํหนดใหม้ีการจ่ายค่าตอบแทนของพนกังานและผูบ้ริหารระดับสงูอย่างเป็นธรรม โดยใชร้ะบบ 

การประเมินผลการปฏิบัติงาน (Performance Management System: PMS) เพืÉ อสนับสนุนส่งเสริมการ

ปฏิบัติงานอย่างมีประสิทธิภาพของพนักงาน อีกทัÊงเพืÉ อผลักดันให้ผลประกอบการของบริษัทฯ  

บรรลเุป้าหมายประจาํปีและเป้าหมายระยะยาวของบริษัทฯ และเพืÉอใหม้ัÉนใจไดว่้าเป็นไปในแนวทางเดียวกนั
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กับส่วนไดเ้สียของผูถื้อหุน้ โดยวตัถุประสงคห์ลกัของนโยบายการจ่ายค่าตอบแทนของบริษัทฯ คือเพืÉอดงึดดู 

จูงใจ ตอบแทน และรกัษาพนกังานทีÉมีคณุภาพไวก้ับบรษิัทฯ ทัÊงนี Ê การกาํหนดองคป์ระกอบของผลประโยชน์

ตอบแทนนัÊน บริษัทฯ จะพิจารณาจากผลการปฏิบัติงานเปรียบเทียบกับเป้าหมายซึÉงถูกกาํหนดไว้เป็น 

Balance Score Card ทัÊงผลการดาํเนินงานทีÉเป็นตัวเงิน (Financial) และไม่เป็นตัวเงิน (Non-financial)  

โดยสอดคลอ้งกับผลการดาํเนินงานของบริษัทฯ และคาํนึงถึงลักษณะบทบาทหน้าทีÉของพนักงาน และ 

สภาวะของตลาดโดยทัÉวไปเป็นปัจจยัประกอบดว้ย 

 

นอกจากนีÊ บรษิัทฯ ไดจ้ดัใหม้ีสภาพแวดลอ้มในการทาํงานทีÉปลอดภยัและถกูสขุอนามยั  โดยไดร้บัการรบัรอง

ระบบการจัดการตามมาตรฐาน OHSAS 18001 และ TIS 18001 จากสถาบันทีÉ เกีÉยวข้อง บริษัทฯ  

ยังไดด้าํเนินการติดตามเฝ้าระวัง ประเมิน ควบคุมอันตราย กาํหนดมาตรฐานและแนวปฏิบัติดา้นความ

ปลอดภัย สุขอนามัยในสถานทีÉทํางาน รวมทัÊงได้จัดตัÊงกองทุนสํารองเลี Êยงชีพพนักงาน และส่งเสริม 

ใหพ้นักงานไดร้บัการฝึกอบรมทีÉเกีÉยวขอ้งกับสายงาน รวมถึงการสับเปลีÉยนหมนุเวียนการทาํงาน เพืÉอเพิÉม

ความรูแ้ละทักษะในการทาํงานทีÉหลากหลายขึ Êน ทัÊงนี Ê บริษัทฯ จะไม่ละเมิดสิทธิของพนักงานตามกฎหมาย  

ซึÉงทัÊงหมดนี Êไดก้าํหนดไวใ้นจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ 

 

แนวปฏิบติัสาํหรบัพนกังาน 

 

1) ปฏิบัติต่อพนักงานทัÊงหมดอย่างเสมอภาค ยุติธรรม และเป็นไปตามกฎหมาย ระเบียบข้อบังคับ

เกีÉยวกบัการทาํงานของบรษิัทฯ 

 

2) ปฏิบัติอย่างเท่าเทียมกนัในการจา้งงาน และการเลิกจา้ง อย่างไม่เลือกปฏิบตัิ ไม่กีดกันทางเพศ สีผิว 

เชื Êอชาติ ศาสนา อาย ุความพิการ หรือสถานะอืÉนใดทีÉไม่ไดม้ผีลเกีÉยวขอ้งโดยตรงกบัการปฏิบตัิงาน 

 

3) สนบัสนุนและส่งเสริมการพฒันา ศกัยภาพของพนกังาน กาํหนดกลยุทธใ์นการพฒันาบุคลากรอย่าง

ยัÉงยืน โดยการสรา้งระบบการบรหิารสมรรถนะ (Competency Management System) ใหส้อดคลอ้ง

กับเป้าหมายหลักของธุรกิจ มุ่งเน้นการพัฒนาองคค์วามรู ้ทักษะความสามารถผ่านกระบวนการ

ฝึกอบรม การสัมมนา การดูงาน ส่งเสริมความก้าวหน้าในอาชีพ และเสริมสรา้งโอกาสทีÉเอื Êอต่อ 

การเรียนรูต้ลอดชีวิต 

 

4) จดัใหม้ีสวสัดิการ และสิทธิประโยชนท์ีÉเหมาะสมแก่พนกังาน ไดแ้ก่ การรกัษาพยาบาล กองทนุสาํรอง

เลีÊยงชีพ เป็นตน้ และมนีโยบายใหพ้นกังานสามารถนาํเสนอสวัสดิการ และสิทธิประโยชนเ์พิÉมเติม  
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5) จัดหาสิÉงอาํนวยความสะดวกทีÉจาํเป็นในการปฏิบัติหน้าทีÉ รวมทัÊงจัดสภาพแวดลอ้มการทาํงาน  

โดยคาํนึงถึงหลักความปลอดภัย และถูกสุขอนามัย กาํหนดใหทุ้กหน่วยงานดาํเนินงานตามมาตรฐาน

สิÉงแวดล้อม อาชีวอนามัย และความปลอดภัย โดยมีการตัÊงคณะกรรมการ (SHE Committee)  

ทาํหน้าทีÉก ํากับดูแลและบริหารงานให้เป็นไปตามระบบมาตรฐาน ภายใต้ข้อกาํหนดของระบบ 

การจดัการอาชีวอนามยั และความปลอดภยั 

 

6) ให้ผลตอบแทนทีÉเป็นธรรม เหมาะสมตามความรู ้ความสามารถ ผลการปฏิบัติงาน และหน้าทีÉ 

ความรับผิดชอบ ปฏิบัติต่อพนักงานโดยเท่าเทียมกัน รวมถึงการจัดให้มีฝ่ายแรงงานสัมพันธ์  

ซึÉงจะรับผิดชอบในการจัดการ ดูแล ประเมินผล จัดกิจกรรมแรงงานสัมพันธ์และประสานงานกับ

หน่วยงานทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 

1.3.7  ชุมชนและสงัคม 

 

บริษัทฯ ใหค้วามสาํคัญในการเคารพสิทธิของผูมี้ส่วนไดเ้สีย โดยจะไม่ละเมิดสิทธิของบุคคลอืÉนทีÉอยู่ร่วม 

ในชุมชน และสังคม รวมทัÊงจะใหค้วามร่วมมือกับหน่วยงานต่างๆ ในการพัฒนาชุมชน และใหก้ารสนับสนุน

กิจกรรมของชุมชนทีÉก่อใหเ้กิดสาธารณประโยชน ์บริษัทมีนโยบายทีÉจะร่วมพฒันาคณุภาพชีวิตความเป็นอยู่

ของคนในชุมชนใหด้ีขึ Êน และกาํหนดแผนการพฒันาใหชุ้มชนสามารถพึÉงพาตนเองไดอ้ย่างยัÉงยืนหรือแกไ้ข

ปัญหาสังคมได ้ซึÉงไดแ้ก่ การพัฒนาอาชีพเกษตรกร การสนับสนุนเทคโนโลยี ความรู ้และเครืÉองมือหรือ

อปุกรณใ์นการทาํการเกษตร เป็นตน้ 

 

แนวปฏิบตัสิาํหรบัชุมชนและสงัคม 

 

1) ไม่ละเมิดสิทธิของบุคคลอืÉนทีÉอยู่รว่มในชมุชนและสงัคม 

 

2) ร่วมมือกับหน่วยงานต่างๆ ในการพฒันาชุมชน โดยใหก้ารสนบัสนุนกิจกรรมของชุมชน ทีÉก่อใหเ้กิด

สาธารณประโยชน ์และร่วมพัฒนาศกัยภาพและชีวิตความเป็นอยู่ของคนในชุมชนใหด้ีขึ Êน รวมไปถึง

การกาํหนดแผนการพฒันาใหช้มุชนสามารถพึÉงพาตนเองไดอ้ย่างยัÉงยืนหรือแกไ้ขปัญหาสงัคมได ้อนั

ไดแ้ก่ การพฒันาอาชีพเกษตรกร การสนนัสนุนเทคโนโลยี ความรู ้และเครืÉองมือหรืออุปกรณใ์นการ

ทาํการเกษตร เป็นตน้ 

 

3) เสริมสร ้างความสัมพันธ์อันดีให้เกิดขึ Êนระหว่างบริษัทฯ กับชุมชน และสังคมบนพื Êนฐานของ 

ความถกูตอ้ง โปรง่ใส และเป็นธรรม 
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1.4  การกระทาํทีเ่ข�าข�ายผดิจรรยาบรรณ 
 

1) ไม่ปฏิบตัิตามจรรยาบรรณ 

 

2) แนะนาํ ส่งเสรมิ หรือสนบัสนุนใหผู้อ้ืÉนไม่ปฏิบตัิตามจรรยาบรรณ 

 

3) ละเลย เพกิเฉยเมืÉอพบเห็นการฝ่าฝืน หรือการไม่ปฏบิตัิตามจรรยาบรรณ 

 

4) ไม่ใหค้วามรว่มมือหรือขดัขวางการสอบสวนขอ้เท็จจรงิ และการกระทาํอย่างไม่เป็นธรรมต่อผูใ้หข้อ้เท็จจรงิ 

 

ทัÊงนี Ê ผู้ทีÉกระทาํเข้าข่ายผิดจรรยาบรรณอาจมีความผิดทางวินัยตามระเบียบบริษัทฯ นอกจากนี Êอาจไดร้ับโทษ 

ตามกฎหมาย หากการกระทาํนัÊนผิดกฎหมาย 

  



                                                                                                                                                                                                              

      

 

37 

 

2.  จรรยาบรรณและแนวทางในการดาํเนนิธĄรกจิ 
 

2.1   ความขดัแย�งทางผลประโยชน� 
 

ความขดัแย้งทางผลประโยชนท์ีÉอาจเกิดขึÊนและทีÉเกิดขึÊนจรงิและโอกาสของบริษทัฯ 

 

บริษัทฯ กาํหนดให้พนักงานของตนหลีกเลีÉยงสถานการณ์ทีÉอาจเป็นความขัดแย้งโดยตรงหรือทางอ้อมระหว่าง

ผลประโยชนส่์วนตนกบัผลประโยชนข์องบรษิัทฯ หรือโดยเฉพาะของลกูคา้  

 

1) ควรหลีกเลีÉยงสถานการณ์ใดก็ตามทีÉดูเหมือนว่าจะนําไปสู่ความขัดแย้งดังกล่าว ความขัดแย้งหรือ 

ความเป็นไปไดว้่าจะเกิดความขัดแยง้นี Êสามารถเกิดขึ Êนไดเ้มืÉอการกระทาํหรือการตัดสินใจของพนักงาน 

ส่งผลต่อผลประโยชน์ส่วนตัวของพนักงานรายนัÊน แต่กลับส่งผลตรงข้ามกับผลประโยชน์ของบริษัทฯ  

จนทําให้เป็นการยากทีÉพนักงานคนนัÊนจะดําเนินการตามหน้าทีÉความรับผิดชอบของตนต่อบริษัทฯ  

อย่างเป็นกลางและมีประสิทธิภาพ 

 

2) พนกังานตอ้งแยกแยะเรืÉองส่วนตวัของตนออกจากธุรกิจของบรษิัทฯ 

 

3) พนกังานตอ้งไม่รบัประโยชนเ์ป็นการส่วนตวัทางการเงินหรือทางอืÉน ดว้ยการใชป้ระโยชนจ์ากทรพัยส์ินบริษัทฯ 

โอกาสทางธุรกิจ ขอ้มูลจากตาํแหน่งงานของตน และพนกังานตอ้งไม่กระทาํการใดๆ ทีÉจะเป็นการแข่งขนักบั

ธุรกิจบรษิัทฯ 

 

4) ธุรกรรมทางการเงินส่วนตวัหรือธุรกรรมอืÉนกับผูใ้ดทีÉมีหรือกาํลงัจะมีความสมัพนัธก์ับบรษิัทฯ จะตอ้งอยู่ในรูปของ

ธุรกรรมตามปกติ (arm’s length) กล่าวคือ ตัÊงอยู่บนพื Êนฐานของขอ้กาํหนดตามปกติและทีÉทาํกันตามประเพณี 

 

5) พนกังานตอ้งไม่รบัผลประโยชนจ์ากบริษัทฯ ซึÉงไม่ไดร้บัอนุญาตหรือความเห็นชอบอย่างถกูตอ้งตามนโยบาย

บรษิัทฯ รวมทัÊงเงนิกูข้องบริษัทฯ หรือเงินคํÊาประกนัหนี Êสินส่วนตวัของพนกังาน 

 

2.2  การใช�ข�อมลูภายใน 
 

บริษัทฯ ตระหนักดีว่า การบริหารจัดการการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ ตามหลักการกาํกับดูแลกิจการทีÉดีจะเป็น

ประโยชนส์งูสดุต่อผูมี้ส่วนไดเ้สียทัÊงหลาย ดงันัÊน เพืÉอเสริมสรา้งการกาํกับดูแลกิจการทีÉดี บริษัทฯ จึงไดก้าํหนดใหม้ี

นโยบายทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการใชข้อ้มลูภายในทีÉอาจมีผลกระทบต่อหลักทรพัยจ์ดทะเบียนของบริษัทฯ สาํหรบักรรมการ 

ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษิัทฯ 
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 2.2.1  วัตถุประสงค ์

 

นโยบายนี Êมีวตัถปุระสงคเ์พืÉอเป็นแนวทางปฏิบตัิและเป็นการป้องกนัการใชข้อ้มลูภายในทีÉเป็นความลบัและ 

มีผลต่อการเปลีÉยนแปลงของราคาหลกัทรพัยข์องบรษิัทฯ ไม่ว่าจะเป็นการเปิดเผยขอ้มลูภายในเพืÉอประโยชน์

ของตนเองหรือดว้ยเหตผุลอืÉนใดอนัไม่ใช่เพืÉอประโยชนข์องบรษิัทฯ 

 

 2.2.2  การใช้ข้อมูลภายในทีÉอาจมีผลกระทบต่อหลักทรัพย ์

 

 กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทฯ ตอ้งปฏิบัติตามนโยบายการกาํกับดูแลกิจการและ

จรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ ทีÉเกีÉยวขอ้งกับขอ้มูลภายในทีÉเป็นความลบั และมีผลต่อ

การเปลีÉยนแปลงของราคาหลกัทรพัย ์

 

 ขอ้มูลภายในทีÉเป็นความลบั และมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงของราคาหลกัทรพัยจ์ะเป็นขอ้มูลทีÉจาํกัด

อยู่เฉพาะกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังาน ซึÉงมีความรบัผิดชอบโดยตรงเกีÉยวกบัเรืÉองดงักล่าวเท่านัÊน 

 

 ห้ามมิให้กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทฯ ซื Êอขายหลักทรัพยจ์ดทะเบียนของบริษัทฯ  

ในระหว่างทีÉครอบครองข้อมูลภายในทีÉ เป็นความลับ และมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงของราคา

หลกัทรพัยข์องบริษัทฯ ซึÉงยงัมิไดเ้ปิดเผยต่อสาธารณชน ในระหว่าง “ระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มูล

ภายในทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน (“Embargo Period”) 

 

 ระยะเวลาปลอดการใชข้้อมูลภายในทีÉยังมิไดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน (Embargo Period) หมายถึง 

ระยะเวลาหนึÉงเดือนก่อนและจนถึงวนัประกาศผลการดาํเนินงานทางการเงินในแต่ละไตรมาสของ

สามไตรมาสแรก รวมทัÊง ผลการดาํเนินงานทางการเงินประจาํปีของบรษิัทฯ 

 

 เลขา นุ กา รบริษัทจะแจ้ง เ ตือนกร รมการ  ผู้บ ริหา ร  และพนักงาน ของบริษัท ฯ  ให้ทราบ 

เป็นการภายใน ทกุรายไตรมาสถึงระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีÉยงัมิไดเ้ปิดเผยแกส่าธารณชน 

(“Embargo Period”) ก่อนทีÉตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทยจะประกาศผลการดาํเนินงานทางการเงิน

ของบริษัทฯ ซึÉงในช่วงระยะเวลาดงักล่าว กรรมการ ผูบ้ริหาร และพนกังานของบริษัทฯ จะตอ้งไม่ทาํ

การซื Êอหรอืขายหลกัทรพัยข์องบรษิัทฯ 

  

 นอกเหนือจากนโยบายนี Ê กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษิัทฯ ยงัคงตอ้งปฏิบตัิตามกฎหมาย 

ทีÉ เ กีÉยวกับการซื Êอขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน (“Insider Trading”) ซึÉงมีผลใช้บังคับอยู่

ตลอดเวลา มิใช่แต่เพียงระยะเวลาปลอดการใช้ข้อมูลภายในทีÉยังมิได้เปิดเผยแก่สาธารณชน 

(“Embargo Period”) ทีÉ ได ้กล่าวไปแล้วข้างต้น  สาระสําคัญของกฎหมายนี Êคือ เมืÉอใดก็ตาม 

หากกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทฯ ครอบครองข้อมูลภายในทีÉ เ ป็นความลับ  
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และมีผลต่อการเปลีÉยนแปลงราคาหลกัทรพัยข์องบรษัิทฯ บคุคลดงักล่าวจะตอ้งไม่ใชข้อ้มลูภายในนัÊน

ในการดาํเนินการใดๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งกับหลักทรัพยข์องบริษัทฯ ทีÉตนถือครองอยู่ หรือใหข้อ้มูลภายใน

ดังกล่าวแก่บุคคลอืÉนใด  การฝ่าฝืนการปฏิบัติตามกฎหมายทีÉ เกีÉยวกับการซื Êอขายหลักทรัพย ์

โดยใชข้อ้มลูภายใน (“Insider Trading”) เป็นความผิดทางอาญา ทัÊงนี Ê กฎหมายทีÉเกีÉยวกับการซื Êอขาย

หลกัทรพัยโ์ดยใชข้อ้มลูภายใน (“Insider Trading”) ไดบ้ญัญัติไวใ้นพระราชบญัญัติหลกัทรพัยแ์ละ

ตลาดหลกัทรพัย ์พ.ศ. 2559 ซึÉงสามารถดไูดจ้าก www.sec.or.th  

 

2.3 การรกัษาความลบัและการคุ�มครองข�อมลูส�วนบคุคล 
 

บริษัทฯ ให้ความสําคัญกับการรักษาความลับ และการคุ ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของผู ้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย  

ตามพระราชบัญญัติคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคล และกฎหมายอืÉนๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง จึงกาํหนดนโยบายใหบุ้คคลากรของ

บริษัทฯ ทีÉ มี สิท ธิเข้าถึงข้อมูลเหล่านัÊน ใช้ความระมัดระวังในการใช้ จัด เก็บ หรือส่งต่อข้อมูลดังกล่าว  

เพืÉอป้องกันมิใหข้้อมลูรัÉวไหล และหลีกเลีÉยงมิใหบุ้คคลภายนอกหรือผูท้ีÉมิไดม้ีส่วนเกีÉยวขอ้ง นาํขอ้มลูดงักล่าวไปใช้

หรือเผยแพร่ในทางมิชอบ นอกจากนี Êบริษัทยงักาํหนดช่องทางและกระบวนการจดัการเรืÉองรอ้งเรียนเกีÉยวกับขอ้มลู

ส่วนบุคคลอีกด้วย อย่างไรก็ตาม หากมีความจําเป็นต้องเปิดเผยหรือส่งต่อข้อมูลสําคัญหรือความลับให้แก่

บุคคลภายนอก บุคคลากรของบริษัทฯ จะตอ้งดาํเนินการให้มัÉนใจว่ามีการจัดทาํสัญญารักษาความลับ (Non-

Disclosure Agreement) กบับคุคลดงักล่าวแลว้ 

 

สําหรับข้อมูลส่วนบุคคลนัÊน บุคลากรของบริษัทฯ จะต้องด ําเนินการเพืÉอให้ได้มา รวบรวม ประมวลผล ใช้  

เพืÉอวัตถุประสงคท์างธุรกิจและโดยชอบด้วยกฎหมายเท่านัÊน และจัดการข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าวดว้ยความ

ระมัดระวัง ตามทีÉ ได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล และปฏิบัติตามกฎหมายคุ้มครองข้อมูล 

ส่วนบคุคลทีÉเกีÉยวขอ้ง ตลอดจนไม่ใชข้อ้มลูดงักล่าวเพืÉอแสวงหาประโยชนส่์วนตน หรือในลกัษณะทีÉไม่เหมาะสม 

 

2.4  การใช� และการดูแลรักษาทรัพย�สินของบริษัทฯ  
 

บรษิัทฯ สนบัสนนุใหบ้คุลากรของบรษิัทฯ ใชท้รพัยสิ์นใหเ้กิดประโยชนส์งูสดุ และส่งเสรมิใหช้่วยกนั ดแูลและป้องกนั

ทรพัยสิ์นของบรษิัทฯ มิใหเ้สียหาย หรือสญูหาย รวมทัÊงไม่นาํสิÉงใดๆ ไม่ว่าอปุกรณห์รือทรพัยส์ินไปใชป้ระโยชนส่์วนตน   

หรือเพืÉอประโยชนข์องผูอื้ÉนทีÉไม่ไดเ้กีÉยวขอ้งกบัการดาํเนินธุรกิจของบรษิัทฯ  

 

แนวปฏิบติั 

 

1) ใชท้รพัยส์ินของบริษัทฯ อย่างมีประสิทธิภาพ ใหเ้กิดประโยชนอ์ย่างเต็มทีÉ และเพืÉอประโยชนข์องบรษิัทฯ 

 

2) ไม่นาํทรพัยสิ์นของบริษัทฯ ไปใชผ้ิดวัตถุประสงค ์หรือใชใ้นทางทีÉผิดกฎหมาย หรือนาํไปใชเ้พืÉอประโยชน์

ส่วนตวัหรือเพืÉอบุคคลอืÉน 

 

3) ดแูลรกัษาทรพัยสิ์นของบรษิัทฯ ไม่ใหส้ญูหายหรือเสียหาย 
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2.5  การไม�ละเมิดทรัพย�สินทางēญญา 
 

บริษัทฯ มีนโยบายทีÉจะไม่เกีÉยวขอ้งกับการละเมิดทรพัยสิ์นทางปัญญา และไดก้าํหนดเป็นมาตรฐานการดาํเนินงาน 

ทีÉชัดเจนทีÉจะใชท้รพัยสิ์นทางปัญญาของผูอื้ÉนเฉพาะทีÉมีใบอนุญาตการใชเ้ท่านัÊน เช่น การใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร ์

ทีÉมีลิขสิทธิÍถกูตอ้ง โดยมีการตรวจสอบเป็นระยะ ๆ โดยผูต้รวจสอบภายในของบริษัทฯ  

 

แนวปฏิบติั 

 

1) ดาํเนินธุรกิจใหส้อดคลอ้งกบักฎหมาย ขอ้บังคบั และขอ้ผูกพนัตามสญัญาทีÉเกีÉยวกบัสิทธิในทรพัยสิ์นทางปัญญา 

 

2) ดูแลรกัษาทรพัยสิ์นทางปัญญาของบริษัทฯ ไม่ใหถู้กละเมิด ทาํซํÊา ดดัแปลง นาํไปใช ้หรือนาํไปใหบุ้คคลอืÉน

ใชโ้ดยมิไดร้บัอนญุาตจากบรษิัทฯ 

 

3) เคารพในทรพัยส์ินทางปัญญาของผูอ้ืÉน ไม่ละเมิดหรือนาํผลงานของผูอ้ืÉนไปใชเ้พืÉอประโยชนส์่วนตน เวน้แต่

ไดร้บัอนุญาต หรือใหค้่าตอบแทนแก่เจา้ของผลงาน 

 

4) รายงานต่อผู้บังคับบัญชาเมืÉอพบเห็นการกระทาํทีÉเป็นการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา หรือการกระทาํ 

ทีÉอาจก่อใหเ้กิดขอ้พิพาทเกีÉยวกบัทรพัยสิ์นทางปัญญาของบรษิัทฯ 

 

2.6  สทิธิมนษุยชนและการปฏบิตัิด�านแรงงานอย�างเĖนธรรม  

 

บรษิัทฯ มีนโยบายทีÉจะไม่ดาํเนินการใดๆ ทีÉเป็นการละเมิดสิทธิมนษุยชน และกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง มุ่งเนน้การปฏิบัติ

ต่อกนัดว้ยความเท่าเทียม ไม่แบ่งแยกความแตกต่างดา้นรา่งกายจิตใจ เชื Êอชาติ สญัชาติ ศาสนา วฒันธรรม เพศ อาย ุ

ภาษา สีผิว การศกึษา สถานะทางสงัคม และการแสดงความเห็นทางการเมือง ไม่เลือกปฏิบตัิในทกุกระบวนการของ

การจา้งงาน ตัÊงแต่การสรรหา การจ่ายค่าตอบแทน เวลาทาํงาน และวนัหยดุ การมอบหมายงาน การประเมินผลการ

ปฏิบัติงาน การฝึกอบรมและพัฒนา การวางแผนความกา้วหนา้ รวมทัÊงการไม่ใชแ้รงงานบังคับ แรงงานทีÉมาจาก

การคา้มนุษย ์หรือแรงงานเด็กอนัมิชอบดว้ยกฎหมาย 

 

แนวปฏิบติั 

 

1) ปฏิบัติต่อกันดว้ยการเคารพหลักการดา้นสิทธิมนุษยชน ไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชน และกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง 

ปฏิบตัิต่อกันดว้ยความเท่าเทียม โดยไม่แบ่งแยกความแตกต่างดา้นร่างกาย จิตใจ เชื Êอชาติ สญัชาติ ศาสนา

วฒันธรรม เพศ อาย ุภาษา สีผิว การศกึษา สถานะทางสงัคม และการแสดงความเห็นทางการเมือง  
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2) ใชค้วามระมดัระวงัในการปฏิบตัิหนา้ทีÉเพืÉอป้องกนัความเสีÉยงทีÉจะเกิดการละเมิดสิทธิมนษุยชน สอดส่องดแูล

เรืÉองการเคารพสิทธิมนุษยชน และรายงานผูบ้งัคบับญัชาเพืÉอป้องกนัการกระทาํทีÉเป็นการละเมดิสิทธิมนษุยชน 

 

3) ปฏิบัติอย่างเท่าเทียมกันในทุกกระบวนการของการจ้างงาน ตัÊงแต่การสรรหา การจ่ายค่าตอบแทน  

เวลาทาํงาน และวันหยุด การมอบหมายงาน การประเมินผลการปฏิบัติงาน การฝึกอบรมและพัฒนา  

การวางแผนความกา้วหนา้ ความปลอดภยัและอาชีวอนามยัในการทาํงาน โดยไม่เลือกปฏิบตัิ 

 
4) ไม่สนบัสนุนหรือมีส่วนร่วมในการปฏิบตัิต่อแรงงานอย่างไม่เป็นธรรม และไม่ใชแ้รงงาน บังคบัในทุกรูปแบบ 

รวมถึงไม่บีบบังคับทางร่ายกายหรือจิตใจ ข่มขู่ ฝืนใจ ใช้ความรุนแรง หรือไรม้นุษยธรรม (Inhumane 

Treatment) ไม่ใชห้รือสนบัสนุนแรงงานทาสยุคใหม่ (Modern slavery) การคา้มนุษย ์(Human trafficking) 

และการเอารดัเอาเปรียบแรงงานทัÊง ภายในบริษัทและในห่วงโซ่อุปทานของบริษัท โดยปฏิบตัิตามกฎหมาย

และมาตรฐานดา้นแรงงานทีÉเกีÉยวขอ้งทัÊงในประเทศ และสากล 

 

2.7  ความปลอดภัย อาชีวอนามัย สิ êงแวดล�อม และนวัตกรรม 
 

ความปลอดภัย 

 

บริษัทฯ ไดก้าํหนดนโยบายทีÉจะสรา้งสถานทีÉทาํงานทีÉดีต่อสขุภาพของพนักงาน โดยจะดาํเนินการพฒันาและใหก้าร

สนบัสนุนทรพัยากรอย่างเพียงพอและเหมาะสม เพืÉอใหม้ีระบบรกัษาความปลอดภยัและสขุอนามยัทีÉดีของพนกังาน  

และกาํหนดใหม้ีมาตรการดแูลสภาพแวดลอ้มในการทาํงานของพนกังาน ในกรณีเกิดเหตกุารณไ์ม่ปกติ เช่น การเกิด

โรคระบาด การเกิดภัยพิบตัิ เป็นตน้ รวมทัÊงมุ่งมัÉนในการพัฒนาทรพัยากรบุคคลใหม้ีความรู ้และส่งเสริมการสรา้ง

จิตสาํนึกดา้นความปลอดภยัและสขุอนามยัของพนกังาน  

 

แนวปฏิบติั 

 

1) ดาํเนินงานตามกฎหมาย มาตรฐาน และระเบียบปฏิบัติต่างๆ ดา้นสุขภาพ และความปลอดภัย รวมทัÊง

สภาพแวดลอ้มการทาํงาน เพืÉอช่วยป้องกนัหรือลดผลกระทบทีÉอาจเกิดขึ Êน รวมถึงกาํหนดใหม้ีมาตรการดแูล

สภาพแวดลอ้มในการทาํงานของพนักงาน ในกรณีเกิดเหตุการณไ์ม่ปกติ เช่น การเกิดโรคระบาด การเกิด 

ภยัพิบติั เป็นตน้ 

 

2) รายงานผูบ้งัคบับญัชาทนัที เมืÉอพบเห็นสิÉงผิดปกติทัÊงจากเครืÉองจกัร อุปกรณ ์และสถานทีÉในบรเิวณทีÉทาํงาน

ทีÉอาจมีผลกระทบต่อสุขภาพ และความปลอดภยั 

 

3) ผูบ้งัคบับญัชามีหนา้ทีÉความรบัผิดชอบโดยตรงเรืÉองความปลอดภยัในการทาํงาน ควรกาํหนด ประชาสมัพนัธ์

หรือประกาศแนวทางในการป้องกนัและควบคมุไม่ใหเ้กิดอบุตัิเหต ุรวมถึงควรสอดส่อง ดแูลสขุภาพพนกังาน

ตามความเสีÉยงของงาน 
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4) มีการเตรียมความพรอ้มเพืÉอรองรบัสถานการณ์ฉุกเฉิน โดยจัดทาํ อบรม ฝึกซอ้ม และปรับปรุงแผนฉุกเฉิน

อย่างต่อเนืÉอง ทัÊงนี Ê เพืÉอป้องกันหรือลดความสูญเสียต่อชีวิต และทรพัยสิ์นของบริษัทฯ พนักงาน คู่คา้และ

ผูเ้กีÉยวขอ้งอืÉน 

 

5) ส่งเสริมการปลูกฝังจิตสาํนึกในเรืÉองของการดูแลรักษาสุขภาพ และความปลอดภัยให้กับผูร่้วมงานทัÉวทัÊง

องคก์ร เพืÉอใหเ้กิดความปลอดภยัในการทาํงานไดอ้ย่างยัÉงยืน 

 
สิÉงแวดล้อม 

 

บริษัทฯ ดาํเนินธุรกิจภายใตก้ฎหมาย มาตรฐาน และระเบียบปฏิบตัิต่างๆ ดา้นสิÉงแวดลอ้มโดยคาํนึงถึงผลกระทบ

ด้านทรัพยากรธรรมชาติและสิÉงแวดล้อม บริษัทมีความมุ่งมัÉนทีÉจะดูแลรักษาและควบคุมการบริหารจัดการ

สิÉงแวดลอ้ม การกาํจดัขยะ ของเสีย และ/หรือมลพิษ ทัÊงจากกระบวนการผลิต และการใชง้านทัÉวไป โดยใชเ้ทคโนโลยี

ทีÉมีประสิทธิภาพ และมีการติดตามเฝ้าระวงัอย่างใกลชิ้ด รวมทัÊงไดส่้งเสริมและดาํเนินการดา้นการอนุรักษ์พลงังาน 

การใชพ้ลงังานทดแทน การพฒันาระบบการจดัการสิÉงแวดลอ้มซึÉงสามารถลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก อีกทัÊงยงัได้

ส่งเสริมและพัฒนาการบริหารจัดการนํÊาอย่างมีประสิทธิภาพและยัÉงยืน เพืÉอลดความขดัแยง้ในการใชน้ํÊากับชุมชน 

รวมทัÊงใหค้วามร่วมมือในการพฒันาฟืÊนฟแูละอนรุกัษ์แหล่งนํÊาในชมุชน 

 

แนวปฏิบติั 

 

1) ดาํเนินงานตามกฎหมาย มาตรฐาน ระเบียบปฏิบัติต่างๆ ดา้นสิÉงแวดล้อม โดยคาํนึงถึงผลกระทบดา้น

ทรพัยากรและสิÉงแวดลอ้ม ดูแลรักษาสิÉงแวดลอ้มและควบคุมดูแลการบริหารจดัการสิÉงแวดลอ้ม การกาํจดั

ขยะ ของเสีย และ/หรือมลพิษ ทัÊงจากกระบวนการผลิต และการใช้งานทัÉ วไป โดยใช้เทคโนโลยีทีÉมี

ประสิทธิภาพและมีการติดตามเฝา้ระวงั 

 

2) ส่งเสริมระบบการจัดการด้านสิÉงแวดล้อม รวมทัÊงพัฒนาระบบการผลิตและการดาํเนินงานให้มีการใช้

ทรพัยากรและพลงังานอย่างประหยดัและมีประสิทธิภาพ ลดผลกระทบสิÉงแวดลอ้ม โดยบริหารจดัการอย่าง

เป็นระบบ มกีารติดตามประเมินผล และทบทวน เพืÉอการพฒันาอย่างต่อเนืÉอง 

 

3) ส่งเสรมิการพฒันา และเผยแพรเ่ทคโนโลยีทีÉเป็นมิตรกบัสิÉงแวดลอ้ม 

 

4) ส่งเสริมและดาํเนินการด้านการอนุรักษ์พลังงาน การใช้พลังงานทดแทน การพัฒนาระบบการจัดการ

สิÉงแวดลอ้ม ซึÉงสามารถลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก  

 

5) ส่งเสริมและพัฒนาการบริหารจดัการนํÊาอย่างมีประสิทธิภาพและยัÉงยืน เพืÉอลดความขัดแยง้ ในการใชน้ํÊา 

กบัชมุชน รว่มพฒันาฟืÊนฟแูละอนรุกัษ์แหล่งนํÊาในชมุชน 
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6) ส่งเสริมให้มีการฝึกอบรม ใหค้วามรูใ้นเรืÉองการดูแลรกัษาสิÉงแวดลอ้มใหแ้ก่พนักงานทุกระดับ เพืÉอใหเ้กิด

ความรว่มมือและรบัผิดชอบในการจดัการสิÉงแวดลอ้ม และใชท้รพัยากรอย่างมีประสิทธิภาพและยัÉงยืน 

 

2.8 นวตักรรม 
 

บริษัทฯ มุ่งมัÉน ส่งเสริมให้เกิดนวัตกรรม เพืÉอการสรา้งประโยชน์ร่วมกันทัÊงแก่กิจการ ลูกค้า  คู่ค้า สังคมและ

สิÉงแวดลอ้ม รวมทัÊงนาํไปเป็นส่วนหนึÉงในการทบทวนกลยุทธ ์การวางแผนพัฒนา ปรบัปรุง การดาํเนินงานและการ

ติดตามผลการดาํเนินงาน และยงัส่งเสริมการคิดคน้ พฒันา และสรา้งสรรคน์วตักรรมทางธุรกิจและสงัคม เพืÉอเพิÉม

คุณค่าให้กิจการตามสภาพปัจจัยแวดลอ้มทีÉเปลีÉยนแปลงอยู่เสมอ ซึÉงอาจครอบคลุมการกําหนดรูปแบบธุรกิจ 

(business model) วิธีคิด มมุมองในการออกแบบ และพฒันาสินคา้ และบริการ การวิจยัการปรบัปรุงกระบวนการ

ผลิต และกระบวนการทาํงาน รวมทัÊงการรว่มมือกบัคู่คา้ 

 

แนวปฏิบติั 

 

1) ส่งเสริมใหเ้กิดนวัตกรรม เพืÉอการสรา้งประโยชนร์่วมกันทัÊงแก่กิจการ ลกูคา้ คู่คา้ สงัคมและสิÉงแวดลอ้ม รวมทัÊง

นาํไปเป็นส่วนหนึÉงในการทบทวนกลยุทธ ์การวางแผนพฒันา ปรบัปรุง การดาํเนินงานและการติดตามผลการ

ดาํเนินงาน  

 

2) ส่งเสริมการคิดค้น พัฒนา และสรา้งสรรคน์วัตกรรม เพืÉอเพิÉมคุณค่าให้กิจการตามสภาพปัจจัยแวดลอ้มทีÉ

เปลีÉยนแปลงอยู่เสมอ ซึÉงอาจครอบคลมุการกาํหนดรูปแบบธุรกิจ (business model) วิธีคิด มมุมองในการออกแบบ 

และพัฒนาสินคา้ และบริการ การวิจยัการปรบัปรุงกระบวนการผลิต และกระบวนการทาํงาน รวมทัÊงการรว่มมือ

กับคู่คา้ 

 

2.9  การจดัสรรและการบรหิารทรพัยากรด�านเทคโนโลยสีารสนเทศ 
 

บริษัทฯ มีการกาํหนดนโยบายเรืÉองการจัดสรร และบริหารจัดการทรพัยากรด้านเทคโนโลยีสารสนเทศขององคก์ร 

เพืÉอใหส้อดคลอ้งกับความตอ้งการของกิจการ โดยพิจารณาปัจจัยในการกาํหนดลาํดับความสาํคัญของแผนงาน 

ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ เช่น ความเหมาะสมสอดคล้องกับแผนกลยุทธ์ ผลกระทบต่อการดําเนินธุรกิจ  

ความเร่งด่วนในการใชง้าน งบประมาณและทรัพยากรบุคคลดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ และความสอดคลอ้งกับ

รูปแบบธุรกิจ (Business Model) เป็นตน้ บรษิัทฯ มีการจดัสรรทรพัยากรดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศใหม้ีความเพยีงพอ

ต่อการดาํเนินธุรกิจ และไดก้าํหนดแนวทางเพืÉอรองรบัในกรณีทีÉไม่สามารถจดัสรรทรพัยากรไดเ้พียงพอตามทีÉกาํหนดไวด้ว้ย 

คณะกรรมการไดม้ีการอนุมตัินโยบายและมาตรการรกัษาความมัÉนคงปลอดภยัของระบบสารสนเทศ (IT Security) 

โดยมีระบบการรกัษาความปลอดภยัของขอ้มูล การรกัษาความลบั (Confidentiality) และความพรอ้มใชข้องขอ้มลู 

(Availability) รวมทัÊงป้องกันมิใหม้ีการนาํขอ้มูลไปใชใ้นทางมิชอบ หรือมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงขอ้มูลโดยไม่ไดร้บั

อนญุาต 
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แนวปฏิบติั 

 

1) จัดสรรทรพัยากรดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศใหเ้หมาะสมต่อการดาํเนินธุรกิจ รวมทัÊงมีการกาํหนดแผนงาน 

ดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ ไดแ้ก่ งบประมาณ ทรพัยากรบคุคล ความเรง่ด่วน  

 

2) จดัใหม้ีการประเมินความเสีÉยงดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ รวมถึงกาํหนดมาตรการรกัษาความมัÉนคงปลอดภยั

ของระบบสารสนเทศ 

 

3) ส่งเสรมิใหพ้นกังานใชร้ะบบเทคโนโลยีสารสนเทศ เพืÉอเพิÉมประสิทธิภาพในการทาํงาน หลีกเลีÉยงการใชร้ะบบ 

ทีÉอาจเป็นการละเมิดลิขสิทธิของผูอ้ืÉน  และไม่ใชร้ะบบเทคโนโลยีสารสนเทศในการนาํเขา้หรือเผยแพรข่อ้มลู 

ทีÉมีเนืÊอหาขดัต่อศีลธรรมอนัดี ขนบธรรมเนียมประเพณี หรือละเมิดกฎหมาย  

 

4) พนกังานตอ้งใชง้านระบบเทคโนโลยีสารสนเทศใหถ้กูตอ้งตามสิทธิทีÉไดร้บัอนญุาต เก็บรกัษา และไม่ยินยอม

ใหผู้อ้ืÉนใชร้หสัผ่านของตนสาํหรบัเขา้ใชง้านระบบ 

 

5) หลีกเลีÉยงการเปิดไฟลท์ีÉไม่ทราบแหล่งทีÉมา หรือเปิดเว็บไซตท์ีÉส่งมาพรอ้มกับอีเมลทีÉท่านไม่คุน้เคย หรือ 

ไม่ปรากฏชดัเจนว่าส่งจากใคร หรือตอ้งการส่งถึงใคร เพืÉอป้องกันซอฟตแ์วรไ์ม่พึงประสงคท์ีÉอาจแอบแฝงมา

กบัอีเมล  

 

6) ในกรณีทีÉมีการติดต่อทาํธุรกรรมผ่านอีเมล ควรมีการยืนยนัตวัตนของผูท้ีÉท่านติดต่อดว้ย โดยใชโ้ทรศพัทห์รือ

ช่องทางอืÉนใด และหลีกเลีÉยงการใชอ้ปุกรณบ์นัทึกขอ้มลูทีÉเคยใชง้านกับคอมพิวเตอรที์Éน่าสงสยัว่าอาจมีไวรัส

คอมพวิเตอร ์หรือมซีอฟตแ์วรที์Éเป็นอนัตรายอืÉน ๆ  

 

7) พนกังานตอ้งใชร้ะบบเทคโนโลยีสารสนเทศ และอปุกรณค์อมพิวเตอรท์ีÉบรษัิทฯ อนญุาตใหใ้ช ้โดยปฏิบตัิตาม

ข้อกาํหนด และคาํแนะนําการใชง้านอย่างปลอดภัย และใช้เพืÉอประโยชน์ในการดาํเนินงานของบริษัทฯ 

เท่านัÊน หากพบเห็นเหตุการณ์ทีÉ เกีÉยวข้องกับความปลอดภัยของระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ หรือ 

ความเสียหาย สญูหาย ใหแ้จง้ต่อหน่วยงานทีÉดแูลระบบเทคโนโลยีสารสนเทศทนัที 
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3.  นโยบายการต�อต�านการคอร�รปัชนั 

 

1. คาํนํา 

 

บริษัทฯ ไทยวา จาํกัด (มหาชน) (“บริษัทฯ”) ไดก้าํหนดแนวทางในการดาํเนินธุรกิจดว้ยหลกัธรรมาภิบาล ยึดมัÉนใน

ความรบัผิดชอบต่อสงัคม และสิÉงแวดลอ้ม รวมทัÊง ใหค้วามสาํคญัในการต่อตา้นการทจุรติและคอรร์ปัชนัมาโดยตลอด 

ทัÊงนี Ê  ในการประชมุคณะกรรมการบรษิัทฯ ครัÊงทีÉ 1/2017 เมืÉอวนัทีÉ 21 กมุภาพนัธ ์2560 ไดม้ีมติอนมุตัิใหม้ีการลงนาม

ใน คาํประกาศเจตนารมณแ์นวร่วมปฏิบัติ (Collective Action Coalition) ของภาคเอกชนไทยในการต่อตา้นทุจริต

ของแนวรว่มต่อตา้นคอรร์ปัชนัของภาคเอกชนไทย (Thai Private Sector Collective Action Against Corruption) 

 

2. วัตถุประสงค ์

 

เพืÉอใหก้ารดาํเนินงานดา้นการต่อตา้นการทุจรติและคอรร์ปัชนัเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ มกีารดาํเนินงานดว้ยความ

ซืÉอสตัย ์สจุรติ โปรง่ใสและเป็นธรรม รวมทัÊงสามารถบรรลเุป้าหมายตามเจตนารมณข์องบรษิัทฯ ตลอดจนเพืÉอใหเ้ป็น

แนวทางในการปฏิบตัิทีÉชดัเจนของกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานทัÊงหมดของบรษิัทฯ จึงไดก้าํหนดนโยบายต่อตา้น

การคอรร์ปัชนัฉบบันี Êขึ ÊนเพืÉอใชเ้ป็นแนวทางการปฏิบตัิ หรือดาํเนินงานดา้นการต่อตา้นการทจุรติและคอรร์ปัชนั 

 

3. คาํนิยาม 

 

 การทุจริต หมายถงึ การกระทาํโดยเจตนาเพืÉอแสวงหาประโยชนท์ีÉมิควรไดโ้ดยชอบดว้ยกฎหมาย

สาํหรบัตนเองหรือผูอ้ืÉน การทุจริตแบ่งเป็น 3 ประเภท ไดแ้ก่ การคอรร์ปัชนั     

การยกัยอกทรพัยสิ์น และการทุจรติในการรายงานขอ้มลู เช่น การตกแต่งบญัชี  

 

 การคอรรั์ปชัน หมายถงึ การใช้อาํนาจหน้าทีÉโดยมิชอบกระทาํการใด ๆ เพืÉอให้ไดม้าซึÉงประโยชน ์

อันมิควรไดท้ัÊงต่อองคก์ร ตนเอง หรือผูอ้ืÉน การคอรร์ัปชัน ยังครอบคลุมถึง 

การให ้และ/หรือ รบัสินบน ไม่ว่าจะเป็นรูปแบบใด ๆ โดยการเสนอให ้สญัญา

ว่าจะให ้มอบให้ ใหค้าํมัÉนว่าจะให้ เรียกรอ้ง หรือรบัซึÉงเงิน ทรพัยสิ์น หรือ

ประโยชนอ์ืÉนใด กบัเจา้หนา้ทีÉรฐั หน่วยงานของรฐั หน่วยงานของเอกชน หรือ

บุคคลอืÉนใดทีÉดาํเนินธุรกิจกบับริษัทฯ ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางออ้ม เพืÉอให้

บุคคลดังกล่าวปฏิบัติหรือละเวน้การปฏิบัติหนา้ทีÉอันเป็นการใหไ้ดม้าหรือ

รักษาไว้ซึÉงธุรกิจ หรือเพืÉอให้ได้มาหรือรักษาไว้ซึÉงผลประโยชน์อืÉนใดทีÉ           

ไม่เหมาะสมทางธุรกิจ เวน้แต่เป็นกรณีทีÉกฎหมายระเบียบ ประกาศ ขอ้บงัคบั 

ขนบธรรมเนียมประเพณีทอ้งถิÉน หรือจารีตทางการคา้ใหก้ระทาํได ้

 

    การติดสนิบน หมายถงึ การให ้การเสนอ การสญัญาว่าจะให ้การรบั การขอ หรือการเรียกรอ้งสิÉงทีÉ

เป็นทรัพย์สิน เงิน สิÉงของ สิทธิ หรือผลประโยชน์อืÉนใด ทีÉ เป็นการขัดต่อ
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ศีลธรรม จริยธรรม กฎระเบียบ นโยบาย หรือกฎหมาย กับเจา้หนา้ทีÉของรฐั 

หน่วยงานของรัฐ หน่วยงานเอกชน หรือบุคคลอืÉนใด ทีÉด ําเนินธุรกิจกับ  

บริษัทฯ ไม่ว่าจะทางตรงหรือทางอ้อม เพืÉอให้บุคคลดังกล่าวปฏิบัติหรือ       

ละเวน้การปฏิบัติหนา้ทีÉ อนัเป็นการใหไ้ดม้าหรือรกัษาไวซ้ึÉงธุรกิจ หรือเพืÉอให้

ไดม้าหรือรกัษาไวซ้ึÉงผลประโยชนอื์ÉนใดทีÉไม่เหมาะสมทางธุรกิจ 

 

การสนับสนุน            

และช่วยเหลอื

ทางการเมอืง 

หมายถงึ การสนับสนุนทัÊงทีÉเป็นตัวเงินหรือไม่ใช่ตัวเงินแก่พรรคการเมือง ตัวแทน    

พรรคการเมือง นักการเมือง หรือผู ้ลงสมัครรบัเลือกตัÊงทางการเมือง ทัÊงนี Ê    

การสนับสนุนทีÉไม่ใช่ตัวเงินใหห้มายรวมถึงการให้ยืมหรือการบริจาควัสดุ

อปุกรณใ์ด ๆ โดยไม่คิดค่าบริการ 

 

การบรจิาคและการ

ให้การสนับสนุน 

หมายถงึ เงินอุดหนุน เงินช่วยเหลือ หรือเงินสมทบ ทีÉจ่ายให้แก่บุคคล และ/หรือ 

หน่วยงาน ทัÊงของภาครัฐ ภาคเอกชน รวมถึงองค์กรการกุศลอย่าง

สมเหตุสมผล โดยมีวตัถุประสงคเ์พืÉอสนบัสนุนการดาํเนินธุรกิจ การส่งเสรมิ

ตราผลิตภัณฑ ์หรือชืÉอเสียงของบริษัทฯ อนัเป็นประโยชนต์่อการสรา้งความ

น่าเชืÉอถือทางการคา้ ช่วยกระชับความสัมพันธ์ทางธุรกิจ และเหมาะสม

สอดคล้องตามจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจของบริษัทฯ (Code of 

Conduct) ทีÉมุ่งเน้นความถูกตอ้ง โปร่งใส และการมีหลักธรรมาภิบาลทีÉดี 

(Good Corporate Governance) ในการดาํเนินธุรกิจ 

 

การจ่ายค่าอาํนวย

ความสะดวก 

 

หมายถึง ค่าใชจ้่ายจาํนวนเล็กนอ้ยทีÉจ่ายแก่เจา้หนา้ทีÉของรฐัอย่างไม่เป็นทางการ และ

เป็นการให้เพียงเพืÉอให้มัÉนใจว่า เจ้าหน้าทีÉของรัฐจะดําเนินการตาม

กระบวนการ หรือเป็นการกระตุน้ใหด้าํเนินการรวดเรว็ขึ Êน โดยกระบวนการ

นัÊนไม่ต้องอาศัยดุลพินิจของเจา้หน้าทีÉของรัฐ และเป็นการกระทาํอันชอบ

ดว้ยหนา้ทีÉของเจา้หนา้ทีÉของรฐัผูน้ัÊน รวมทัÊงเป็นสิทธิทีÉบริษัทฯ พึงจะไดต้าม

กฎหมายอยู่แลว้ เช่น การขอใบอนญุาต การขอหนงัสือรบัรอง และการไดร้บั

การบรกิารสาธารณะ เป็นตน้ 

 

การจ้างพนักงาน 

ของรัฐ 

หมายถงึ การทีÉบุคคลผู้เป็น หรือเคยเป็นเจ้าหน้าทีÉของรัฐ ได้เข้ามาทาํงานให้กับ  

บริษัทฯ และอาจอาศัยความสัมพันธ์หรือข้อมูลภายในไปเอื Êอประโยชนต์่อ

บริษัทฯ หรือก่อใหเ้กิดความขัดแยง้ทางผลประโยชนข์องการปฏิบัติหน้าทีÉ

ของหน่วยงานของรฐั หรือองคก์รกาํกบัดแูลธุรกิจกบับรษิัทฯ ทีÉอยู่ภายใตก้าร

กาํกบัดแูล โดยผลของการกระทาํนัÊนมุ่งหวงัใหเ้กดิความไดเ้ปรียบทางธุรกิจทีÉ

ไม่เป็นธรรม หรือการกําหนดนโยบายเอื Êอประโยชน์ต่อบริษัทฯ ทีÉอดีต

เจา้หนา้ทีÉของรฐันัÊนทาํงานให ้

 

พนักงานรัฐหรือ 

เจ้าหน้าทีÉรัฐ  

หมายถงึ ผูด้าํรงตาํแหน่งการเมือง ขา้ราชการหรือพนกังานส่วนทอ้งถิÉนซึÉงมีตาํแหน่ง
หรือเงินเดือนประจํา พนักงานหรือบุคคลผู้ปฏิบัติงานในรัฐวิสาหกิจ หรือ
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หน่วยงานของรัฐ ผู้บริหารท้องถิÉน และสมาชิกสภาท้องถิÉนซึÉงมิใช่ผู ้ดาํรง
ตาํแหน่งทางการเมือง เจ้าพนักงานตามกฎหมายว่าดว้ยลักษณะปกครอง
ท้องทีÉ และให้หมายความรวมถึง กรรมการ อนุกรรมการ ลูกจ้างของส่วน
ราชการ รฐัวิสาหกิจ หรือหน่วยงานของรฐั และบุคคลหรือคณะบุคคลซึÉงใช้
อาํนาจหรือไดร้ับมอบหมายให้ใช้อาํนาจทางการปกครองของรัฐ ในการ
ดาํเนินการอย่างใดอย่างหนึÉงตามกฎหมาย ไม่ว่าจะเป็นการจัดตัÊงขึ Êนใน
ระบบราชการ รฐัวิสาหกิจ หรือ กิจการอืÉนของรฐั  
(อ้างอิง : พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและ
ปราบปรามการทุจรติ พ.ศ. 2561) 
 

ความขดัแย้งทาง

ผลประโยชน ์

หมายถงึ การทาํหนา้ทีÉทีÉตอ้งทาํใหเ้กิดผลลัพธห์รือผลประโยชนต์รงตามวตัถุประสงค์
ของบรษิัทฯ แต่กลบัเอื Êอประโยชนใ์หต้นเองหรือบุคคลทีÉเกีÉยวขอ้งอืÉน ๆ ทาํให้
บริษัทฯ ไม่ไดป้ระโยชนเ์ต็มเม็ดเต็มหน่วยหรืออาจเสียหายจนทาํใหบ้ริษัทฯ 
มีปัญหา 
 

  ผู้มีส่วนได้เสีย หมายถงึ บุคคลหรือกลุ่มบุคคลทีÉไดร้ับผลกระทบจากการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ             
ทัÊงทางตรงหรือทางออ้ม หรืออาจมีผลประโยชนใ์ด ๆ กบัการดาํเนินธุรกิจของ
บริษัทฯ หรือมีส่วนทีÉอาจทาํใหเ้กิดผลกระทบต่อการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ
เช่น กรรมการ ผู้ถือหุน้ ลูกคา้  คู่คา้  คู่แข่งขนั เจ้าหนี Ê พนักงาน ชุมชน และ
สงัคม สิÉงแวดลอ้ม เป็นตน้ 
 

ของขวัญ ของทีÉระลกึ 

ทรัพยส์ินหรอื

ผลประโยชนอ์ืÉนใด 

หมายถงึ สิÉงทีÉมีมลูค่าหรือคุณค่าทางจิตใจ ทัÊงทีÉเป็นตวัเงิน หรือมใิช่ตวัเงิน ทีÉมอบใหใ้น
โอกาสสาํคัญต่าง ๆ ตามประเพณีนิยมหรือวัฒนธรรมดว้ยอัธยาศัยไมตรี 
หรือ ทีÉใหเ้ป็นรางวลั ประกาศเกียรติคุณ หรือเพืÉอการสงเคราะห ์หรือใหเ้ป็น
สินนํÊาใจ การให้สิทธิพิเศษในการได้รับบริการ การบันเทิง สันทนาการ 
ตลอดจนการออกค่าใชจ้่ายในการเดินทาง หรือค่าบริการตอ้นรบั ท่องเทีÉยว 
ค่าทีÉพัก ค่าอาหาร หรือสิÉงอืÉนใดในลักษณะทาํนองเดียวกัน ไม่ว่าจะเป็น   
บัตรตัÌว ฉลากชิงโชครางวลั เป็นตน้ นอกจากนีÊ ยงัรวมถึงการมอบสิÉงของให้
ตามมารยาททีÉปฏิบัติในสังคม หรือภายใต้จารีตประเพณีท้องถิÉน เช่น 
ของขวญัปีใหม่ ของขวญัวนัเกิด ของขวญัในโอกาสรบัตาํแหน่งใหม่ เป็นตน้ 
 
ของขวญั กล่าวรวมถึงสิÉงใด ๆ ทีÉมีค่ามอบหรือโอนใหแ้ก่อกีผูห้นึÉง โดยไมห่วงั
ทีÉจะรบัการบรกิารหรือสิÉงตอบแทนกลบัคืน การใหแ้ละรบัของขวญัในรูปแบบ
ของค่านายหน้า หรือเงินกู้ยืม หรือส่วนแบ่งกาํไร หรือใบหุ้นหรือสิÉงอืÉน ๆ 
เทียบเท่า เป็นสิÉงทีÉตอ้งหา้มโดยเด็ดขาด บริษัทฯ ตระหนกัดีว่าการทีÉจะงดเวน้
การใหห้รือรบัของขวญัใด ๆ โดยสิ ÊนเชิงนัÊนเป็นสิÉงทีÉปฎิบตัิไดย้าก  
 

การเลีÊยงรบัรอง หมายถงึ การเลี Êยงอาหาร เครืÉองดืÉม และใหร้วมถึงการรว่มงานในงานบนัเทิง หรือการ
รว่มกิจกรรมรืÉนเรงิ สงัสรรค ์การจดักิจกรรมสนัทนาการ เพืÉอการพกัผ่อน เช่น 
งานรืÉนเรงิ งานกีฬา หรือกิจกรรมทีÉคลา้ยกนั เป็นตน้  
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4. ขอบเขตของนโยบาย 

 

นโยบายนี Êครอบคลุมถึงพนักงานทุกระดับ กรรมการ ผู้บริหาร พนักงานประจาํสาํนักงานใหญ่ หรือปฏิบัติงานใน

ต่างประเทศ เจา้หนา้ทีÉในโรงงาน พนักงานฝึกงาน พนักงานสัญญาจ้าง หรือบุคคลอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง ซึÉงตอ้งปฏิบตัิ

ตามนโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชนัตลอดจนแนวปฏบิตัิเพิÉมเติมอย่างเคร่งครดั 

 

ทัÊงนี Ê พนกังานทีÉปฏิบัติงานในบรษัิทฯ ย่อยของบรษิัทฯ จะยึดถือและปฏิบตัิตามนโยบายนี Êเช่นกนั 

 

5. นโยบายการต่อต้านการคอรรั์ปชัน 

 

หา้มมิใหก้รรมการ ผูบ้ริหาร และพนกังานของบริษัทฯ ดาํเนินการ หรือยอมรบัการคอรร์ปัชนัในทกุรูปแบบทัÊงทางตรง

หรือทางออ้ม โดยครอบคลุมถึงทุกธุรกิจ หรือหน่วยงานทีÉเกีÉยวขอ้ง และใหม้ีการติดตาม ตรวจสอบการปฏิบตัิตาม

นโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชนันี Êอยา่งสมํÉาเสมอ ตลอดจนทบทวนแนวทางการปฏิบตัิ และขอ้กาํหนดในการดาํเนินการ

เพืÉอใหส้อดคลอ้งกับการเปลีÉยนแปลงของธุรกิจ ระเบียบขอ้บงัคบั และกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 

แนวทางการปฏิบัติ 

 

1. ผูบ้รหิาร พนกังานของบรษิัทฯ หรือบคุคลทีÉดาํเนินการในนามของบรษิัทฯ ตอ้งไม่เรียกรอ้ง เสนอ จงูใจ ใหส้ญัญา

หรือรบัสินบน หรือการจ่ายเงินอืÉน ๆ ทีÉไม่เหมาะสม รวมถึงการจ่ายเงินเพืÉออาํนวยความสะดวก 

 

2. พนักงานของบริษัทฯ ทุกคน ตอ้งไม่ละเลย เพิกเฉย ในกรณีทีÉพบเห็นการกระทาํทีÉเข้าข่ายการคอรร์ัปชันทีÉ

เกีÉยวขอ้งกบับรษัิทฯ โดยตอ้งแจง้ใหผู้บ้งัคบับญัชา หรือบุคคลทีÉรบัผิดชอบทราบ และตอ้งใหค้วามรว่มมือในการ

ตรวจสอบขอ้เท็จจรงิ และการสอบสวนต่าง ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 

3. บริษัทฯ จะให้ความเป็นธรรม และคุ ้มครองแก่พนักงานทีÉแจ้งเรืÉองคอรร์ัปชันทีÉ เกีÉยวข้องกับบริษัทฯ โดยใช้

มาตรการคุม้ครองผูร้อ้งเรียน พยาน หรือผูท้ีÉใหค้วามร่วมมือในการรายงานการทุจริตคอรร์ปัชนั ตามทีÉบริษัทฯ

กาํหนด 

 

4. ผูท้ีÉกระทาํการคอรร์ัปชนัจะตอ้งไดร้บัการพิจารณาลงโทษทางวินัย ตามทีÉไดก้าํหนดไว ้นอกจากนี Êอาจจะไดร้บั

โทษตามกฎหมายดว้ย หากการกระทาํนัÊนผิดกฎหมาย 

 

5. บริษัทฯ จะทาํการเผยแพร่ ใหค้วามรู ้และทาํความเขา้ใจกับบุคคลอืÉนทีÉตอ้งปฏิบตัิหนา้ทีÉทีÉเกีÉยวขอ้งกับบริษัทฯ

โดยเฉพาะอย่างยิÉงในเรืÉองทีÉตอ้งปฏิบตัิใหเ้ป็นไปตามนโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชนันี Ê รวมถึงเชิญชวนคู่คา้หรือ

พันธมิตรเขา้ร่วมประกาศเจตนารมณแ์ละรบัรองเป็นสมาชิกแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อตา้น

การทุจริต (Thai Collective Action Against Corruption : CAC) เพืÉอเป็นการยกระดับและใหค้วามสาํคัญกับ

การต่อตา้นการคอรร์ปัชนัในภาคเอกชนใหม้ีพลงัมากยิÉงขึ Êน 
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6. นโยบายการต่อตา้นการคอรร์ปัชนันี Ê ครอบคลมุถึงการบรหิารงานบุคคล ตัÊงแต่การสรรหา การคดัเลือก การเลืÉอน

ตาํแหน่ง การฝึกอบรม การประเมินผล และการใหผ้ลตอบแทน โดยกาํหนดใหผู้บ้งัคบับญัชาทุกระดบัสืÉอสารทาํ

ความเข้าใจ กับพนักงานเพืÉอใชใ้นกิจกรรมทางธุรกิจทีÉอยู่ในความรับผิดชอบ และควบคุมดูแลการปฏิบัติให้

เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

 

7. การบรจิาคเพืÉอการกศุล และการใหเ้งินสนบัสนนุ แก่บุคคล หรือหน่วยงาน ทัÊงของภาครฐั และเอกชนตอ้งเป็นไป

อย่างโปร่งใส และมีเป้าหมายเพืÉอการกุศล โดยไม่ไดเ้ป็นไปเพืÉอคาดหวงัผลประโยชน ์หรือสิÉงอืÉนใดเป็นการตอบ

แทน ทีÉอาจพิจารณาไดว้่าเป็นการทุจริต และคอรร์ปัชนั ทัÊงนี Ê การขออนุมตัิและหลักเกณฑใ์นการพิจารณาการ

บรจิาคเพืÉอการกศุล และการใหเ้งินสนบัสนนุ ใหเ้ป็นไปตามแนวทางของระเบียบปฏบิตัิของบริษัทฯ 

 

8. บรษัิทฯ ถือว่าการรบัหรือใหท้รพัยส์ินหรือสิÉงของเพืÉอเป็นของขวญั/ของทีÉระลึกตามขนบธรรมเนียมประเพณีในแต่

ละทอ้งถิÉนเป็นเรืÉองทีÉยอมรบัได ้อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ ไม่ประสงคใ์หบุ้คลากรของบริษัทฯ รบัของขวัญ/ของทีÉ

ระลึกทีÉมีมลูค่าเกินปกติวิสยัจากพนัธมิตรทางธุรกิจ ทัÊงนี Ê การใหห้รือรบัของขวญั/ของทีÉระลึก ดงักล่าวจะตอ้งไม่

เป็นการสรา้งแรงจงูใจในการตดัสินใจอย่างหนึÉงอย่างใดทีÉไม่เป็นธรรม 

 

9. หา้มใหห้รือรบัของขวญั/ของทีÉระลกึ รวมทัÊงผลประโยชนอื์Éนใด เพืÉอแลกเปลีÉยนขอ้ตกลงในทางธุรกิจ 

 

10. ตอ้งหลีกเลีÉยงการใหห้รือรบัของขวัญ ของทีÉระลึก หรือผลประโยชน์อืÉนใด ทีÉมีลกัษณะเป็นสินบนและก่อใหเ้กิด          

ขอ้สงสยัเกีÉยวกบัความซืÉอสตัยแ์ละผลประโยชนท์บัซอ้นของบคุลากรของบรษิัทฯ และส่งผลต่อชืÉอเสียงของ  บรษิัทฯ 

 

11. หา้มเสนอ ใหเ้งิน หรือบริการ หรือของขวญั หรือสิÉงทีÉมีมลูค่า ทัÊงกับเจา้หนา้ทีÉภาครฐั หรือเอกชน เพืÉอประโยชน ์

หรือความไดเ้ปรียบในการทาํธุรกิจอย่างไม่เหมาะสม 

 

12. การขออนุมัติเพืÉอใหห้รือรบัของขวัญ และของทีÉระลึกจากเจา้หนา้ทีÉของรฐั และบุคคลภายนอกใหเ้ป็นไปตาม

หลกัเกณฑ ์หรือแนวทางการปฏิบตัิทีÉบรษัิทฯ กาํหนดไว ้

 

13. พนกังาน หรือบุคลากรของบรษิัทฯ ทกุคน ตอ้งรว่มกนัสรา้งและรกัษาวฒันธรรมองคก์ร ทีÉยึดมัÉนว่าการคอรร์ปัชนั 

เป็นสิÉงทีÉยอมรับไม่ได้ทัÊงการทาํธุรกรรมกับภาครัฐ และภาคเอกชน ตลอดจนสรา้งความตระหนักในการ

ดาํเนินงานดว้ยความซืÉอสตัย ์สจุรติ โปรง่ใส ปราศจากการทจุรติและคอรร์ปัชนั 

 

14. บริษัทฯ จะวางตวัเป็นกลางโดยไม่กระทาํการอนัเป็นการฝักใฝ่หรือสนบัสนุนและช่วยเหลือทางการเมืองกับฝ่าย

ใดฝ่ายหนึÉง ไม่ว่าจะเป็นพรรคการเมืองใดพรรคการเมืองหนึÉง หรือผูห้นึÉงผูใ้ดทีÉมีอาํนาจการเมือง รวมถึงไม่เขา้

ร่วมในกิจกรรมของพรรคการเมือง กลุ่มทางการเมือง หรือนักการเมืองคนใด ไม่ว่าทางตรงหรือทางออ้ม และไม่

อนุญาตใหฝ่้ายการเมืองเขา้มาใชท้รพัยากรและสถานทีÉของบรษิัทฯ ในกิจกรรมทางการเมือง 

 

15. บริษัทฯ ไม่มีนโยบายการปรับลดตาํแหน่ง หรือลงโทษ หรือประพฤติมิชอบต่อพนกังานทีÉปฏิเสธการคอรร์ปัชนั 

แมว้่าจะทาํใหบ้ริษัทฯ สญูเสียโอกาสทางธุรกิจก็ตาม 
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6. บทบาท หน้าทีÉ และความรับผิดชอบ 

 

1. คณะกรรมการบริษัทฯ มีหน้าทีÉและความรับผิดชอบในการกาํหนดนโยบาย และกาํกับดูแล ให้มีระบบ หรือ

แนวทางการปฏิบตัิทีÉสนบัสนุนการต่อตา้นการคอรร์ปัชนัของบริษัทฯ เพืÉอใหม้ัÉนใจว่าฝ่ายจดัการ หรือผูบ้ริหารได้

ใหค้วามสาํคญักบัการต่อตา้นการคอรร์ปัชนั 

 

2. คณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการ มีหนา้ทีÉและความรบัผิดชอบในการสอบทาน

รายงานทางการเงินและบญัชี ระบบการตรวจสอบภายใน ระบบบริหารความเสีÉยง นโยบายและมาตรการการ

ต่อต้านคอรร์ปัชัน รวมทัÊงสอบทานแนวทางในการติดตามประเมินผลการปฏิบัติตามนโยบายต่อตา้นการ 

คอร์รัปชัน เพืÉอให้มัÉนใจว่ากระบวนการต่าง ๆ มีการกําหนดการควบคุมภายในอย่างเหมาะสม และ 

มีประสิทธิภาพ 

 

3. ประธานเจา้หนา้ทีÉบริหาร และผูบ้ริหาร มีหนา้ทีÉความรบัผิดชอบในการกาํหนดใหมี้แนวทางหรือวิธีการปฏิบตัิทีÉ

ส่งเสรมิและสนบัสนนุนโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชนั จดัใหม้ีการสืÉอสาร และฝึกอบรมใหค้วามรูเ้กีÉยวกับนโยบาย 

ระเบียบหรือวิธีปฏิบตัิต่าง ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้ง ใหแ้ก่พนกังาน บคุคลากร และผูท้ีÉเกีÉยวขอ้งทกุฝ่าย รวมทัÊงทบทวนความ

เหมาะสมของแนวทางปฏิบัติต่าง ๆ เพืÉอใหส้อดคลอ้งกับการเปลีÉยนแปลงของธุรกิจ ระเบียบ ขอ้บังคับ และ

กฎหมาย 

 

4. พนกังานของบรษิัทฯ มีหนา้ทีÉตอ้งปฏิบตัิงานใหส้อดคลอ้งกบัแนวทางปฏิบตัิ เรืÉองการต่อตา้นการคอรร์ปัชนั หรอื

ปฏิบตัิตามคาํสัÉงทีÉเกีÉยวขอ้ง กรณีมีขอ้สงสยัหรือพบการฝ่าฝืน จะตอ้งรายงานต่อผูบ้งัคบับญัชา หรือรายงานผ่าน

ช่องทางการแจง้เบาะแสทีÉบรษัิทฯ กาํหนดไว ้

 

7. มาตรการดาํเนินการ 

 

กระบวนการในการกาํกับดูแลและประเมินความเสีÉยงจากการทุจริตและคอรรั์ปชัน 

 

1. จัดให้มีกระบวนการตรวจสอบ ประเมินระบบการควบคุมภายใน และการบริหารความเสีÉยงทีÉครอบคลุม

ระบบงานสําคัญต่าง ๆ เช่น การจัดซื Êอจัดจ้าง ระบบการบันทึกบัญชี และการจ่ายชําระเงิน เป็นต้น ทัÊงนีÊ  

เพืÉอป้องกันและติดตามความเสีÉยงจากการทจุรติและคอรร์ปัชนั 

 

2. จดัใหม้ีระบบการบริหารความเสีÉยงทีÉเหมาะสมกับลกัษณะการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ โดยประเมินระดบัความ

เสีÉยงจากการทจุรติและคอรร์ปัชนัทีÉอาจเกดิขึ Êน และกาํหนดมาตรการป้องกนัและต่อตา้นการทุจรติและคอรร์ปัชนั

ทีÉเหมาะสม วิธีวดัผล ตลอดจนทรพัยากรทีÉตอ้งใชเ้พืÉอลดความเสีÉยง และกาํหนดมาตรการติดตาม ประเมินผล

การปฏิบติัตามแผนการบริหารความเสีÉยงทีÉกาํหนดขึ Êน  
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แนวทางในการติดตามประเมินผลการปฏิบัติตามนโยบายการต่อต้านการคอรรั์ปชัน 

 

1. ฝ่ายตรวจสอบภายใน ทาํหนา้ทีÉตรวจสอบระบบการควบคุมภายใน การกาํกับดูแลกิจการ และใหข้อ้เสนอแนะ

อย่างต่อเนืÉอง โดยดาํเนินการตรวจสอบตามแผนการตรวจสอบประจาํปี และรายงานผลการตรวจสอบทีÉมี

นยัสาํคญัและขอ้เสนอแนะต่อคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกบัดแูลกิจการ 

 

2. ฝ่ายบรหิารความเสีÉยง รบัผิดชอบการประเมินความเสีÉยงจากการทจุรติและคอรร์ปัชนัอย่างต่อเนืÉอง เพืÉอใหม้ีการ

นาํนโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชนัไปปฏิบตัิอย่างมีประสิทธิผล ตลอดจนติดตาม ทบทวน และปรบัปรุงแนวปฏิบตัิ

อย่างสมํÉาเสมอ โดยนาํเสนอผลการประเมินต่อคณะกรรมการบริหารความเสีÉยง และรายงานต่อคณะกรรมการ

ตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการ 

 

3. หากมีการกระทาํซึÉงอาจมีผลกระทบอย่างมีนยัสาํคญัต่อฐานะการเงิน และผลการดาํเนินงานของบรษิัทฯ รวมถึง

การฝ่าฝืน การกระทาํผิดกฎหมาย หรือจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจของบรษัิทฯ หรือแนวปฏิบตัิของนโยบาย

ต่อต้านการคอรร์ัปชัน คณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกํากับดูแลกิจการ จะรายงานต่อ

คณะกรรมการบรษิัทฯ 

 

8. การสืÉอสาร 

 

พนักงานทุกระดับไดร้ับทราบนโยบายนี ÊโดยทัÉวกัน และจัดใหมี้ช่องทางสาํหรบัการแจง้เบาะแส ข้อรอ้งเรียน หรือ

ขอ้เสนอแนะ รวมทัÊงการฝึกอบรมและทาํแบบทดสอบ เพืÉอใหเ้ชืÉอมัÉนไดว้่าพนักงานมีความเขา้ใจในการปฏิบตัิตาม

นโยบายบรษิัทฯ 

 

9. การฝ่าฝืน 

 

นโยบายและแนวปฏิบตัิของมาตรการต่อตา้นการคอรร์ปัชนั ถือเป็นส่วนหนึÉงของวินยัในการปฏิบตัิงานของกรรมการ 

ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษัิทฯ หากผูใ้ดละเลย  ละเวน้  และเจตนาทีÉจะไม่ปฏิบัติตามนโยบายและแนวปฏิบตัิของ

บรษัิทฯ จะถือว่าผิดวินยั และจะพิจารณาโทษตามระเบียบบรษัิทฯ และหากความผิดนัÊน เป็นการกระทาํทีÉผิดกฎหมาย  

บรษัิทฯ จะพิจารณาดาํเนินการตามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง 

 

การกาํหนดแนวทางการปฏิบตัิเพิÉมเติม 

 

ประธานเจา้หนา้ทีÉบริหารมีอาํนาจ ในการออกคาํสัÉง หรือกาํหนดแนวทางการปฏิบัติเพิÉมเติม เพืÉอใหส้อดคลอ้งกับ

นโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชนั 
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นโยบายทีเ่กีย่วข�อง 
 

 นโยบายการสนับสนุนและชว่ยเหลือทางการเมือง 

 

บริษัทฯ มีนโยบายเป็นกลางทางการเมือง โดยจะไม่สนับสนุนและช่วยเหลือทางการเมืองกับฝ่ายใดฝ่ายหนึÉง ไม่ว่า

ทางตรงหรือทางออ้ม อย่างไรก็ตามบริษัทฯ จะเคารพในสิทธิทางการเมืองของพนักงานในฐานะพลเมืองทีÉดีตาม

รฐัธรรมนญู ทัÊงนี Ê ไม่ว่าจะเป็นการใชสิ้ทธิการลงคะแนนเสียงเลือกตัÊง หรือการเป็นสมาชิกพรรคการเมือง 

 

แนวทางการปฏิบัต ิ

 

1. ตอ้งไม่แสดงออกดว้ยวิธีใด ๆ ว่า บริษัทฯ มีความเกีÉยวขอ้ง ฝักใฝ่หรือสนับสนุนการดาํเนินการทางการเมือง    

พรรคการเมือง กลุ่มแนวรว่มทางการเมือง หรือผูส้มคัรรบัเลือกตัÊงทางการเมือง 

 

2. ใชส้ิทธิทางการเมอืงในนามของบคุคล และหลีกเลีÉยงการกระทาํทีÉทาํใหผู้อ้ืÉนเขา้ใจว่ากระทาํในนามบรษิัทฯ 

 

3. หลีกเลีÉยงการแสดงออก หรือการแสดงความคิดเห็นทางการเมืองในสถานทีÉทาํงานหรือในเวลางานอนัอาจทาํให้

เกิดความขดัแยง้ในการทาํงาน 

 

 นโยบายการบริจาคและการให้การสนับสนุน  

 

บริษัทฯ มีนโยบายและแนวทางปฏิบัติว่าด้วยการบริจาค สาํหรับการกุศล และการให้เงินสนับสนุนแก่บุคคล 

หน่วยงานภาครฐั หรอืภาคเอกชน รวมถึงองคก์รการกศุล โดยจะตอ้งเป็นไปอย่างโปรง่ใสและมีเป้าหมายเพืÉอการกศุล

ทีÉไม่ไดค้าดหวงัผลประโยชน ์หรอืสิÉงอืÉนใดเป็นการตอบแทนทีÉอาจพิจารณาไดว่้าเป็นการทุจรติและคอรร์ปัชนั  

 

แนวทางการปฏิบัต ิ

 

ทัÊงนี Ê การบริจาคและใหก้ารสนบัสนนุ แก่บุคคล หรือหน่วยงานทัÊงของภาครฐั และภาคเอกชน รวมถึงองคก์รการกศุล 

ตอ้งดาํเนินการภายใตเ้งืÉอนไขดงัต่อไปนี Ê 

 

1. เป็นองคก์รทีÉเชืÉอถือได ้หรือมีการจดัตัÊงอย่างถกูตอ้งตามกฎหมาย 

 

2. การดาํเนินการตอ้งกระทาํในนามบรษิัทฯ อย่างโปรง่ใส ถกูตอ้งตามกฎหมาย และเป็นไปตามระเบียบและอาํนาจ

อนุมตัิของบรษิัทฯ โดยตอ้งมีหลกัฐานการบรจิาคทีÉชดัเจนและเชืÉอถือได ้ 
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3. ไม่ควรจ่ายเงินในนามบุคคล เวน้แต่มีรายละเอียดระบุในหนงัสือขอรบัการสนับสนุน และมีหลกัฐานการรบัการ

สนบัสนนุเป็นลายลกัษณอ์กัษร โดยการจ่ายเงินจะไม่จ่ายในรูปแบบเงินสด 

 

4. ควรมีการติดตามตรวจสอบ เพืÉอใหม้ัÉนใจว่าการบริจาค หรือการสนบัสนุนไดถ้กูนาํไปใชเ้พืÉอสาธารณะประโยชน ์

หรือตรงตามวตัถุประสงคข์องการบริจาคอย่างแทจ้ริง โดยจะตอ้งไม่มีวตัถปุระสงคแ์อบแฝง หรือใหไ้ดป้ระโยชน์

ทางธุรกิจทีÉไม่เหมาะสม 

  

5. ให้พนักงานขอนุมัติตามระเบียบขัÊนตอนการเบิกค่าใช้จ่ายของบริษัทฯ และคู่มืออาํนาจอนุมัติค่าใช้จ่าย 

(Delegation of Approval Authority) ก่อนการเบิกค่าใชจ่้ายสาํหรบัการบริจาคและใหก้ารสนับสนุน โดยใบขอ

เบิกเงินตอ้งระบุ ชืÉอของหน่วยงานหรือองคก์รการกุศลทีÉให้การสนับสนุน พรอ้มทัÊงเหตุผล เพืÉอให้สามารถ

ตรวจสอบไดใ้นภายหลงัได ้

 

 นโยบายการจ่ายค่าอาํนวยความสะดวก 

 

บริษัทฯ จะไม่จ่ายค่าอาํนวยความสะดวกใหพ้นกังานรฐั เจา้หนา้ทีÉรฐัไม่ว่ากรณีใด ๆ  เพราะการยอมใหบุ้คลากรของ

บริษัทฯ จ่ายค่าอาํนวยความสะดวกใหก้บัพนกังานรฐั เจา้หนา้ทีÉรฐั อาจมีความเสีÉยงสงูทีÉจะกลายเป็นการใหส้ินบน 

และเป็นการเพิÉมตน้ทนุของทางธุรกิจ เพิÉมโอกาสในการเสืÉอมเสียชืÉอเสียงภาพลกัษณท์ีÉดี และเป็นการละเมิดนโยบาย

การต่อตา้นการทจุรติและคอรร์ปัชนัของบรษิัทฯ 

 

แนวทางการปฏิบัต ิ

 

1. การจา่ยคา่อาํนวยความสะดวกทีÉอาจนาํไปสู่การทจุรติคอรร์ปัชนั ถือเป็นสิÉงตอ้งหา้มกระทาํ  

 

2. บริษัทฯ ไม่มีนโยบายจ่ายค่าอาํนวยความสะดวกไม่ว่าในรูปแบบใด ๆ ทัÊงทางตรงและทางอ้อม ทีÉส่อไปในทาง

ทจุรติคอรร์ปัชนั  

 

 นโยบายการจ้างพนักงานของรัฐ 

 

การว่าจา้ง พนักงานรฐั เจา้หนา้ทีÉรฐั ทีÉเขา้ข่าย Revolving Door หรือขดัต่อหลกัการกาํกับดูแลกิจการทีÉดี หมายถึง 

การทีÉบุคคลผูเ้ป็นหรือเคยเป็นเจา้หนา้ทีÉรฐั นักการเมือง ทีÉปรึกษาของหน่วยงานรฐั ไดเ้ขา้มาทาํงานใหก้ับบรษิัทฯ 

และอาศัยความสัมพันธ์หรือข้อมูลภายในไปเอื Êอประโยชน์แก่บริษัทฯ หรือก่อให้เกิดภาวะความขัดแย้งทาง

ผลประโยชนข์องการปฎิบัติหนา้ทีÉของหน่วยงานรฐั หรือองคก์รกาํกับดูแลธุรกิจ กับบริษัทฯ ทีÉอยู่ภายในการกาํกับ

ดูแล โดยผลของการกระทาํนัÊนมุ่งหวังใหเ้กิดความไดเ้ปรียบ เสียเปรียบ ทางธุรกิจทีÉไม่เป็นธรรม หรือ การกาํหนด

นโยบายทีÉเอื Êอประโยชนต์่อบรษัิทฯ ทีÉอดีตเจา้หนา้ทีÉของรฐัผูน้ัÊนทาํงานให ้ทาํใหเ้กิดความเสีÉยงต่อการทจุรติคอรร์ปัชนั 

ในแง่ความขดัแยง้ทางผลประโยชนข์องตวับคุคลทีÉมีบทบาทหนา้ทีÉในทัÊงสององคก์ร 



                                                                                                                                                                                                              

      

 

54 

 

นโยบายการว่าจา้งพนักงานรฐั เจา้หนา้ทีÉรฐั (Revolving Door) นี Êใหมี้ผลบังคับใชก้ับการว่าจา้งผูบ้ริหารพนกังาน

และลูกจา้งของบริษัท ไทยวา จาํกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย (กลุ่มไทยวา) ภายใตก้ฎหมายแรงงาน /กฎหมาย 

คุ ้มครองแรงงาน ทัÊงนี ÊเพืÉอให้มีการบริการจัดการอย่างโปร่งใส และมีแนวปฎิบัติทีÉชัดเจนในการดําเนินการ  

เพืÉอป้องกนัความเสีÉยงในการทจุรติคอรร์ปัชนั 

 

แนวทางการปฏิบัต ิ

 

1. บริษัทฯ จะไม่พิจารณาว่าจา้งหรือแต่งตัÊงพนักงานรฐั เจา้หน้าทีÉรฐัทีÉยังอยู่ในตาํแหน่ง เพืÉอการว่าจา้งผูบ้ริหาร 

พนกังานและลกูจา้งของบรษิทั ไทยวา จาํกดั (มหาชน) และบรษิัทย่อย (กลุ่มไทยวา) เวน้แต่ กรณีเป็นรฐัวิสาหกจิ 

หรือหน่วยงานรฐั หรือหน่วยงานราชการ ทีÉมีขอ้กาํหนดจากหน่วยงานจดัตัÊง หรือมีกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้งใหอ้าํนาจ

กระทาํได ้หรือใหส้ามารถมีตัวแทนจากหน่วยงานดังกล่าวเขา้มาปฎิบัติงานในองคก์รได ้และตอ้งเป็นไปตาม

กระบวนการและวตัถปุระสงคท์ีÉชอบดว้ยกฎหมาย  

2. เพืÉอป้องกันการขัดกันระหว่างประโยชน์ส่วนบุคคลกับประโยชน์ส่วนรวม การว่าจ้างอดีตเจ้าหน้าทีÉของรฐัทีÉ  

บริษัทฯ เคยอยู่ภายใตก้ารกาํกับ ดูแล ควบคุม หรือตรวจสอบของหน่วยงานของรฐัทีÉเจา้หนา้ทีÉของรฐัผูน้ัÊนสงักดั

อยู่ หรือปฎิบตัิหนา้ทีÉในฐานะเป็นเจา้พนักงานของรฐั หรือการว่าจา้งบุคคลทีÉเคยทาํงานใหก้ับหน่วยงานกาํกับ

ดแูลทีÉเกีÉยวขอ้งกบับรษิัทฯ โดยตรง ใหพิ้จารณาระยะเวลาเวน้วรรค (Cooling-Off Period) เป็นเวลา 2 ปี  

(อา้งองิตามมาตรา127 แห่ง พ.ร.บ ประกอบรฐัธรรมนญูว่าดว้ยการป้องกันและปราบปรามทจุรติ พ.ศ.2561) 

 

3. การคัดเลือก การอนุมัติการจา้ง และการกาํหนดค่าตอบแทน ในการจ้างพนักงานรัฐ เจ้าหน้าทีÉรัฐ เพืÉอดาํรง

ตาํแหน่ง ประธานเจ้าหน้าทีÉบริหารและผู้บริหารระดับสูง ตอ้งไดร้ับการพิจารณาเหตุผลความสาํคัญอย่าง

ระมัดระวัง โดยคณะกรรมการสรรหา และกําหนดค่าตอบแทน และ/หรือคณะกรรมการเฉพาะเรืÉองทีÉ

คณะกรรมการบรษิัทฯ ไดจ้ดัตัÊงขึ Êนและตอ้งไดร้บัการพิจารณาอนมุตัิโดยคณะกรรมการบรษิัทฯ 

 

4. การคัดเลือก การอนุมัติการจา้ง และการกาํหนดค่าตอบแทน ในการจ้างพนักงานรัฐ เจ้าหน้าทีÉรัฐ เพืÉอดาํรง

ตาํแหน่งตัÊงแต่พนกังานระดบัผูบ้ริหารลงไป หรือทีÉปรกึษา ตอ้งไดร้บัพิจารณาเหตุผลความจาํเป็น และตอ้งไดร้บั

การพิจารณาอนมุตัิโดยประธานเจา้หนา้ทีÉบรหิาร  

 

5. บริษัทฯ กาํหนดให้มีการตรวจสอบประวัติของบุคคลทีÉทาํการสรรหาเพืÉอแต่งตัÊงเข้าดาํรงตาํแหน่ง ประธาน

เจา้หนา้ทีÉบริหาร ทีÉปรึกษา และผูบ้ริหารระดับสงูของบริษัทฯ เพืÉอตรวจสอบสิÉงทีÉอาจเป็นประเด็นความขดัแยง้

ทางผลประโยชน ์ก่อนการแต่งตัÊง  

 

6. ห้ามการจ้างพนักงานรัฐ เจ้าหน้าทีÉรัฐ หากการจ้างนัÊน เป็นไปเพืÉอการเอื Êอผลประโยชน์ต่อบริษัทฯ หรือมี

ผลประโยชนต์่างตอบแทน และรวมถึงตอ้งไม่เกีÉยวขอ้งหรือมิใช่เป็นไปเพืÉอการใชอ้าํนาจหนา้ทีÉในทางมชิอบหรอืมี

ผลประโยชนข์ัดแยง้ เช่น การเปิดเผยความลับของหน่วยงานของรฐัทีÉตนเคยสังกัด การชักจูง/จูงใจ (Lobby) 

เพืÉอใหไ้ดร้บัผลประโยชนใ์นทางทีÉมิชอบ หรือการถกูมอบหมายใหต้ิดต่อหน่วยงานเดิมทีÉเคยสงักดั  

 

7. ให้เปิดเผยข้อมูลการจ้างพนักงานรัฐ เจ้าหน้าทีÉรัฐ พรอ้มเหตุผลการแต่งตัÊง ไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูล

ประจาํปี/รายงานประจาํปี เพืÉอความโปรง่ใส 
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 นโยบายความขัดแย้งทางผลประโยชน ์

 

บรษัิทฯ ตอ้งการใหพ้นกังานทกุคนหลีกเลีÉยงมิใหเ้กิดการขดัแยง้กนัระหว่างผลประโยชนส่์วนตวั และผลประโยชนข์อง

บรษัิทฯ ในการติดต่อกบัผูจ้ดัส่งสินคา้ การบรกิารลกูคา้  หรือการติดต่อกบัองคก์รใด ๆ หรือบุคคลอืÉนซึÉงทาํธุรกิจ หรอื

กาํลังติดต่อทําธุรกิจกับบริษัทฯ โดยจุดมุ่งหมายของนโยบายการขัดแยง้ทางผลประโยชน์เพืÉอให้พนักงานทุกคน 

คาํนึงถึงผลประโยชน์สูงสุดของบริษัทฯ เป็นหลัก โดยไม่มีประโยชน์ส่วนตนมาแอบแฝง การตัดสินใจใด ๆ ของ

พนักงานตอ้งอยู่บนพื ÊนฐานของความซืÉอสัตย ์สุจริต โปร่งใสตรวจสอบไดภ้ายใตค้วามถูกตอ้งตามกฎหมายและ

จรยิธรรม 

 

แนวทางการปฏิบัติ 

 

พนกังานตอ้งหลีกเลีÉยงและไม่เกีÉยวขอ้งในกิจกรรม สถานการณที์Éอาจก่อใหเ้กิดความขดัแยง้ทางผลประโยชนท์ีÉส่งผล

กระทบต่อการตดัสินใจใด ๆ โดยมีแนวทางในการปฏิบตัิ ดงันี Ê 

1. ทุกการกระทาํทีÉอาจเป็นไปไดท้ีÉมีอิทธิพลต่อการตดัสินใจทาํใหเ้กิดความขดัแยง้ทางผลประโยชน ์พนกังานตอ้ง

แจง้รายงานใหก้ับหวัหนา้งานตามสายบงัคญับญัชา เสนอขออนุมตัิจากผูบ้ริหาร (EXCO) และถอดถอนตวัเอง

จากการตดัสินใจนีÊ โดยส่งเรืÉองผ่านไปยงัหน่วยงานทรพัยากรบคุคล  

 

2. พนักงานหรือบุคคลทีÉเกีÉยวขอ้งไม่ใชต้าํแหน่งหนา้ทีÉเพืÉอใหไ้ดม้าซึÉงผลประโยชน์ส่วนตนทุกรูปแบบ โดยไม่เป็น

ประโยชนแ์ก่บรษิัทฯ 

 

3. พนกังานหรือบุคคลทีÉเกีÉยวขอ้ง มีผลประโยชนอ์ยู่ในองคก์รใด ๆ  ซึÉงติดต่อหรือกาํลงัติดต่อทางธุรกิจกับบริษัทฯ

โดยมีโอกาสทีÉจะใหห้รือไดร้บัการปฏิบตัิทีÉไดเ้ปรียบกว่าคนอืÉน เวน้แต่ไดแ้จง้รายงานใหก้บัหวัหนา้งานตามสาย

บังคัญบัญชา เสนอขออนุมัติจากผู ้บริหาร (EXCO) และส่งเรืÉองผ่านไปยังหน่วยงานทรัพยากรบุคคล  

(บคุคลทีÉเกีÉยวขอ้ง หมายถึง บิดา มารดา คู่สมรส บตุร บุตรบญุธรรม พีÉนอ้ง คู่สมรสของบตุรและของบตุรบุญธรรม) 

 

4. พนักงานทีÉเป็นผู้อนุมัติหรือมีส่วนเกีÉยวข้องกับสัญญา ในการดาํเนินการธุรกิจระหว่างบริษัทฯ กับบุคคล 

ทีÉเกีÉยวขอ้ง จะตอ้งรายงานความสมัพนัธน์ี Êใหก้บัหัวหนา้งานตามสายบังคญับญัชา เสนอขออนุมตัิจากผูบ้รหิาร 

(EXCO) และส่งเรืÉองผ่านไปยงัหน่วยงานทรพัยากรบุคคล  

 

5. พนกังานตอ้งไม่เป็นกรรมการหรือผูถื้อหุน้ (ยกเวน้หุน้ในตลาดหลกัทรพัยฯ์) ในองคก์รอืÉนซึÉงมีผลประโยชนไ์ดเ้สีย

กับกิจการ ยกเวน้ในองคก์รธุรกิจอืÉนหรือองคก์รทีÉไม่ใช่ธุรกิจ ทีÉไม่ดาํเนินกิจการขัดกับนโยบายการขัดแยง้ทาง

ผลประโยชน ์บรษิัทฯ สนบัสนนุพนกังานเป็นกรรมการในองคก์รทีÉไม่ใช่ธุรกจิ และใชค้วามสามารถพฒันาองคก์ร

นัÊนในฐานะพลเมืองทีÉดีของสงัคม ทัÊงนี Êตอ้งแจง้เป็นลายลกัษณอ์กัษร ในแบบฟอรม์การขอยกเวน้เป็นกรรมการใน

บริษัทฯ อืÉน พนักงานตอ้งแจ้งรายงานให้กับหัวหน้างานตามสายบังคัญบัญชา เสนอขออนุมัติจากผู้บริหาร 

(EXCO) และส่งเรืÉองผ่านไปยงัหน่วยงานทรพัยากรบุคคล  
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6. พนกังานไม่มีอาํนาจเปิดเผยขอ้มลูเกีÉยวกับบริษัทฯ แก่บุคคลอืÉน เช่น มติการประชุม แผนงาน ขอ้มลูการประมลู

ราคา เป็นต้น แก่บุคคลภายนอกเพืÉอประโยชน์ส่วนตัวของพนักงานเอง และไม่เป็นประโยชน์แก่บริษัทฯ  

ไม่ว่าพนกังานจะอยู่ระหว่างการจา้งของบริษัทฯ หรือออกจากการจา้งไปแลว้ก็ตาม 

 

7. พนักงานตอ้งลงนามบนัทึกยืนยันนโยบายและจรรยาบรรณทางธุรกิจ และพนักงานตอ้งแจง้รายงานตามสาย

บงัคญับญัชา เสนอขออนุมตัิจากผูบ้รหิาร (EXCO) พิจารณาอนมุตัิ เป็นประจาํทกุปี 

 

8. บริษัทฯ ตอ้งจัดทาํสรุปรายงานการรับทราบและยืนยนัการปฏิบัติตามนโยบายและจรรยาบรรณทางธุรกิจของ

บรษัิทฯ ประจาํปี ใหผู้บ้รหิาร (EXCO) รบัทราบและพิจารณาอนมุตัิ 

      

 นโยบายการให้และการรับของขวัญ ของกาํนัล และการเลี Êยงรับรอง 

 

การรับหรือให้ผลประโยชน์ต่าง ๆ ซึÉงรวมถึงทรัพยส์ิน บริการ การอาํนวยความสะดวก หรือการเลี Êยงรับรองกับ

ผูเ้กีÉยวขอ้งทางธุรกิจ ตอ้งเป็นไปตามขนบธรรมเนียมประเพณีในแต่ละทอ้งถิÉนหรือแต่ละประเทศ รวมทัÊงกฎหมายทีÉ

เกีÉยวข้อง โดยตอ้งมีมูลค่าเหมาะสม และไม่เป็นการสรา้งแรงจูงใจในการตดัสินใจทีÉไม่ชอบธรรม เป็นนโยบายของ

บรษัิทฯ หา้มมิใหม้ีการมอบของขวญัในรูปแบบเงินสดในนามของบรษิัทฯ หรือการรบัของขวญัเป็นเงินสด เวน้แต่กรณี

ทีÉไดก้าํหนดไวอ้ย่างชดัเจนในขอ้ความขา้งล่างนี Ê นอกจากนัÊน การใหห้รือการรบัของขวญัความสะดวกในการเดินทาง

และประโยชนอ์ืÉน ๆ ดงันี Ê 

 

­ ควรเป็นไปโดยพอประมาณ ไม่บ่อยครัÊง และเหมาะสมกบัโอกาส 

 

­ สอดคลอ้งกับนโยบายของบริษัทฯ ในเรืÉองจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจและนโยบายความขดัแยง้ทาง

ผลประโยชน ์

 

­ บริษัทฯ ตอ้งการใหพ้นักงานปฎิบัติหนา้ทีÉดว้ยความซืÉอสัตย ์สุจริต ไม่เรียกรอ้งหรือรบัของขวญั ทรัพยสิ์น 

หรือประโยชนอื์Éนใดจากคู่คา้หรือผูท้ีÉมสี่วนเกีÉยวขอ้งกบัธุรกิจบรษิัทฯ 

 

­ เพืÉอใหเ้กิดการตดัสินใจทางธุรกิจทีÉถกูตอ้งและดีงามอยู่ภายใตก้ฎหมายทีÉบงัคบัใช ้ 

 

­ ตอ้งอยู่ภายใตค้วามประพฤติและจารีตประเพณีทีÉดีงาม ขณะเดียวกัน บริษัทฯ ไม่ประสงคใ์ห้พนักงาน 

รบัของขวญั ของทีÉระลึก หรือรว่มกิจกรรมบนัเทิงทีÉมีมลูค่าเกินปรกติวิสยั  
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แนวทางการปฎิบัต ิ

 

การให้  

 

1. ของขวัญทีÉไม่ใช่เงินสด เช่น ปากกา ดอกไม ้ลกูกอลฟ์ ฯลฯ บรษิัทฯ ไดก้าํหนดการอนมุตัิของขวญัทีÉไม่ใช่เงินสด

ไว ้โดยไม่เกินปรกติวิสยั (3,000 บาท) ตามตารางการมอบหมายอาํนาจการอนมุตัิทีÉบรษิัทฯ กาํหนดไว ้

 

2. การให้ของขวัญในรูปแบบเงินสด บริษัทฯ อนุญาตใหจ้่ายของขวัญในรูปของเงินสดไดเ้ฉพาะบางกรณี เช่น 

งานแต่งงาน งานศพ งานกฐิน เป็นตน้ โดยทีÉเจตนาของนโยบายนี Ê เพืÉอจาํกัดวงเงินการใหเ้งินสดเป็นไปตาม

ประเพณีนิยมของทอ้งถิÉน  

 

เงนิสด  หมายรวมถงึ การซื Êอเช็คของขวญัจากธนาคาร หรือคปูองจากหา้งรา้นซึÉงจ่ายในนามของผูร้บั โดยบรษิัทฯ 

ไดก้าํหนดวงเงินในการอนุมตัิของขวญั ทีÉเป็นเงิน ต่อคนต่อครัÊง โดยอาํนาจอนุมตัิใหเ้ป็นไปตามการมอบหมาย

อาํนาจการอนมุตัิทีÉบรษัิทฯ กาํหนดไว ้

 

2.1 ในกรณีทีÉพนกังานหลายท่านไดร้บัเชิญไปรว่มงานเดียวกนั ใหพ้นกังานคนใดคนหนึÉงทีÉทาํการติดต่อกับ

ผู้รับเป็นผู้แจ้งรายงานให้กับหัวหน้างานตามสายบังคัญบัญชา ตามการมอบหมายอาํนาจอนุมัติทีÉบริษัทฯ 

กาํหนดไว ้(ควรระวงัวงเงินทีÉจะใหแ้ก่ผูร้บัของขวญั จากองคก์รเดียวกนั เพืÉอความเหมาะสมในความสมัพนัธก์นั

ทางดา้นธุรกิจ)  

 

2.2 ของขวัญทัÊงหมดตอ้งทาํการเบิกเป็นค่าใช้จ่ายตามปกติ ในแบบฟอรม์เบิกค่าใช้จ่ายโดยพนักงาน  

โดยมีการบนัทึกวตัถุประสงค ์และผูร้บัโดยชดัเจน 

 

3. ก่อนการใหก้ับผูเ้กีÉยวขอ้งทางธุรกิจ ควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าสิÉงเหล่านัÊนมีมูลค่าเหมาะสมในแต่ละโอกาส และ

กฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ขอ้บงัคบั หรือขนบธรรมเนียมประเพณีของทอ้งถิÉนนัÊนกาํหนดใหก้ระทาํได ้

 

4. ไม่ใหท้รพัยสิ์น บริการ การเลี ÊยงรบัรองทีÉอาจทาํใหเ้กิดอิทธิพล หรือแรงจูงใจในการตดัสินใจอย่างหนึÉงอย่างใด

และทาํใหเ้กิดการปฏิบตัิหนา้ทีÉทีÉไม่ชอบธรรม 

 

5. ตอ้งขออนุมัติการให้ของขวัญ ในรูปแบบของขวัญทีÉไม่ใช่เงินสดและของขวัญในรูปแบบเงินสด และบันทึก

รายการไว้ในระบบการให้ของขวัญ (Gift System) แจ้งรายงานให้กับหัวหน้างานตามสายบังคัญบัญชาและ 

ขออนมุตัิตามการมอบหมายอาํนาจอนมุตัิทีÉบรษัิทฯ กาํหนดไว ้และส่งเรืÉองผ่านไปยงัหน่วยงานทรพัยากรบคุคล   
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การรับ 

 

ของขวัญของทีÉระลึกทีÉพนักงานอาจรับได้ ต้องมีมูลค่าไม่เกินกว่าปรกติวิสัย (3,000 บาท) อาทิ ปฎิทิน  

เครืÉองเขียน สมดุบนัทึก รม่ เป็นตน้ การจดัทาํของขวญัทีÉมตีราสญัลกัษณข์องบรษิัทฯ ใหแ้ก่บุคคลหรือหน่วยงาน 

สามารถทาํได ้ภายใตม้ลูค่าเหตผุลทีÉเหมาะสมและสอดคลอ้งกบัการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ ทีÉกาํหนดไว ้

 

1. ก่อนการรับ ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าสิÉงเหล่านัÊนมีมูลค่าเหมาะสมในแต่ละโอกาส และกฎหมาย ระเบียบ 

ประกาศ ขอ้บงัคบั หรือขนบธรรมเนียมประเพณีของทอ้งถิÉนนัÊนกาํหนดใหก้ระทาํได ้

 

2. ไม่รบัทรพัยสิ์น บริการ การเลี ÊยงรบัรองทีÉอาจทาํใหเ้กิดอิทธิพล หรือแรงจูงใจในการตดัสินใจอย่างหนึÉงอย่างใด

และทาํใหเ้กิดการปฏิบตัิหนา้ทีÉทีÉไม่ชอบธรรม 

 

3. เมืÉอไดร้บัของขวญั ของกาํนลั และบริการ ตอ้งแจง้รายงานใหก้ับหวัหนา้งานตามสายบงัคญับัญชา และบนัทึก

การรบัไวใ้นระบบการรบัของขวญั (Gift System) โดยรายงานสาํเนาไปยงัหน่วยงานทรพัยากรบคุคล  

 

การเลีÊยงรบัรอง 

 

ในการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ พนักงานอาจมีค่าใช้จ่ายเพืÉอการเลี Êยงรับรอง หรือการรับการเลี Êยงรับรอง  

ซึÉงสอดคลอ้งกบัวฒันธรรมและประเพณีทอ้งถิÉนในมูลค่าพอประมาณ โดยทัÉวไปการเลี Êยงรบัรองไม่ควรจะกระทาํ

บ่อย การเลี Êยงรับรองควรจะอยู่ในขอบข่ายทีÉเหมาะสมกับความรับผิดชอบทางธุรกิจของแต่ละบุคคล และ 

ควรเป็นการเลี ÊยงในลกัษณะตอบแทนซึÉงกนัและกัน จึงจะถือว่าเป็นรายจ่ายปกติในการดาํเนินธุรกิจ 

 

1. การเลี Êยงรบัรองกับผูเ้กีÉยวขอ้งทางธุรกิจ ควรตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าสิÉงเหล่านัÊนมีมูลค่าเหมาะสมในแต่ละโอกาส 

และกฎหมาย ระเบียบ ประกาศ ขอ้บงัคบั หรือขนบธรรมเนียมประเพณีของทอ้งถิÉนนัÊนกาํหนดใหก้ระทาํได ้

 

2. การเลี ÊยงรบัรองทีÉอาจทาํใหเ้กิดอิทธิพล หรือแรงจูงใจในการตดัสินใจอย่างหนึÉงอย่างใดและทาํใหเ้กิดการปฏิบตัิ

หนา้ทีÉทีÉไม่ชอบธรรม 

 

3. ในการเบิกค่าใชจ่้ายของพนกังาน ตอ้งมีหลกัฐานการใชจ่้ายเงินทีÉแสดงมลูค่าของทรพัยส์ิน บรกิาร หรือการเลี Êยง

รับรองนัÊนเพืÉอให้สามารถตรวจสอบไดโ้ดยบันทึกวัตถุประสงค ์ผู้เข้าร่วมเลี Êยงรับรองและองค์กรให้ชัดเจน  

ตามการมอบหมายอาํนาจการอนมุติัทีÉบรษิัทฯ กาํหนดไว ้ 
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4. พนกังานไม่ควรจะใหห้รือรบัการเลี ÊยงรบัรองทีÉสรุุย่สรุา่ย รวมถึงการใหห้รือรบัตัÌวโดยสารเดินทางดว้ยยานพาหนะ

ต่าง ๆ ทีÉพัก โรงแรม หรือการใช้สถานเริงรมย ์ราคาแพง กรณีมีความจาํเป็นต้องอนุมัติ โดยอาํนาจอนุมัติให้

เป็นไปตามการมอบหมายอาํนาจการอนมุตัิทีÉบรษิัทฯ กาํหนดไว ้

 

5. กรณีไดร้บัมอบหมายหรือไดร้บัอนุญาตจากผูบ้ังคบับญัชาใหไ้ปช่วยเหลือหน่วยงานภายนอก อาจเลี Êยงรบัรอง

บริการ ไดต้ามหลักเกณฑห์รือมาตรฐานทีÉหน่วยงานภายนอกและบริษัทฯ กาํหนดไว ้โดยทาํการแจง้ขออนุมัติ 

การเลีÊยงรบัรองใหเ้ป็นไปตามการมอบหมายอาํนาจอนมุตัิทีÉบรษิัทฯ กาํหนดไว ้

 

6. พึงระมัดระวงัทัÊงกรณีการใหท้รพัยสิ์น บริการ เลี Êยงรับรองแก่ผูบ้งัคบับัญชา หรือบุคคล/หน่วยงานภายใน และ

การรบัทรพัยสิ์น บริการ เลี Êยงรบัรองจากผูใ้ตบ้งัคบับญัชา หรือบุคคล/หน่วยงานภายใน โดยการใหแ้ละการรบั

ดังกล่าวจะตอ้งไม่เป็นการสรา้งแรงจูงใจในการตัดสินใจอย่างหนึÉงอย่างใดโดยไม่เป็นธรรม ในการขออนุมัติ 

การใหแ้ละการรบัของขวญัตามกฎบรษิัทฯ  

 

 นโยบายการกาํกับดูแลการปฏิบัติงาน  

 

แนวทางการปฏิบัต ิ

 
บริษัทฯ ไดก้าํหนดนโยบายการกาํกับดูแลการปฏิบตัิงานขึ Êน เพืÉอใชเ้ป็นแนวทางในการปฏิบตัิงานไดอ้ย่างเหมาะสม 

และเพืÉอใหม้ัÉนใจว่าบริษัทฯ มีการดาํเนินธุรกิจทีÉเป็นไปตามกฎหมาย กฎเกณฑ ์ข้อบังคับ ระเบียบ คาํสัÉง ประกาศ 

ต่าง ๆ ทัÊงจากภายใน และภายนอกองคก์รอย่างเครง่ครดั โดยไดก้าํหนดแนวปฏิบตัิ ไวด้งันี Ê 
 
1. กรรมการ ผูบ้ริหาร และพนกังานทุกคน ตอ้งยึดมัÉนทีÉจะดาํเนินธุรกิจใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย กฎเกณฑ ์ระเบียบ

ปฏิบัติ ดาํรงไวซ้ึÉงความถูกตอ้ง ความรบัผิดชอบต่อสังคม สิÉงแวดลอ้ม และร่วมมือกันต่อตา้นการทุจริตในทุก

รูปแบบ เพืÉอใหเ้กิดการพฒันาองคก์รอย่างยัÉงยืน 

 

2. ในการปฏิบตัิงาน ผูบ้รหิาร พนกังานจะตอ้งปฏิบติัตามกฎหมาย ระเบียบปฏิบัติ ขอ้บงัคบัทีÉเกีÉยวขอ้ง ทัÊงนี Ê รวมถึง

กฎระเบียบจากภายนอก และขอ้บงัคบัหรือแนวปฏบิตัิทีÉกาํหนดภายในองคก์รอย่างเครง่ครดั 

 

3. การปฏิบัติงานตามกฎเกณฑ ์หรือกฎระเบียบ ถือเป็นหนา้ทีÉของกรรมการ ผูบ้ริหาร และพนักงานของบริษัทฯ  

ทุกคนตอ้งพึงปฏิบตัิ โดยมีการสืÉอสาร ส่งเสริมและสนบัสนุนใหเ้กิดความรู ้ความเขา้ใจ มีการกาํหนดแนวทาง 

และกํากับดูแลให้ปฏิบัติได้อย่างถูกตอ้ง และมีการสรา้งความตระหนักรู้รวมทัÊงสืบทอดวัฒนธรรมทีÉยึดมัÉน 

ในความซืÉอสตัย ์สจุรติ และการปฏิบตัิตามกฎหมาย กฎเกณฑ ์ของบรษิัทฯ ใหเ้ขม้แข็ง 
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4. ผู้บริหาร และพนักงานของบริษัทฯ มีความมุ่งมัÉนทีÉจะปฏิบัติตามนโยบายต่าง ๆ ของบริษัทฯ ทัÊงในส่วนของ

นโยบายปัจจุบัน และทีÉอาจจะมีการกาํหนดขึ Êนในอนาคต รวมทัÊงจะใหค้วามสาํคญัต่อการรกัษาความลบัของ

ขอ้มูลทีÉอยู่ในความครอบครองของบริษัทฯ โดยยึดหลักกฎหมายและจรยิธรรมทางธุรกิจ จะไม่นาํขอ้มลูดงักล่าว

ไปเปิดเผยหรือแสวงหาประโยชน ์ซึÉงอาจจะก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อบุคคลอืÉนหรือต่อบรษัิทฯ 

 

5. พนักงานของบริษัทฯ ทีÉรายงานหรือใหข้อ้มูลเกีÉยวกับการกระทาํทีÉเป็นหรืออาจเป็นการละเมิดกฎหมาย หรือ

กฎระเบียบต่าง ๆ ทีÉส ําคัญจะได้รับความคุ้มครองตามนโยบายการแจ้งข้อมูลเบาะแสของบริษัทฯ

(Whistleblowing Policy)  

 

บทบาทและความรับผิดชอบของผู้รับผิดชอบงานกาํกับดูแลการปฏิบัติงาน 

 
1. ใหค้าํปรกึษาแก่พนกังานและผูบ้ริหารเกีÉยวกบักฎหมาย ระเบียบ ขอ้บงัคบั หลกัเกณฑ ์คาํสัÉง และประกาศใด ๆ 

ทีÉอาจมีผลกระทบต่อการดาํเนินธุรกิจของบรษัิทฯ และแจง้ใหฝ่้ายจดัการทราบถึงการเปลีÉยนแปลงกฎหมายและ

ขอ้บงัคบัดงักล่าวโดยไม่ชกัชา้ 
 

2. ฝ่ายกาํกับดูแลการปฏิบัติงานตอ้งทบทวนแผนการปฏิบัติงานอย่างสมํÉาเสมอเพืÉอใหส้อดคลอ้งกับแนวปฏิบัติ

สากล ขอ้เสนอแนะจากคณะกรรมการบรษิัทฯ และหน่วยงานตรวจสอบภายในและภายนอก 
 

3. ส่งเสรมิและสนบัสนนุใหเ้กดิความรู ้ความเขา้ใจ และกาํกบัดูแลใหทุ้กฝ่ายปฏิบตัิงานไดอ้ยา่งถกูตอ้ง เป็นไปตาม

กฎหมาย ระเบยีบปฏบิตัิ รวมทัÊงขอ้บงัคบัการทาํงานของบรษิัทฯ 
 

 นโยบายการแจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียน 

 

คาํนิยาม 

“ผูแ้จง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียน” หมายถึง บุคลากรภายในบริษัทฯ หรือบุคคลภายนอกบริษัทฯ ทีÉพบเห็น หรือ ทราบ

เบาะแส รวมถึงผูม้ีส่วนไดเ้สีย หรือบุคคลใดทีÉไดร้บัผลกระทบจากการดาํเนินธุรกิจของบริษัทฯ หรือจากการปฏิบตัิ

หนา้ทีÉของกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษิัทฯ  

 

ขอบเขตของการแจ้งเบาะแสหรอืข้อร้องเรียน 

1. การกระทาํทีÉฝ่าฝืน หรือไม่ปฏิบติัตามกฎหมาย หลกัการกาํกบัดูแลกิจการทีÉดี จรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกจิ  

รวมถึงนโยบาย และระเบียบขอ้บังคบัต่าง ๆ ของบรษิัทฯ  

2. การกระทาํใด ๆ ทีÉอาจส่อถึงการทุจริต ไดแ้ก่ การกระทาํใดๆ เพืÉอแสวงหาประโยชน์ทีÉมิควรไดโ้ดยชอบดว้ย

กฎหมาย สาํหรบัตนเองหรือผูอื้Éน รวมถึงการกระทาํต่างๆ เช่น การยกัยอก การตกแต่งบญัชี การคอรร์ปัชนั 
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ช่องทางในการรับแจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียน  

 

 โทรศพัท ์ :  +66 2 285 0040  

 

 โทรสาร   :  +66 2 285 0255 

 

 ไปรษณีย ์:  หวัหนา้ฝ่ายตรวจสอบภายใน 

บรษัิท ไทยวา จาํกดั (มหาชน) 

เลขทีÉ 21/11, 21/13 อาคารไทยวา 1 ชัÊน 6 ถนนสาทรใต ้แขวงทุ่งมหาเมฆ 

เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120 ประเทศไทย 

 

 อีเมล :   ประธานกรรมการ - bod@thaiwah.com 

ประธานกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการ - arc@thaiwah.com 

หวัหนา้ฝ่ายตรวจสอบภายใน - ia@thaiwah.com 

 

 เว็บไซต ์:  www.thaiwah.com 

 

ขัÊนตอนการแจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียน 

 

1. ผูแ้จ้งเบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนสามารถแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียน ดว้ยวาจา หรือลายลกัษณอ์กัษร ผ่านช่อง

ทางการแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนของบรษิัทฯ 

 

2. หากผูแ้จง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนไม่ประสงคจ์ะเปิดเผยชืÉอ ตอ้งระบุรายละเอียดทีÉมีขอ้เท็จจริงเพียงพอ หรือมี

หลกัฐานชดัเจนทีÉแสดงว่ามีการกระทาํตามทีÉกาํหนดในหวัขอ้ ขอบเขตของการแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียน 

 

3. การแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนจะถูกเก็บรกัษาเป็นความลบั หากผูแ้จง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนเปิดเผยตวัตน 

บริษัทฯ สามารถรายงานผลการสอบสวนหรือรายละเอียดเพิÉมเติมทีÉเกีÉยวกบัการแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนให้

ทราบได ้

 

ขัÊนตอนการสอบสวน 

 

1. เมืÉอไดร้ับการแจ้ง คณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดูแลกิจการ จะมอบหมายใหฝ่้าย

ตรวจสอบภายในตรวจสอบขอ้เท็จจรงิ 

 



                                                                                                                                                                                                              

      

 

62 

 

2. ฝ่ายตรวจสอบภายในจะตรวจสอบ พิจารณา และเสนอขัÊนตอนทีÉเหมาะสม สาํหรบัเรืÉองทีÉไดร้บัต่อคณะกรรมการ

ตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการ 

 

3. คณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกาํกับดแูลกิจการจะพิจารณาผลการตรวจสอบ และบทลงโทษ

ทางวินยัตามกฎและขอ้บงัคบัของบรษิัทฯ และ/หรือ ดาํเนินคดีตามกฎหมาย 

 

4. ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ บริหารความเสีÉยง และกํากับดูแลกิจการ จะรายงานผลการตรวจสอบต่อ

คณะกรรมการบรษิัทฯ ต่อไป 

 

มาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส 

 

1. เรืÉองทีÉแจง้เบาะแส ขอ้รอ้งเรียน และขอ้มลูของผูแ้จง้จะถูกเก็บเป็นความลบั และจาํกดัการเขา้ถึงขอ้มลูไดเ้ฉพาะ

ผูที้Éมีหนา้ทีÉรบัผิดชอบตรวจสอบประเด็นทีÉรอ้งเรียนเท่านัÊน โดยบรษิัทฯ จะไม่เปิดเผยขอ้มลูใด ๆ ทีÉสามารถระบุตวั

ผูแ้จง้เบาะแสได ้

 

2. ผู้ทีÉให้ความร่วมมือในการตรวจสอบ รวมถึงเจ้าหน้าทีÉทีÉ เกีÉยวข้องกับการตรวจสอบจะได้รับการคุ ้มครอง

เช่นเดียวกบัผูท้ีÉรอ้งเรียน หรือแจง้เบาะแส 

 

3. หากมีการตรวจสอบพบว่าผูแ้จง้เบาะแสมีเจตนาทีÉไม่บริสุทธิÍ หรือแจ้งเบาะแสเพืÉอผลประโยชนส่์วนตนจะถูก

ดาํเนินการตามความเหมาะสม ซึÉงอาจเป็นความผิดทางวินยั และ/หรือ ดาํเนินคดีตามกฎหมาย 

 

4. หากผูแ้จง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนเชืÉอว่าตนถกูละเมิดสิทธิจากการแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียน สามารถรายงาน

เรืÉองดงักล่าวไปยงัคณะกรรมการบรษิัทฯ หรือคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีÉยง และกาํกบัดแูลกิจการ 

หรือฝ่ายตรวจสอบภายใน ผ่านช่องทางการแจง้เบาะแสหรือขอ้รอ้งเรียนดงักล่าวขา้งตน้โดยทนัที  

 

5. ผู้ทีÉได ้รับความเดือดร้อนเสียหายจะได้รับการบรรเทาความเสียหายด้วยกระบวนการทีÉมีความเหมาะสม 

และเป็นธรรม 
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4.  การดแูลให�มกีารปฏบิตัิตามและการทบทวน 
 

คณะกรรมการบริษัทฯ กาํหนดใหเ้ป็นหน้าทีÉและความรบัผิดชอบของกรรมการ ผูบ้ริหาร และพนักงานทุกคนทีÉจะตอ้ง

รบัทราบ ทาํความเขา้ใจ ปฏิบตัิตามนโยบายทีÉกาํหนดไวใ้นนโยบายการกาํกับดูแลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจนี Ê

อย่างเครง่ครดั มิใช่การปฏิบตัิตามสมคัรใจ และไม่สามารถอา้งอิงว่าไม่ทราบแนวปฏิบตัิทีÉกาํหนดขึ Êน 

 

ผูบ้ริหารทุกระดับในองคก์รจะตอ้งดูแลรบัผิดชอบ และถือเป็นเรืÉองสาํคญัทีÉจะดาํเนินการใหพ้นักงานภายใตส้ายบงัคบั

บัญชาของตนทราบ เขา้ใจ และปฏิบัติตามนโยบายการกาํกับดูแลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจของบรษิัทฯ 

อย่างจรงิจงั 

 

บริษัทฯ ไม่พึงปรารถนาทีÉจะใหก้ารกระทาํใดๆ ทีÉผิดกฎหมาย ขัดกับหลักจรรยาบรรณทีÉดี หากกรรมการ ผูบ้ริหาร และ

พนกังานผูใ้ดกระทาํผิดจรรยาบรรณทีÉกาํหนดไว ้จะไดร้บัโทษทางวินยัอย่างเคร่งครดั และหากมีการกระทาํทีÉเชืÉอไดว้่าผิด

กฎหมาย กฎเกณฑ ์ระเบียบ และขอ้บงัคบัของภาครฐั บรษัิทฯ จะส่งเรืÉองใหเ้จา้หนา้ทีÉภาครฐัดาํเนินการต่อไป  

 

คณะกรรมการบริษัทฯ กําหนดให้มีการทบทวน “นโยบายการกํากับดูแลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ”  

เป็นประจาํทกุปี 
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5.  วนิยั และการลงโทษทางวินยั 
 

คณะกรรมการบรษิัทฯ ถือว่า จรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจเป็นวินยัอย่างหนึÉง ซึÉงกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานทกุคน

ตอ้งปฏิบตัิตามอย่างเครง่ครดั การฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามถือเป็นการทาํผิดวินยั ตามระเบียบว่าดว้ยการบรหิารงานบุคคล 

 

กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานทกุคน มีหนา้ทีÉตอ้งปฏิบตัิตามและส่งเสรมิใหผู้อ้ืÉนปฏิบตัิจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ 

โดยการกระทาํต่อไปนี Ê ถือเป็นการผิดจรยิธรรม 

 

1. การไม่ปฏิบตัิตามจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกจิ 

 

2. แนะนาํ ส่งเสรมิ สนบัสนนุใหผู้อ้ืÉนไม่ปฏิบตัิตามจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจ 

 

3. ละเลย เพิกเฉย เมืÉอพบเห็นการฝ่าฝืน หรือไม่ปฏิบตัิตามจรรยาบรรณในการดาํเนินธุรกิจในกรณีทีÉตนทราบ 

 

4. ไม่ใหค้วามรว่มมือ ขดัขวาง การสืบสวน/สอบสวน ขอ้เท็จจรงิ 

 

5. กลัÉนแกลง้ หรือตอบโตผู้ร้ายงานหรอืแจง้ขอ้รอ้งเรียนโดยสจุรติ 

 

การลงโทษทางวินัย 

 

1. การฝ่าฝืนทีÉไม่ร้ายแรง ผูบ้ริหารและพนักงานจะไดร้บัหนังสือเตือนเป็นลายลักษณอ์กัษร ซึÉงจะระบุลกัษณะของ 

การฝ่าฝืนรวมทัÊงขอ้มูลเหตุทีÉอาศัยเป็นหลักของการฝ่าฝืนนัÊน โดยให้โอกาสผู้บริหารดังกล่าวโตแ้ยง้ขอ้กล่าวหา

ดงักล่าวต่อผูบ้งัคบับัญชา หากไม่สามารถแกปั้ญหาได ้ใหน้าํเสนอเรืÉองดงักล่าวต่อคณะกรรมการวินยัซึÉงแต่งตัÊงโดย

ประธานเจ้าหนา้ทีÉบริหารเพืÉอพิจารณา และใหถ้ือคาํตัดสินของคณะกรรมการวินัยเป็นทีÉสิ Êนสุด หากมีการฝ่าฝืน 

เป็นครัÊงทีÉสอง หรือผูบ้ริหารและพนักงานไม่แก้ไขความผิดจากการฝ่าฝืนในครัÊงแรกตามทีÉไดร้ับหนังสือเตือนนัÊน 

ผูบ้รหิารและพนกังานดงักล่าวจะถกูลงโทษทางวินยัอย่างเครง่ครดั ซึÉงอาจรวมถึงการเลิกจา้งไดโ้ดยไม่จ่ายค่าชดเชย 

 

2. การฝ่าฝืนร้ายแรง ซึÉงรวมถึงการฝ่าฝืนดังต่อไปนี Ê เช่น การให้หรือการรับสินบน การฉ้อโกง การเปิดเผยขอ้มูล

ความลับ หรือทรพัยสิ์นทางปัญญาของบริษัทฯ ต่อบุคคลทีÉสาม และการกระทาํใดๆ ทีÉเสืÉอมเสียต่อเกียรติคุณของ

บริษัทฯ หรือปกปิดไม่รายงานขอ้มลู การหารือ หรือเอกสารสาํคญัใดๆ ต่อผูบ้งัคับบญัชา บริษัทฯ อาจพิจารณาเลิก

จา้งโดยไม่จ่ายค่าชดเชย และโดยไม่จาํเป็นตอ้งออกหนงัสือเตือนเป็นลายลกัษณอ์ักษรก่อน  

 

3.  นโยบายและแนวปฏิบัติ ของมาตรการต่อต้านการทุจริตคอรรั์ปชัน ถือเป็นส่วนหนึÉงของวินยัในการปฏิบตัิงาน

ของกรรมการ ผูบ้ริหาร และพนกังานของบริษัทฯ หากผูใ้ดละเลย ละเวน้ และเจตนาทีÉจะไม่ปฏิบตัิตามนโยบายและ 

แนวปฏิบัติของบริษัทฯ บริษัทฯ ถือว่าผิดวินัย และจะพิจารณาโทษตามระเบียบบริษัทฯ และหากความผิดนัÊน  

เป็นการกระทาํทีÉผิดกฎหมาย บรษิัทฯ จะพจิารณาดาํเนินการตามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง 
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ฉบบัท่ี/ 

แก้ไขครัง้ท่ี 

Edition/Revision 

No. 

อนุมติัโดย 
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By 

วนัท่ี 

Date 

ส่วนท่ีแก้ไข/เพ่ิมเติม  

Edited/Additional section 

ภาษาไทย English Version 

0 BOD No. 

4/2017 
09-11-17 ที่ประชุมรบัทราบความแตกต่างของหลกัการกํากบัดูแลกิจการปี 2012 และ 2017  

พรอ้มมอบหมายใหฝ่้ายบรหิารศกึษารายละเอยีดการนําหลกัการกํากบัดูแลกจิการปี 

2017 ไปปรบัใชก้บัหลกัการทีบ่รษิทัจําเป็นตอ้งทบทวนหรอืกําหนดขึน้ 

The Meeting acknowledged the differences between the 2012 and 2017 

Corporate Governance Codes and assigned management to study the 2017 

Code in detail for application to the Company’s principles that the Company 

needs to review or establish.  
01/01 BOD No. 

5/2018 

08-11-18 นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ ปี 2018 Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct 2018 

ทีป่ระชุมอนุมตันิโยบายกํากบัดูแลกจิการของบรษิทั The Meeting approved the Company’s Corporate Governance Policy. 
01/02 BOD No. 

5/2019 

12-11-19 นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ ปี 2019 Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct 2019 

• แก้ไข

หน้า 6

ข้อ 2.5

ขอ้ความเดมิ "...เพื่อใหค้ณะกรรมการตรวจสอบบรหิารความเสีย่ง เป็นผูก้ลัน่กรอง

ก่อนเสนอตอ่คณะกรรมการบรษิทัฯ เพื่อพจิารณา…"

ขอ้ความใหม่ "…เพื่อใหค้ณะกรรมการตรวจสอบบรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแล

กจิการเป็นผูก้ลัน่กรองก่อนเสนอต่อคณะกรรมการบรษิทัฯ เพือ่พจิารณา ..."

หน้า 7 

ข้อ 2.7 ข. 

ขอ้ความเดมิ "...เลขานุการบรษิทัจะส่งสาํเนารายงานการมสี่วนไดเ้สยีนี้ใหแ้ก่ 

ประธานกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่งภายใน 7 

วนัทําการนับแต่วนัทีไ่ดร้บัรายงาน" 

ขอ้ความใหม่ "...เลขานุการบรษิทัจะสง่สาํเนารายงานการมสี่วนไดเ้สยีนี้ใหแ้ก่ 

• Edited section

Page 6

No. 2.5

Old “…which will be reviewed by the Audit and Risk Committee and then

presented to the Board of Directors for consideration…”

New “…which will be reviewed by the Audit, Risk and Corporate Governance

Committee and then presented to the Board of Directors for consideration…”

Page 7 

No.2.7 b 

Old “The Company Secretary shall deliver a copy of such report to the 

Chairman and the Chairman of the Audit and Risk Committee within 7 days 

upon receipt of the report.” 

Jidapa Ponriangpon
Line



2 

ฉบบัท่ี/ 

แก้ไขครัง้ท่ี 

Edition/Revision 

No. 

อนุมติัโดย 

Approved 

By 

วนัท่ี 

Date 

ส่วนท่ีแก้ไข/เพ่ิมเติม  

Edited/Additional section 
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01/02 BOD No. 

5/2019 

12-11-19 ประธานกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบั

ดูแลกจิการ ภายใน 7 วนัทําการนับแต่วนัทีไ่ดร้บัรายงาน" 

หน้า 8 

ข้อ 5.1 

ขอ้ความเดมิ "คณะกรรมการของบรษิทัฯ ประกอบดว้ยกรรมการในจํานวนที่

เหมาะสมกบัขนาดและกลยุทธใ์นการดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ ซึง่ตอ้งไม่น้อยกว่า 5 

ท่าน และเป็นกรรมการอสิระอย่างน้อย 1 ใน 3 ของจํานวนกรรมการทัง้หมดแต่ไม่

น้อยกว่า 3 ท่าน โดยคณะกรรมการบรษิทัฯ ไดจ้ดัตัง้คณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ 

เพื่อกํากบัดูแลและตดิตามการดําเนินกจิการต่างๆ ของบรษิทัฯ ตามหลกัการกํากบั

ดูแลกจิการทีด่ ีไดแ้ก่ คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่ง คณะกรรมการ

สรรหาและกําหนดค่าตอบแทน คณะกรรมการบรรษทัภบิาล และคณะกรรมการ

บรหิาร ทัง้นี้คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่งจะประกอบดว้ย

กรรมการอสิระทัง้หมด และมจํีานวนไม่น้อยกว่า 3 ท่าน โดยมกีรรมการตรวจสอบ

และบรหิารความเสีย่งอยา่งน้อย 1 ท่านทีม่คีวามรูแ้ละประสบการณ์เพื่อทําหน้าทีใ่น

การสอบทานความน่าเชื่อถอืของงบการเงนิ คณะกรรมการสรรหาและกําหนด

ค่าตอบแทนจะตอ้งประกอบดว้ยกรรมการไม่น้อยกว่า 3 ท่าน แต่ไม่เกนิ 5 ท่าน และ

เป็นกรรมการอสิระเป็นส่วนใหญ่ คณะกรรมการบรรษทัภบิาลจะตอ้งประกอบดว้ย

กรรมการไม่น้อยกว่า 3 ท่าน แต่ไม่เกนิ 5 ท่าน และคณะกรรมการบรหิาร

ประกอบดว้ยสมาชกิไม่น้อยกว่า 3 ท่าน โดยสมาชกิคณะกรรมการบรหิารไม่

จําเป็นตอ้งเป็นผูดํ้ารงตําแหน่งกรรมการบรษิทัฯ  

New “The Company Secretary shall deliver a copy of such report to the 

Chairman and the Chairman of the Audit, Risk and Corporate Governance 

Committee within 7 days upon receipt of the report.” 

Page 8 

No. 5.1 

Old “The Board of Directors consist of members in the number that is 

suitable for the size and business strategy of the Company, but shall be no 

less than 5 members. At least one-third (1/3) of the members shall be 

independent directors and in any case the independent directors shall not be 

less than 3 members. The Board of Directors has appointed subcommittees 

to supervise and monitor the business operations in accordance with 

the principles of good corporate governance, i.e., the Audit and Risk 

Committee, the Nomination and Remuneration Committee, the Corporate 

Governance Committee and Executive Committee. The Audit and Risk 

Committee shall entirely consist of independent directors and shall not be 

less than 3 members whereas at least one member shall be knowledgeable 

and experienced in reviewing the accountability of the financial statements. 

The Nomination and Remuneration Committee shall consist of at least 3 

members but shall not exceed 5 members where the majority of the 

members shall be independent directors. The Corporate Governance 

Committee shall consist of at least 3 members but shall not exceed 5 

members. The Executive Committee shall consist of not less than 3 

members where the members of the Executive Committee may not hold the 

position of directorship in the Company. 

Jidapa Ponriangpon
Line
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01/02 BOD No. 

5/2019 

12-11-19 นโยบายของบรษิทัฯ เกีย่วกบัการกําหนดวาระการดํารงตําแหน่งของกรรมการนัน้

เป็นไปตามขอ้บงัคบัของ  บรษิทัฯ ขอ้ที ่18 ซึง่กําหนดว่า ในการประชุมสามญัผูถ้อื

หุน้ประจําปีทุกครัง้ ใหก้รรมการออกจากตําแหน่งหนึ่งในสาม (1/3) ของจํานวน

กรรมการทัง้หมด  ถา้จํานวนกรรมการจะแบ่งออกใหต้รงเป็นสามส่วนไม่ได ้กใ็ห้

ออกโดยจํานวนใกลท้ีสุ่ดกบัสว่นหนึ่งในสาม (1/3)  

กรรมการทีจ่ะตอ้งออกจากตําแหน่งในปีแรกและปีทีส่องภายหลงัจดทะเบยีนบรษิทัฯ 

นัน้ ใหจ้บัสลากกนัว่าผูใ้ดจะออก สว่นปีหลงัๆ ต่อไปใหก้รรมการคนทีอ่ยู่ในตําแหน่ง

นานทีสุ่ดนัน้เป็นผูอ้อกจากตําแหน่ง" 

ขอ้ความใหม่ "คณะกรรมการของบรษิทัฯ ประกอบดว้ยกรรมการในจํานวนที่

เหมาะสมกบัขนาดและกลยุทธใ์นการดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ ซึง่ตอ้งไม่น้อยกว่า 5 

ท่าน และเป็นกรรมการอสิระอย่างน้อย 1 ใน 3 ของจํานวนกรรมการทัง้หมดแต่ไม่

น้อยกว่า 3 ท่าน โดยคณะกรรมการบรษิทัฯ ไดจ้ดัตัง้คณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ 

เพื่อกํากบัดูแลและตดิตามการดําเนินกจิการต่างๆ ของบรษิทัฯ ตามหลกัการกํากบั

ดูแลกจิการทีด่ ีไดแ้ก่ คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแล

กจิการ คณะกรรมการสรรหาและกําหนดค่าตอบแทน และคณะกรรมการบรหิาร 

ทัง้นี้ คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการจะ

ประกอบดว้ยกรรมการอสิระทัง้หมด และมจํีานวนไม่น้อยกว่า 3 ท่าน โดยมี

กรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ อย่างน้อย 1 ท่านทีม่ี

ความรูแ้ละประสบการณ์เพือ่ทําหน้าทีใ่นการสอบทานความน่าเชื่อถอืของงบการเงนิ

คณะกรรมการสรรหาและกําหนดค่าตอบแทนจะตอ้งประกอบดว้ยกรรมการไม่น้อย

กว่า 3 ท่าน แต่ไม่เกนิ 5 ท่าน และเป็นกรรมการอสิระเป็นส่วนใหญ่และ

คณะกรรมการบรหิารประกอบดว้ยสมาชกิไม่น้อยกว่า 3 ท่าน โดยสมาชกิคณะ

กรรมการบรหิารไม่จําเป็นตอ้งเป็นผูดํ้ารงตําแหน่งกรรมการบรษิทัฯ 

The Company’s policy to fix the term of office of directors is under Article 18 

of the Company’s Articles of Association which stipulated that at each annual 

general meeting, one-third (1/3) of the total number of the directors shall 

retire from office. If the number of directors is not a multiple of three, then 

the number of directors nearest to one-third (1/3) shall retire from office. 

Retiring directors in the first and second years following the registration of 

the Company shall be selected by drawing lots. In subsequent years, the 

director who has held office the longest shall retire.” 

New “The Board of Directors consist of members in the number that is 

suitable for the size and business strategy of the Company, but shall be no 

less than 5 members. At least one-third (1/3) of the members shall be 

independent directors and in any case the independent directors shall not be 

less than 3 members. The Board of Directors has appointed subcommittees 

to supervise and monitor the business operations in accordance with 

the principles of good corporate governance, i.e., the Audit, Risk and 

Corporate Governance Committee, the Nomination and Remuneration 

Committee, and Executive Committee. The Audit, Risk and Corporate 

Governance Committee shall entirely consist of independent directors and 

shall not be less than 3 members whereas at least one member shall be 

knowledgeable and experienced in reviewing the accountability of the 

financial statements. The Nomination and Remuneration Committee shall 

consist of at least 3 members but shall not exceed 5 members where the 

majority of the members shall be independent directors. The Executive 

Committee shall consist of not less than 3 members where the members of 
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12-11-19 นโยบายของบรษิทัฯ เกีย่วกบัการกําหนดวาระการดํารงตําแหน่งของกรรมการนัน้

เป็นไปตามขอ้บงัคบัของบรษิทัฯ ขอ้ที ่18 ซึง่กําหนดว่า ในการประชุมสามญัผูถ้อื

หุน้ประจําปีทุกครัง้ ใหก้รรมการออกจากตําแหน่งหนึ่งในสาม (1/3) ของจํานวน

กรรมการทัง้หมด ถา้จํานวนกรรมการจะแบ่งออกใหต้รงเป็นสามส่วนไม่ได ้กใ็หอ้อก

โดยจํานวนใกลท้ีสุ่ดกบัสว่นหนึ่งในสาม (1/3) 

กรรมการทีจ่ะตอ้งออกจากตําแหน่งในปีแรกและปีทีส่องภายหลงัจดทะเบยีนบรษิทัฯ 

นัน้ ใหจ้บัสลากกนัว่าผูใ้ดจะออก สว่นปีหลงัๆ ต่อไปใหก้รรมการคนทีอ่ยู่ในตําแหน่ง

นานทีสุ่ดนัน้เป็นผูอ้อกจากตําแหน่ง" 

หน้า 14 

ข้อ 5.2 

หน้าท่ีของประธานกรรมการ  

ขอ้ความเดมิ "2. กําหนดวาระการประชุมคณะกรรมการโดยหารอืร่วมกบัประธาน

เจา้หน้าทีบ่รหิารและประธานคณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่ง และ

ดูแลใหก้รรมการบรษิทัฯ ไดร้บัขอ้มลูทีถู่กตอ้งครบถว้น ทนัเวลาและชดัเจนก่อนการ

ประชุม เพื่อใหก้รรมการบรษิทัฯ สามารถตดัสนิใจไดอ้ย่างเหมาะสม" 

ขอ้ความใหม่ "2. กําหนดวาระการประชุมคณะกรรมการโดยหารอืร่วมกบัประธาน

เจา้หน้าทีบ่รหิารและประธานคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบั

ดูแลกจิการ และดูแลใหก้รรมการบรษิทัฯ ไดร้บัขอ้มลูทีถู่กตอ้งครบถว้น ทนัเวลา

และชดัเจนก่อนการประชุม เพื่อใหก้รรมการบรษิทัฯ สามารถตดัสนิใจไดอ้ย่าง

เหมาะสม" 

the Executive Committee may not hold the position of directorship in the 

Company. 

The Company’s policy to fix the term of office of directors is under Article 18 

of the Company’s Articles of Association which stipulated that at each annual 

general meeting, one-third (1/3) of the total number of the directors shall 

retire from office. If the number of directors is not a multiple of three, then 

the number of directors nearest to one-third (1/3) shall retire from office. 

Retiring directors in the first and second years following the registration of 

the Company shall be selected by drawing lots. In subsequent years, the 

director who has held office the longest shall retire.” 

Page 13 

No.5.2 

Role of Chairman of the Board 

Old “2. Setting Board meeting agenda in consultation with the Chief 

Executive Officer and Chairman of the Audit and Risk Committee and 

ensuring that Board members receive accurate, complete, timely and clear 

information prior to the meeting in order to assist their decision making 

process.” 

New “Setting Board meeting agenda in consultation with the Chief Executive 

Officer and Chairman of the Audit, Risk and Corporate Governance 

Committee and ensuring that Board members receive accurate, complete, 

timely and clear information prior to the meeting in order to assist their 

decision making process.” 
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12-11-19 หน้าท่ีของประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร 

ขอ้ความเดมิ "2. มอีํานาจจา้ง แต่งตัง้ โยกยา้ย ปลดออก และเลกิจา้ง พนักงานทุก

ระดบัของบรษิทัฯ ยกเวน้  การแต่งตัง้ โยกยา้ย หรอืเลกิจา้งหวัหน้าฝ่ายตรวจสอบ

ภายใน จะตอ้งไดร้บัความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความ

เสีย่งดว้ย" 

ขอ้ความใหม่ "2. มอีํานาจจา้ง แต่งตัง้ โยกยา้ย ปลดออก และเลกิจา้ง พนักงานทุก

ระดบัของบรษิทัฯ ยกเวน้ การแต่งตัง้ โยกยา้ย หรอืเลกิจา้งหวัหน้าฝ่ายตรวจสอบ

ภายใน จะตอ้งไดร้บัความเหน็ชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง 

และกํากบัดูแลกจิการดว้ย" 

การประชุมของคณะกรรมการบริษทัฯ และคณะกรรมการชุดย่อย 

ขอ้ความเดมิ "…คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่งมกีารกําหนดการ

ประชุมทุกไตรมาส และอาจเพิม่เตมิตามความเหมาะสม…" 

ขอ้ความใหม่ "…คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ

มกีารกําหนดการ ประชุมทุกไตรมาส และอาจเพิม่เตมิตามความเหมาะสม…" 

การประเมินผลการปฏิบติังานของคณะกรรมการชุดย่อย 

ขอ้ความเดมิ "คณะกรรมการบรษิทัฯ กําหนดใหค้ณะกรรมการชุดย่อยทุกชดุ ไดแ้ก่ 

คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่ง คณะกรรมการสรรหาและกาํหนด

ค่าตอบแทน ประเมนิผลการปฏบิตังิานของตนเอง และรายงานผลการประเมนิต่อ

คณะกรรมการบรษิทัฯ เป็นประจําทุกปี… " 

ขอ้ความใหม่ "คณะกรรมการบรษิทัฯ กําหนดใหค้ณะกรรมการชุดย่อยทุกชดุ ไดแ้ก่ 

คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ คณะกรรมการ

Duties and Responsibilities of the Chief Executive Officer 

Old “To employ, appoint, transfer, dismiss, and terminate employees in all 

levels, except the appointment, transfer and dismissal of the Head of Internal 

Audit, which shall also be approved by the Audit and Risk Committee;” 

New “2. To employ, appoint, transfer, dismiss, and terminate employees in all 

levels, except the appointment, transfer and dismissal of the Head of Internal 

Audit, which shall also be approved by the Audit, Risk and Corporate 

Governance Committee;” 

Meetings of the Board of Directors and the subcommittees 

Old “… the Audit and Risk Committee will held a meeting on a quarterly 

basis and may call additional meetings as necessary and deemed 

appropriate.…” 

New “…the Audit, Risk and Corporate Governance Committee will held a 

meeting on a quarterly basis and may call additional meetings as necessary 

and deemed appropriate….” 

Assessment of the Performance of the Subcommittees 

Old “…The Board of Directors assigns all subcommittees, namely the Audit 

and Risk Committee, the Nomination and Remuneration Committee, the 

Corporate Governance Committee, and the Executive Committee to assess 

their performance and report the assessment result to the Board of Directors 

on an annual basis…” 

New “…The Board of Directors assigns all subcommittees, namely the Audit, 

Risk and Corporate Governance Committee, the Nomination and 
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12-11-19 สรรหาและกําหนดค่าตอบแทน ประเมนิผลการปฏบิตังิานของตนเอง และรายงาน

ผลการประเมนิตอ่คณะกรรมการบรษิทัฯ เป็นประจําทุกปี…" 

เลขานุการบริษทัฯ 

ขอ้ความเดมิ " (2) เกบ็รกัษารายงานการมสี่วนไดเ้สยีทีร่ายงานโดยกรรมการบรษิทั

ฯ หรอืผูบ้รหิาร และจดัส่งสาํเนารายงานการมสี่วนไดเ้สยี ตามมาตรา 89/14 ให้

ประธานกรรมการบรษิทัฯ และประธานกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่ง

ทราบภายใน 7 วนัทําการนับแต่วนัทีบ่รษิทัฯ ไดร้บัรายงานนัน้" 

ขอ้ความใหม่ "(2) เกบ็รกัษารายงานการมสี่วนไดเ้สยีทีร่ายงานโดยกรรมการบรษิทั

ฯ หรอืผูบ้รหิาร และจดัส่งสาํเนารายงานการมสี่วนไดเ้สยี ตามมาตรา 89/14 ให้

ประธานกรรมการบรษิทัฯ และประธานกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และ

กํากบัดูแลกจิการทราบภายใน 7 วนัทําการนับแต่วนัทีบ่รษิทัฯ ไดร้บัรายงานนัน้"  

หน้า 20 

ข้อ 5.3 

ขอ้ความเดมิ "…โดยกําหนดใหฝ่้ายตรวจสอบภายในปฏบิตังิานตรวจสอบ สอบทาน 

และรายงานผลการตรวจสอบและสอบทานตอ่คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิาร

ความเสีย่งโดยตรง..." 

ขอ้ความใหม่ "…โดยกําหนดใหฝ่้ายตรวจสอบภายในปฏบิตังิานตรวจสอบ สอบทาน 

และรายงานผลการตรวจสอบและสอบทานตอ่คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความ

เสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการโดยตรง..."  

Remuneration Committee, the Corporate Governance Committee, and the 

Executive Committee to assess their performance and report the assessment 

result to the Board of Directors on an annual basis…” 

Company Secretary 

Old “(2) Keeping a report on interest filed by the Director or Executive and 

submit a copy of such report in accordance with section 89/14 to the 

Chairman and the Audit and Risk Committee Chairman within seven 

business days upon receipt;” 

New “(2) Keeping a report on interest filed by the Director or Executive and 

submit a copy of such report in accordance with section 89/14 to the 

Chairman and the Audit, Risk and Corporate Governance Committee 

Chairman within seven business days upon receipt;” 

Page 20 

No. 5.3 

Old “…The internal audit department is directly report to the Audit and 

Risk Committee…” 

New “…The internal audit department is directly report to the Audit, 

Risk and Corporate Governance Committee…” 
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การติดตามผล 

ขอ้ความเดมิ "บรษิทัฯ จดัใหม้กีารประชุมคณะกรรมการบรษิทัฯ และคณะกรรมการ

ตรวจสอบและบรหิารความเสีย่งอย่างน้อยไตรมาสละ 1 ครัง้ และมกีารประชุม

คณะทํางานของการบรหิารความเสีย่งอย่างสมํ่าเสมอ เพื่อวเิคราะห ์ประเมนิ และ

สรุปผลการปฏบิตังิานวา่เป็นไปตามเป้าหมายในการดําเนินธุรกจิทีก่ําหนดไว้

เพยีงใด แลว้นํามาวางแผน และปรบัปรุงแนวทางการการปฏบิตังิาน พรอ้มทัง้การ

ตดิตามการแกไ้ขขอ้บกพรอ่งทีเ่กดิขึน้" 

ขอ้ความใหม่ "บรษิทัฯ จดัใหม้กีารประชุมคณะกรรมการบรษิทัฯ และคณะกรรมการ

ตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการอย่างน้อยไตรมาสละ 1 ครัง้ และ

มกีารประชุมคณะทํางานของการบรหิารความเสีย่งอย่างสมํ่าเสมอ เพื่อวเิคราะห ์

ประเมนิ และสรุปผลการปฏบิตังิานว่าเป็นไปตามเป้าหมายในการดําเนินธุรกจิที่

กําหนดไวเ้พยีงใด แลว้นํามาวางแผน และปรบัปรุงแนวทางการการปฏบิตังิาน 

พรอ้มทัง้การตดิตามการแกไ้ขขอ้บกพร่องทีเ่กดิขึน้"  

หน้า  27 

หมวดท่ี 3 : จรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ 

นโยบายต่อต้านการคอรร์ปัชัน่ 

ขอ้ความเดมิ "2. คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่ง มหีน้าทีแ่ละความ

รบัผดิชอบในการสอบทานรายงานทางการเงนิและบญัช ีระบบการตรวจสอบภายใน 

และระบบบรหิารความเสีย่ง เพื่อใหม้ัน่ใจว่ากระบวนการต่างๆ มกีารกําหนดการ

ควบคุมภายในอย่างเหมาะสม และมปีระสทิธภิาพ" 

ขอ้ความใหม่ "2. คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ 

มหีน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบในการสอบทานรายงานทางการเงนิและบญัช ีระบบการ

ตรวจสอบภายใน และระบบบรหิารความเสีย่ง เพือ่ใหม้ัน่ใจว่ากระบวนการตา่งๆ มี

การกําหนดการควบคุมภายในอยา่งเหมาะสม และมปีระสทิธภิาพ"  

Page 22 

Monitoring 

Old “The Board of directors and Audit and Risk Committee have the meeting 

at least once each to review the company performance against the company 

plan and objective. This review has also included monitoring, and follow-up 

on any inefficient process, control gaps that have to be corrected” 

New “The Board of directors and Audit, Risk and Corporate Governance 

Committee have the meeting at least once each to review the company 

performance against the company plan and objective. This review has also 

included monitoring, and follow-up on any inefficient process, control gaps 

that have to be corrected.” 

Page 26 

Section 3 : Code of Business Conduct 

Anti-corruption Policy 

Old “2. The Audit and Risk Committee is responsible for revision of financial 

and accounting reports, internal audit and risk management process to 

ensure the appropriateness and efficiency of the internal controls.” 

New “2. The Audit, Risk and Corporate Governance Committee is 

responsible for revision of financial and accounting reports, internal audit and 

risk management process to ensure the appropriateness and efficiency of 

the internal controls.” 

Jidapa Ponriangpon
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ช่องทางการร้องเรียนและการแจ้งเบาะแส และการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส 

กระบวนการในการดาํเนินการกบัเร่ืองท่ีถกูร้องเรียน 

ขอ้ความเดมิ "หน่วยตรวจสอบภายในของบรษิทัฯ จะเป็นผูต้รวจสอบเรื่องทีไ่ดร้บั

การแจง้เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีน และรายงานขอ้เทจ็จรงิทีต่รวจพบตอ่

คณะกรรมการตรวจสอบและบรหิารความเสีย่งเพื่อพจิารณาต่อไป" 

ขอ้ความใหม่ "หน่วยตรวจสอบภายในของบรษิทัฯ จะเป็นผูต้รวจสอบเรื่องทีไ่ดร้บั

การแจง้เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีน และรายงาน 

ขอ้เทจ็จรงิทีต่รวจพบต่อคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแล

กจิการเพื่อพจิารณาต่อไป"  

กลไกคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส 

ขอ้ความเดมิ "เรื่องทีแ่จง้เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีน รวมถงึชื่อผูแ้จง้จะถูกเกบ็เป็น

ความลบัตลอดระยะเวลาการตรวจสอบ และจํากดัการเขา้ถงึขอ้มลูได ้เฉพาะผูท้ี่

รบัผดิชอบทีม่หีน้าทีต่รวจสอบประเดน็ทีร่อ้งเรยีนเท่านัน้ และหากผูแ้จง้เบาะแส 

หรอืขอ้รอ้งเรยีนเชื่อว่าตนถูกละเมดิสทิธจิากการแจง้เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีนก็

สามารถรายงานเรื่องดงักล่าวไปยงัคณะกรรมการบรษิทัฯ หรอืคณะกรรมการ

ตรวจสอบและบรหิารความเสีย่ง หรอืหน่วยตรวจสอบภายใน ผ่านช่องทางการแจง้

เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีนดงักล่าวขา้งตน้โดยทนัท ีเพือ่ทําการตรวจสอบและ

ดําเนินการต่างๆ ทีเ่หมาะสมต่อไป..." 

ขอ้ความใหม่ "เรื่องทีแ่จง้เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีน รวมถงึชือ่ผูแ้จง้จะถูกเกบ็เป็น

ความลบัตลอดระยะเวลาการตรวจสอบ และจํากดัการเขา้ถงึขอ้มลูได ้เฉพาะผูท้ี่

รบัผดิชอบทีม่หีน้าทีต่รวจสอบประเดน็ทีร่อ้งเรยีนเท่านัน้ และหากผูแ้จง้เบาะแส 

หรอืขอ้รอ้งเรยีนเชื่อว่าตนถูกละเมดิสทิธจิากการแจง้เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีนก็

สามารถรายงานเรื่องดงักล่าวไปยงัคณะกรรมการบรษิทัฯ หรอืคณะกรรมการ

Page 30 

Whistle-Blowing Channel and Whistle-Blowers Protection 

Procedure to Manage Concerns 

Old “All concerns or reports raised by whistle-blowers will be investigated by 

the Internal Audit Team which will report the fact findings to the Audit and 

Risk Committee for consideration.” 

New “All concerns or reports raised by whistle-blowers will be investigated by 

the Internal Audit Team which will report the fact findings to the Audit, Risk 

and Corporate Governance Committee for consideration.” 

Mechanism to Protect Whistle-Blowers 

Old “Anonymity and confidentiality will be honored throughout the process. 

Access to information will be limited only to responsible persons. If a whistle-

blower believes that he/she is being subjected to discrimination, retaliation, 

or harassment for having made a report, he/she should immediately report 

those facts to the Board of Directors or the Audit and Risk Committee or the 

Internal Audit Team through one of the above whistle-blowing channels. 

Reporting should be done promptly to facilitate investigation and the taking 

of appropriate actions…” 

New “Anonymity and confidentiality will be honored throughout the process. 

Access to information will be limited only to responsible persons. If a whistle-

blower believes that he/she is being subjected to discrimination, retaliation, 

or harassment for having made a report, he/she should immediately report 

those facts to the Board of Directors or the Audit, Risk and Corporate 

Jidapa Ponriangpon
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ผ่านช่องทางการแจง้ 

เบาะแส หรอืขอ้รอ้งเรยีนดงักล่าวขา้งตน้โดยทนัท ีเพือ่ทําการตรวจสอบและ

ดําเนินการต่างๆ ทีเ่หมาะสมต่อไป..."  

หน้า 36 

นโยบายการคดัเลือกคู่ค้า 

ขอ้ความเดมิ "บรษิทัฯ ใหค้วามสาํคญัหรอืบรกิาร เพือ่ประโยชน์ในดา้นการบรหิาร

ตน้ทุนดา้นประสทิธภิาพในการดําเนินงาน ทัง้นี้   บรษิทัฯ มกีําหนดแนวทางปฏบิตัิ

และการพจิารณาคดัเลอืกคู่คา้ ดงันี้…" 

ขอ้ความใหม่ "บรษิทัฯ ใหค้วามสาํคญัตอ่การคดัเลอืกคู่คา้ เพื่อประโยชน์ในดา้นการ

บรหิารตน้ทุน และดา้นประสทิธภิาพในการดําเนินงาน นอกจากนัน้บรษิทัฯ ยงัให้

ความสาํคญัต่อการมคีู่คา้ ทีม่จีรยิธรรม มธีรรมาภบิาล คํานึงถงึสวสัดกิารของ

พนักงาน ไม่มกีารละเมดิสทิธมินุษยชน และกฏหมายแรงงาน รวมทัง้ไม่มกีาร

ละเมดิกฏหมาย ดา้นสิง่แวดลอ้ม ทัง้นี้ บรษิทัฯ ไดก้ําหนดแนวทางปฏบิตัแิละการ

พจิารณาคดัเลอืกคู่คา้ ดงันี้…"  

Governance Committee or the Internal Audit Team through one of the above 

whistle-blowing channels. Reporting should be done 

promptly to facilitate investigation and the taking of appropriate actions…” 

Page 36 

Policy on Selection of Suppliers 

Old “The Company places importance on product and service procurement 

process for the Company’s interest in cost management and operational 

efficiency, and sets guideline for the selection of suppliers as follows…” 

New “The Company emphasizes on the selection of suppliers for the benefit 

of cost management and operational efficiency. Apart from that, the 

Company emphasizes on the importance of having suppliers with ethics and 

good governance, considers the welfare or benefits of the employees, no 

human rights violation and labour laws including no abuse of the 

environmental laws, and sets guideline for the selection of suppliers as 

follows…” 

Jidapa Ponriangpon
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ปรบัรปูแบบการจดัเรยีงขอ้ความและใส่หวัขอ้หลกั แตไ่ม่กระทบกบัสาระสาํคญั 

▪ เพ่ิมเติม

หน้า 28

หมวดท่ี 3 : จรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ

นโยบายการต่อต้านการทจุริตคอรร์ปัชัน่

การบรจิาคและการใหก้ารสนับสนุน หมายถงึ เงนิอุดหนุน เงนิช่วยเหลอื หรอืเงนิ

สมทบ ที่จ่ายใหแ้ก่บุคคล และ/หรอื หน่วยงาน ทัง้ของภาครฐั ภาคเอกชน รวมถงึ

องคก์รการกุศลอย่างสมเหตุสมผล โดยมวีตัถุประสงคเ์พื่อสนับสนุนการดําเนินธุรกจิ

การส่งเสรมิตราผลิตภณัฑ์ หรอืชื่อเสยีงของบรษิัท อนัเป็นประโยชน์ต่อการสรา้ง

ความน่าเชื่อถือทางการค้า ช่วยกระชับความสมัพนัธ์ทางธุรกิจ และเหมาะสม

สอดคล้องตามจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจของบรษิทั (Code of Conduct) ที่

มุ่งเน้นความถูกต้อง โปร่งใส และการมีหลกัธรรมาภิบาลที่ดี (Good Corporate

Governance) ในการดําเนินธุรกจิ

การเลีย้งรบัรอง หมายถงึ การเลีย้งรบัรอง การเลีย้งอาหาร เครื่องดื่ม และใหร้วมถงึ

การจดังานจดักจิกรรมสนัทนาการเพื่อการพกัผอ่น เช่น งานรื่นเรงิ งานกฬีา เป็นตน้

ของขวญั ของทีร่ะลกึ ทรพัยส์นิหรอืผลประโยชน์อืน่ใด หมายถงึ สิง่ทีม่มีลูค่าหรอื

คุณค่าทางจติใจ ทัง้ทีเ่ป็นตวัเงนิ หรอืมใิช่ตวัเงนิ ทีม่อบใหใ้นโอกาสสาํคญัต่างๆ 

ตามประเพณีนิยมหรอืวฒันธรรมดว้ยอธัยาศยัไมตร ีหรอื    ทีใ่หเ้ป็นรางวลั 

ประกาศเกยีรตคิุณ หรอืเพือ่การสงเคราะห ์หรอืใหเ้ป็นสนิน้ําใจ การใหส้ทิธพิเิศษใน

การไดร้บับรกิาร การบนัเทงิ สนัทนาการ ตลอดจนการออกค่าใชจ่้ายในการเดนิทาง 

หรอืค่าบรกิารตอ้นรบั ท่องเทีย่ว ค่าทีพ่กั ค่าอาหาร หรอืสิง่อื่นใดในลกัษณะทํานอง

Modify the alignment of the text and add primary headings, the content 

remains unchanged. 

▪ Additional section

Page 27

Section 3 : Code of Business Conduct

Anti-Corruption Policy

Charitable Contribution and Sponsorships means grants or contributions

paid to individuals and/or organizations of the public and private sector

including the reasonable charities. The objective is to support business

operations, brand promotion or the Company's reputation which useful for

creating a reliable trade, strengthen a business relationship and in

accordance with the Company's Code of Conduct that focus on accuracy,

transparency and good Corporate Governance in the business.

Hospitality means receptions, provision of food and drinks, and recreational 

activities, such as entertainments, sports event, etc. 

Gift, tokens, assets, or any other benefits means anything of mental values, 

cash or non-cash, that are courteously given on important occasions 

according to common customs and culture, to award, honor, support, or to 

be given out of kindness. They could be privileges to service, 

entertainments, recreations, or coverage of expenses related to traveling, 

accommodations, meals, or any other similar expenses, such as tickets, 

lotteries, etc. It also includes tokens given out of courtesy, or in accordance 

Jidapa Ponriangpon
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การมอบสิง่ของใหต้ามมารยาททีป่ฏบิตัใินสงัคม หรอืภายใตจ้ารตีประเพณีทอ้งถิน่

เช่น ของขวญัปีใหม่ ของขวญัวนัเกดิ ของขวญัในโอกาสรบัตําแหน่งใหม่ เป็นตน้ 

หน้า 29 

ข้อ 4. ขอบเขตของนโยบาย 

นโยบายนี้ครอบคลุมถงึพนักงานทุกระดบั กรรมการ ผูบ้รหิาร พนักงานประจํา

สาํนักงานใหญ่ หรอืปฏบิตังิานในต่างประเทศ เจา้หน้าทีใ่นโรงงาน พนักงานฝึกงาน 

พนักงานสญัญาจา้ง หรอืบุคคลอืน่ๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง ซึง่ตอ้งปฏบิตัติามนโยบายต่อตา้น

การคอรร์ปัชัน่ตลอดจนแนวปฏบิตัเิพิม่เตมิ (ถา้ม)ี อย่างเคร่งครดั 

ทัง้นี้ พนักงานทีป่ฏบิตังิานในบรษิทัยอ่ยของบรษิทัฯ จะยดึถอืและปฏบิตัติาม

นโยบายนี้เช่นกนั 

หน้า 32 

ข้อ 7. มาตรการดาํเนินการ 

กระบวนการในการกาํกบัดแูลและประเมินความเส่ียงจากการทุจริตและ

คอรร์ปัชัน่ 

1. จดัใหม้กีระบวนการตรวจสอบ ประเมนิระบบการควบคุมภายใน และการ

บรหิารความเสีย่งทีค่รอบคลุมระบบงานสาํคญัต่างๆ เช่น การจดัซื้อจดั

จา้ง ระบบการบนัทกึบญัช ีและการจ่ายชําระเงนิ เป็นตน้ ทัง้นี้ เพื่อ

ป้องกนัและตดิตามความเสีย่งจากการทุจรติและคอรร์ปัชัน่

2. จดัใหม้รีะบบการบรหิารความเสีย่งทีเ่หมาะสมกบัลกัษณะการดําเนิน

ธุรกจิของบรษิทัฯ โดยประเมนิระดบัความเสีย่งจากการทุจรติและ

คอรร์ปัชัน่ทีอ่าจเกดิขึน้ และกําหนดมาตรการป้องกนัและต่อตา้นการ

ทุจรติและคอรร์ปัชัน่ทีเ่หมาะสม วธิวีดัผล ตลอดจนทรพัยากรทีต่อ้งใช้

with local traditions, such as New Year gifts, birthday presents, or 

congratulatory new job gifts, etc.  

Page 27 

4. Scope of the Policy

This Policy is applicable to all levels of employees including Directors,

Executives, employees in the head office or working abroad, the factory

workers, trainees, contract-based employees, or any other relevant persons.

All must strictly comply with the Anti-corruption Policy as well as the

additional guideline (if any).

This Policy is also applicable to the employees of the subsidiaries

companies.

Page 32 

7. Measures

Procedures for monitoring risks from fraud and corruption

1. Put in place the audit process, internal control and risk

management systems covering key operating systems, such as,

purchasing, account recording and payment systems, etc., aiming

to prevent and monitor fraud and corruption risk.

2. Set forth a risk management system suitable to the Company's

business nature by identifying risks level from fraud and corruption

that may arise and establishing appropriate preventive measures,

measurement methods and resources required to mitigate the risks

Jidapa Ponriangpon
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ตามแผนการบรหิารความเสีย่งทีก่ําหนดขึน้  

แนวทางในการติดตามประเมินผลการปฏิบติัตามนโยบายต่อต้านการ

คอรร์ปัชัน่ 

1. ฝ่ายตรวจสอบภายใน ทําหน้าทีต่รวจสอบระบบการควบคุมภายใน การ

กํากบัดูแลกจิการ และใหข้อ้เสนอแนะอย่างต่อเนื่อง โดยดําเนินการ

ตรวจสอบตามแผนการตรวจสอบประจําปี และรายงานผลการตรวจสอบ

ทีม่นีัยสาํคญัและขอ้เสนอแนะต่อคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความ

เสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ

2. ฝ่ายบรหิารความเสีย่ง รบัผดิชอบการประเมนิความเสีย่งจากการทุจรติ

และคอรร์ปัชัน่อย่างต่อเนื่อง เพื่อใหม้กีารนํานโยบายต่อตา้นการ

คอรร์ปัชัน่ไปปฏบิตัอิย่างมปีระสทิธผิล ตลอดจนตดิตาม ทบทวน และ

ปรบัปรุงแนวปฏบิตัอิยา่งสมํ่าเสมอ โดยนําเสนอผลการประเมนิต่อคณะ

กรรมการบรหิารความเสีย่ง และรายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ

บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ

3. หากมกีารกระทําซึง่อาจมผีลกระทบอย่างมนีัยสาํคญัต่อฐานะการเงนิ

และผลการดําเนินงานของบรษิทัฯ รวมถงึการฝ่าฝืน การกระทําผดิ

กฎหมาย หรอืจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ หรอืแนว

ปฏบิตัขิองนโยบายต่อตา้นการคอรร์ปัชัน่ คณะกรรมการตรวจสอบ

บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ จะรายงานต่อคณะกรรมการ

บรษิทัฯ

and evaluating the performance under the established risk 

management plan. 

Guidelines for Monitoring and Evaluating the Implementation of the Anti-

Corruption Policy 

1. Internal Audit Unit is set up to oversee the internal control system,

corporate governance and to provide recommendations

continuously by conducting audit in accordance with the annual

audit plan including reporting significant results with

recommendations to the Audit, Risk and Corporate Governance

Committee.

2. Risk Management Department is responsible for evaluating the

fraud and corruption risk on a regular basis to ensure that the Anti-

Corruption Policy is implemented effectively, including monitoring,

reviewing and improving the guidelines on a continuous basis, with

the assessment results being presented to the Risk Committee

and reported to the Audit, Risk and Corporate Governance

Committee.

3. If there is an action that may have a significant impact on the

Company’s financial position or operations, including an offense or

breach of laws or the Company’s Code of Business Conduct or

guidelines for the Anti-Corruption Policy, the Audit, Risk and
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ข้อ 8. การส่ือสาร 

พนักงานทุกระดบัไดร้บัทราบนโยบายนี้โดยทัว่กนั และจดัใหม้ชีอ่งทางสาํหรบัการ

แจง้เบาะแส ขอ้รอ้งเรยีน หรอืขอ้เสนอแนะ รวมทัง้การฝึกอบรมและทําแบบทดสอบ 

เพื่อใหเ้ชื่อมัน่ไดว้่าพนักงานมคีวามเขา้ใจในการปฏบิตัติามนโยบายเพยีงพอ 

ข้อ 9. การฝ่าฝืน 

นโยบายและแนวปฏบิตัขิองมาตรการต่อตา้นการคอรร์ปัชัน่   ถอืเป็นสว่นหนึ่งของ

วนิัยในการปฏบิตังิานของกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนักงานของบรษิทัฯ หากผูใ้ด

ละเลย  ละเวน้  และเจตนาทีจ่ะไม่ปฏบิตัติามนโยบายและแนวปฏบิตัขิองบรษิทัฯ จะ

ถอืว่าผดิวนิัย และจะพจิารณาโทษตามระเบยีบบรษิทัฯ และหากความผดินัน้ เป็น

การกระทําทีผ่ดิกฎหมาย  บรษิทัฯ จะพจิารณาดําเนินการตามกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้ง 

หน้า 33 

นโยบายการให้และการรบัของขวญั ของกาํนัล และการเล้ียงรบัรอง 

คาํนิยาม  

ผูม้สี่วนไดเ้สยี หมายถงึ บุคคลหรอืกลุ่มบุคคลทีไ่ดร้บัผลกระทบจากการดําเนิน

ธุรกจิของบรษิทัฯ ทัง้ทางตรงหรอืทางออ้ม หรอือาจมผีลประโยชน์ใดๆ กบัการ

ดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ หรอืมสี่วนทีอ่าจทําใหเ้กดิผลกระทบต่อการดําเนนิธุรกจิ

ของบรษิทัฯ เช่น กรรมการ ผูถ้อืหุน้ ลูกคา้  คู่คา้  คู่แขง่ขนั เจ้าหนี้ พนักงาน ชุมชน 

และสงัคม สิง่แวดลอ้ม เป็นตน้ 

Corporate Governance Committee will report such matters to the 

Board of Directors.  

8. Communication

This Policy is communicated to all levels of the employees. In addition,

channels are provided for internal whistleblowing, complaints, or suggestions

as well as trainings and taking the tests to ensure that they have sufficient

understanding for complying with the Policy.

9. Disciplinary Actions

Policies and guidelines on anti-corruption are parts of the work disciplines for

the Company’s directors, executives, and employees. Negligence and

ignorance to comply with the Company’s policies and guidelines is

considered breaches of discipline. Punishment will be in accordance with the

Company’s rules. However, if the act is also against the law, the Company

will consider to proceed accordingly.

Page 31 

Gift and Hospitality Policy 

Definitions  

Stakeholders means persons/entities directly or indirectly impacted by the 

Company’s business or involved with the Company’s interests or impacting 

on the Company’s business, such as the Company’s directors, shareholders, 

customers, suppliers, competitors, creditors, employees, social and 

communities and environment.  
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ของขวญั ของทีร่ะลกึ ทรพัยส์นิหรอืผลประโยชน์อืน่ใด หมายถงึ สิง่ทีม่มีลูค่าหรอื

คุณค่าทางจติใจ ทัง้ทีเ่ป็นตวัเงนิ หรอืมใิช่ตวัเงนิ ทีม่อบใหใ้นโอกาสสาํคญัต่างๆ 

ตามประเพณีนิยมหรอืวฒันธรรมดว้ยอธัยาศยัไมตร ีหรอืทีใ่หเ้ป็นรางวลั ประกาศ

เกยีรตคิุณ หรอืเพือ่การสงเคราะห ์หรอืใหเ้ป็นสนิน้ําใจ การใหส้ทิธพิเิศษในการ

ไดร้บับรกิาร การบนัเทงิ สนัทนาการ ตลอดจนการออกค่าใชจ่้ายในการเดนิทาง 

หรอืค่าบรกิารตอ้นรบัท่องเทีย่ว ค่าทีพ่กั ค่าอาหาร หรอืสิง่อื่นใดในลกัษณะทํานอง

เดยีวกนั ไม่ว่าจะเป็นบตัรตัว๋ ฉลากชงิโชครางวลั เป็นตน้ นอกจากนี้ ยงัรวมถงึการ

มอบสิง่ของใหต้ามมารยาททีป่ฏบิตัใินสงัคม หรอืภายใตจ้ารตีประเพณีทอ้งถิน่ เช่น 

ของขวญัปีใหม่ ของขวญัวนัเกดิ ของขวญัในโอกาสรบัตําแหน่งใหม่ เป็นตน้ 

การเลีย้งรบัรอง หมายถงึ การเลีย้งรบัรอง การเลีย้งอาหาร เครื่องดื่ม และใหร้วมถงึ

การจดังานจดักจิกรรมสนัทนาการเพื่อการพกัผอ่น เช่น งานรื่นเรงิ งานกฬีา เป็นตน้

หน้า 34 

นโยบายการแจ้งเบาะแสการกระทาํผิดหรือข้อร้องเรียน 

คาํนิยาม  

ผูม้สี่วนไดเ้สยี หมายถงึ บุคคลหรอืกลุ่มบุคคลทีไ่ดร้บัผลกระทบจากการดําเนิน

ธุรกจิของบรษิทัฯ ทัง้ทางตรงหรอืทางออ้ม หรอือาจมผีลประโยชน์ใดๆ กบัการ

ดําเนินธุรกจิของ   บรษิทัฯ หรอืมสี่วนทีอ่าจทําใหเ้กดิผลกระทบต่อการดําเนินธุรกจิ

ของบรษิทัฯ เช่น กรรมการ ผูถ้อืหุน้ ลูกคา้  คู่คา้  คู่แขง่ขนั เจ้าหนี้ พนักงาน ชุมชน

และสงัคม สิง่แวดลอ้ม เป็นตน้ 

การทุจรติ หมายถงึ การกระทําโดยเจตนาเพื่อแสวงหาประโยชน์ทีม่คิวรไดโ้ดยชอบ

ดว้ยกฎหมายสาํหรบัตนเองหรอืผูอ้ื่น การทุจรติแบ่งเป็น 3 ประเภท ไดแ้ก่ การ

Gift, tokens, assets, or any other benefits means anything of mental values, 

cash or non-cash, that are courteously given on important occasions 

according to common customs and culture, to award, honor, support, or to 

be given out of kindness. They could be privileges to service, 

entertainments, recreations, or coverage of expenses related to traveling, 

accommodations, meals, or any other similar expenses, such as tickets, 

lotteries, etc. It also includes tokens given out of courtesy, or in accordance 

with local traditions, such as New Year gifts, birthday presents, or 

congratulatory new job gifts, etc. 

Hospitality means receptions, provision of food and drinks, and recreational 

activities, such as entertainments, sports event, etc. 

Page 33 

Whistleblowing Policy  

Definitions  

Stakeholders means persons/entities directly or indirectly impacted by the 

Company’s business or involved with the Company’s interests or impacting 

on the Company’s business, such as the Company’s directors, shareholders, 

customers, suppliers, competitors, creditors, employees, social and 

communities and environment.  

Fraud means an intentional act committed to secure unfair or unlawful gains 

for one’s self or others. Fraud can be broken down into three types: 
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ตกแต่งบญัช ี 

การคอรร์ปัชัน่ หมายถงึ การใชอ้ํานาจหน้าทีโ่ดยมชิอบกระทําการใดๆ เพื่อใหไ้ดม้า

ซึง่ประโยชน์อนัมคิวรไดท้ัง้ต่อองคก์ร ตนเอง หรอืผูอ้ื่น การคอรร์ปัชัน่ ยงัครอบคลุม

ถงึ การให ้และ/หรอื รบัสนิบน ไม่ว่าจะเป็นรปูแบบใดๆ โดยการเสนอให ้สญัญาว่า

จะให ้มอบให ้ใหค้าํมัน่ว่าจะให ้เรยีกรอ้ง หรอืรบัซึง่เงนิ ทรพัยส์นิ หรอืประโยชน์อืน่

ใด กบัเจ้าหน้าทีร่ฐั หน่วยงานของรฐั หน่วยงานของเอกชน หรอืบุคคลอื่นใดที่

ดําเนินธุรกจิกบับรษิทัฯ ไม่ว่าโดยทางตรงหรอืทางออ้ม เพื่อใหบุ้คคลดงักลา่วปฏบิตัิ

หรอืละเวน้การปฏบิตัหิน้าทีอ่นัเป็นการใหไ้ดม้าหรอืรกัษาไวซ้ึง่ธุรกจิ หรอืเพื่อให้

ไดม้าหรอืรกัษาไวซ้ึง่ผลประโยชน์อื่นใดทีไ่ม่เหมาะสมทางธุรกจิ เวน้แต่เป็นกรณีที่

กฎหมายระเบยีบ ประกาศ ขอ้บงัคบั ขนบธรรมเนยีมประเพณีทอ้งถิน่ หรอืจารตี

ทางการคา้ใหก้ระทําได ้

หน้า 36 

ขัน้ตอนการแจ้งเบาะแส 

1. ผูแ้จง้เบาะแสสามารถแจง้ขอ้รอ้งเรยีน / เบาะแสดว้ยวาจา หรอืลาย

ลกัษณ์อกัษร ผ่านชอ่งทางการแจง้เบาะแส

2. หากผูแ้จง้เบาะแสไม่ประสงคจ์ะเปิดเผยชื่อ ตอ้งระบุรายละเอยีดทีม่ี

ขอ้เทจ็จรงิเพยีงพอ หรอืมหีลกัฐานชดัเจนทีแ่สดงว่ามกีารละเมดิ

กฎหมาย กฎระเบยีบ หรอืจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกจิของบรษิทั

corruption, asset misappropriation and fraudulent reporting, for example, 

fraudulent financial statements. 

Corruption means the misuse of position or power of influence for 

inappropriate gains for the organization, one’s self or others. Corruption 

includes any types of bribery; an offering, giving, promising or agreeing to 

give, demanding or accepting money, assets, or other inappropriate benefits 

from the government officers, government sectors, private sectors, or 

responsible person either in direct or indirect action so that such person 

could proceed or disregard his/her function in order to acquire, retain the 

business, recommend specific company to the entity, or achieve any 

improper benefits in business transaction. Exception shall be applied in case 

of laws, regulation, statement, standard, custom, or business traditions 

enable to do so. 

Page 34 

Whistle-Blowing Reporting Procedures 

1. The whistle-blower can complain via whistleblowing channels

verbally or in writing.

2. If the whistle-blower wishes not to disclose his/her name, there

must be sufficient factual details or clear evidence to provide

grounds for believing that a violation of laws, rules and regulations

or  the Company’s Code of Conduct had occurred in the

Company’s business.
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ตวัตน บรษิทัฯ สามารถรายงานผลการสอบสวนหรอืรายละเอยีดเพิม่เตมิ

ทีเ่กีย่วกบัขอ้รอ้งเรยีนใหท้ราบได้

ขัน้ตอนการสอบสวน 

1. เมื่อไดร้บัการแจง้เบาะแส คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง

และกํากบัดูแลกจิการ จะมอบหมายใหฝ่้ายตรวจสอบภายในตรวจสอบ

ขอ้เทจ็จรงิ

2. ฝ่ายตรวจสอบภายในจะตรวจสอบ พจิารณา และเสนอขัน้ตอนที่

เหมาะสม สาํหรบัขอ้รอ้งเรยีน / เบาะแสทีไ่ดร้บัตอ่คณะกรรมการ

ตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ

3. คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการจะ

พจิารณาผลการตรวจสอบ และบทลงโทษทางวนิัยตามกฎและขอ้บงัคบั

ของบรษิทัฯ และ/หรอื ดําเนินคดตีามกฎหมาย

4. ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแล

กจิการ จะรายงานผลการตรวจสอบตอ่คณะกรรมการบรษิทัฯ ตอ่ไป

มาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแส 

1. เรื่องทีแ่จง้เบาะแส ขอ้รอ้งเรยีน และขอ้มลูของผูแ้จง้จะถูกเกบ็เป็น

ความลบั และจํากดัการเขา้ถงึขอ้มลูไดเ้ฉพาะผูท้ีม่หีน้าทีร่บัผดิชอบ

3. The complaint shall be deemed confidential. However, if he/she

does disclose his/her identity, this would allow the Company to

report him/her the outcome of the investigation or additional

particulars concerning the matter of complaint.

Investigating the Facts Procedure 

1. Upon receiving the whistleblowing, the Internal Audit (IA) team as

assigned by the Audit, Risk and Corporate Governance Committee

(ARCG) will gather all the reported cases and ensure that the

issues raised are professionally and independently addressed.

2. IA team will then investigate, access and propose the appropriate

procedures for managing the whistleblowing to the ARCG.

3. The ARCG will consider the results and enforced the disciplinary

actions based on the Company’s rules and regulations and/or file

the police report.

4. The ARCG Chairman will then report the conclusions of the

investigation to the Board of Directors.

Mechanism to Protect Whistle-Blowers 

1. All concerns and irregularities will be treated confidentially and

access to the information will be limited only to responsible
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11-11-20 ตรวจสอบประเดน็ทีร่อ้งเรยีนเท่านัน้ โดยบรษิทัฯ จะไม่เปิดเผยขอ้มลู

ใดๆ ทีส่ามารถระบุตวัผูแ้จง้เบาะแสได ้

2. ผูท้ีใ่หค้วามร่วมมอืในการตรวจสอบ รวมถงึเจา้หน้าทีท่ีเ่กีย่วขอ้งกบัการ

ตรวจสอบจะไดร้บัการคุม้ครองเช่นเดยีวกบัผูท้ีร่อ้งเรยีน หรอืแจง้เบาะแส

3. หากมกีารตรวจสอบพบว่าผูแ้จง้เบาะแสมเีจตนาทีไ่ม่บรสิุทธิ ์หรอืแจง้

เบาะแสเพื่อผลประโยชน์ส่วนตนจะถกูดําเนินการตามความเหมาะสม ซึง่

อาจเป็นความผดิทางวนิยั และ/หรอื ดําเนินคดตีามกฎหมาย

4. หากผูแ้จง้เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีนเชือ่ว่าตนถูกละเมดิสทิธจิากการแจง้

เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีน สามารถรายงานเรื่องดงักล่าวไปยงั

คณะกรรมการบรษิทัฯ หรอืคณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง

และกํากบัดูแลกจิการ หรอืฝ่ายตรวจสอบภายใน ผ่านชอ่งทางการแจง้

เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีนดงักล่าวขา้งตน้โดยทนัที

5. ผูท้ีไ่ดร้บัความเดอืดรอ้นเสยีหายจะไดร้บัการบรรเทาความเสยีหายดว้ย

กระบวนการทีม่คีวามเหมาะสมและเป็นธรรม

นโยบายการสนับสนุนและช่วยเหลือทางการเมือง 

บรษิทัฯ มนีโยบายเป็นกลางทางการเมอืง โดยจะไม่สนับสนุนและช่วยเหลอืทางการ

เมอืงกบัฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง ไม่ว่าทางตรงหรอืทางออ้ม อย่างไรกต็ามบรษิทัฯ จะเคารพ

ในสทิธทิางการเมอืงของพนกังานในฐานะพลเมอืงทีด่ตีามรฐัธรรมนูญ ทัง้นีไ้ม่ว่าจะ

เป็นการใชส้ทิธกิารลงคะแนนเสยีงเลอืกตัง้ หรอืการเป็นสมาชกิพรรคการเมอืง 

persons.  Any information of the whistle-blower will not be 

disclosed.  

2. The collaborator and the officers involved in the investigation will

be protected as well as the whistle-blowers.

3. If the whistle-blower made an allegation in bad faith or for personal

gain, appropriate action will be taken against him/her which might

be disciplinary action and/or file the police report.

4. If a whistle-blower believes that he/she is being subjected to

discrimination, retaliation, or harassment for having made a report,

he/she should immediately report those facts to the Board of

Directors or the Audit, Risk and Corporate Governance Committee

or the IA Team through one of the above whistle-blowing

channels.

5. Those who incur harm will be compensated in a fair and

appropriate manner.

Political Contributions Policy  

The Company shall maintain a neutral stance in politics and, hence, does 

not make any political contribution in any forms whatsoever. Nonetheless, 

the Company recognizes and respects the freedom of employees to exercise 

their political rights, such as voting or belonging to a political party. 
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1. ตอ้งไม่แสดงออกดว้ยวธิใีดๆ ว่า บรษิทัฯ มคีวามเกีย่วขอ้ง ฝักใฝ่หรอื

สนับสนุนการดําเนินการทางการเมอืง    พรรคการเมอืง กลุ่มแนวร่วม

ทางการเมอืง หรอืผูส้มคัรรบัเลอืกตัง้ทางการเมอืง

2. ใชส้ทิธทิางการเมอืงในนามของบุคคล และหลกีเลีย่งการกระทําทีท่ําให้

ผูอ้ื่นเขา้ใจว่ากระทําในนามบรษิทัฯ

3. หลกีเลีย่งการแสดงออก หรอืการแสดงความคดิเหน็ทางการเมอืงใน

สถานทีท่ํางานหรอืในเวลางานอนัอาจทําใหเ้กดิความขดัแยง้ในการ

ทํางาน

นโยบายการบริจาคและการให้การสนับสนุน  

คาํนิยาม 

การบรจิาคและการใหก้ารสนับสนุน หมายถงึ เงนิอุดหนุน เงนิช่วยเหลอื หรอื เงนิ

สมทบ ทีจ่่ายใหแ้ก่บุคคล และ/หรอืหน่วยงาน ทัง้ของภาครฐั ภาคเอกชน และ

รวมถงึองคก์รการกศุลอย่างสมเหตุสมผล โดยมวีตัถุประสงคเ์พือ่สนับสนุนการ

ดําเนินธุรกจิ การส่งเสรมิตราผลติภณัฑ ์หรอืชื่อเสยีงของบรษิทั อนัเป็นประโยชน์

ต่อการสรา้งความน่าเชื่อถอืทางการคา้ ช่วยกระชบัความสมัพนัธท์างธุรกจิ และ

เหมาะสมสอดคลอ้งตามคู่มอืจรรยาบรรณธุรกจิของบรษิทั (Code of Conduct) ที่

มุ่งเน้นความถูกตอ้ง ความโปร่งใส และการมหีลกัธรรมาภบิาลทีด่ ี(Good 

Corporate Governance) ในการดําเนินธุรกจิ 

บรษิทัฯ มนีโยบายและแนวทางปฏบิตัวิ่าดว้ยการบรจิาค สาํหรบัการกุศล และการ

ใหเ้งนิสนับสนุนแก่บุคคล หน่วยงานภาครฐั หรอืภาคเอกชน รวมถงึองคก์รการกุศล 

Guidelines 

1. Avoiding any act that others might construe as signifying the

Company’s involvement in, or supporting or preferring to a political

program or party, political group, person with political influence or

election candidates.

2. Exercising the political right on your behalf and avoiding any

activity influencing other people to believe that it is done on the

Company’s behalf.

3. Refraining from expression of political opinions at the workplace or

during working hours, as this might lead to conflict.

Charitable Contribution and Sponsorships Policy   

Definitions  

Charitable Contribution and Sponsorships means grants or contributions 

paid to individuals and/or organizations of the public and private sector 

including the reasonable charities. The objective is to support business 

operations, brand promotion or the Company's reputation which useful for 

creating a reliable trade, strengthen a business relationship and in 

accordance with the company's business ethics handbook (Code of Conduct) 

that focus on accuracy, transparency and good governance (Good Corporate 

Governance) in the business. 

The Company has a policy and guidance for charitable contributions and 

giving money to people in public or private organizations, as well as 
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11-11-20 โดยจะตอ้งเป็นไปอย่างโปร่งใสและมเีป้าหมายเพื่อการกุศลทีไ่ม่ไดค้าดหวงั

ผลประโยชน์ หรอืสิง่อื่นใดเป็นการตอบแทนทีอ่าจพจิารณาไดว้่าเป็นการทุจรติและ

คอรร์ปัชัน่  

ทัง้นี้ การบรจิาคและใหก้ารสนับสนุน แก่บุคคล หรอืหน่วยงานทัง้ของภาครฐั และ

ภาคเอกชน รวมถงึองคก์รการกุศล ตอ้งดําเนินการภายใตเ้งื่อนไขดงัต่อไปนี้ 

1. เป็นองคก์รทีเ่ชื่อถอืได ้หรอืมกีารจดัตัง้อย่างถูกตอ้งตามกฎหมาย

2. การดําเนินการตอ้งกระทําในนามบรษิทัฯ อย่างโปร่งใส ถูกตอ้งตาม

กฎหมาย และเป็นไปตามระเบยีบและอํานาจอนุมตัขิองบรษิทัฯ โดยตอ้ง

มหีลกัฐานการบรจิาคทีช่ดัเจนและเชื่อถอืได้

3. ไม่ควรจ่ายเงนิในนามบุคคล เวน้แต่มรีายละเอยีดระบุในหนังสอืขอรบั

การสนับสนุน และมหีลกัฐานการรบัการสนับสนุนเป็นลายลกัษณ์อกัษร

โดยการจ่ายเงนิจะไม่จ่ายในรปูแบบเงนิสด

4. ควรมกีารตดิตามตรวจสอบ เพื่อใหม้ัน่ใจว่าการบรจิาค หรอืการสนับสนุน

ไดถู้กนําไปใชเ้พื่อสาธารณะประโยชน์ หรอืตรงตามวตัถุประสงคข์องการ

บรจิาคอย่างแทจ้รงิ (โดยจะตอ้งไม่มวีตัถุประสงคแ์อบแฝง หรอืใหไ้ด้

ประโยชน์ทางธุรกจิทีไ่ม่เหมาะสม)

5. ใหพ้นักงานขอนุมตัติามระเบยีบขัน้ตอนการเบกิค่าใชจ่้ายของบรษิทัฯ

และคู่มอือํานาจอนุมตัคิ่าใชจ่้าย (Delegation of Authority) ก่อนการเบกิ

ค่าใชจ่้ายสาํหรบัการบรจิาคและใหก้ารสนับสนุน โดยใบขอเบกิเงนิตอ้ง

charitable organizations. It must be transparent and aims for the charity does 

not expect the benefits or any other consideration that may be considered 

dishonest and corrupt.  

Charitable contribution and sponsorship to public and private sector 

individuals/institutions, and charitable organizations must be proceeded 

under the following conditions: 

1. Organizations that are credible, and legally established.

2. The charity contribution must be under the Company’s name, and

are made in a transparent and legal manner, in compliance with

the Company’s rules and regulations and Delegation of Authority.

Proofs of contribution must be clear and accountable.

3. Donation should not be made under an individual’s name unless

specified in the request for sponsorship, and with written proof of

request of sponsorship. Payment will not be in cash.

4. Monitoring should be conducted to ensure that the donation and

sponsorship fund are used genuinely for charity, or in accordance

with its purpose (without any hidden agenda nor for improper

business interests.)
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เหตุผล เพื่อใหส้ามารถตรวจสอบไดใ้นภายหลงัได ้

หน้า 38 

ผู้ถือหุ้น 

คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดมุ่้งมัน่ในการปฏบิตัหิน้าทีอ่ย่างซื่อสตัย ์โปร่งใส และแขง็

ขนั เพื่อประโยชน์สงูสุดแก่ผูถ้อืหุน้ทัง้หมดในการทีจ่ะรกัษาและเสรมิสรา้งมลูค่า

ระยะยาวตอ่ผูถ้อืหุน้ ขอ้มลูทีส่าํคญัทัง้หมดซึง่อาจส่งผลกระทบตอ่ราคาหุน้ของ

บรษิทัฯ และ/หรอื การตดัสนิใจของผูถ้อืหุน้จะตอ้งไดร้บัการเปิดเผย โดยครบถว้น

ในเวลาทีเ่หมาะสม 

หน้า 42 

ลูกค้า 

บรษิทัฯ มคีวามมุ่งมัน่ในการจดัสรรแต่สิง่ทีด่ใีหแ้ก่ลูกคา้ ดว้ยการใชว้ตัถุดบิทีด่เียีย่ม

ในการผลติสนิคา้ใหม้คีุณภาพสงูและสะอาดถูกหลกัอนามยั อกีทัง้ใหค้วามสาํคญัต่อ

การวจิยัและพฒันาอย่างสมํ่าเสมอ รวมทัง้ไดจ้ดัใหม้ชี่องทางการสื่อสาร เพื่อให้

ความมัน่ใจไดว้่าความตอ้งการของลกูคา้จะไดร้บัการตอบสนอง ซึง่ถอืเป็นนโยบาย

ทีส่อดคลอ้งกบัพนัธกจิของบรษิทัฯ  

5. Employees are to seek approval according to the Company’s

reimbursement procedure and the Delegation of Authority prior to

actual reimbursement of charity contribution and sponsorship fund.

In the reimbursement request, names of charitable

institution/organization, and rationale must be specified for

traceability purpose.

Page 36 

Shareholders 

The Board of Directors is committed to perform its duties honestly, 

transparently and diligently in the best interest of all its shareholders to 

preserve and enhance long-term shareholder value.  All important 

information which may have an impact on the Company’s share price and/or 

shareholders decisions are fully disclosed on a timely manner. 

Page 41 

Customers 

The Company aims to provide its customers good value, high quality and 

hygienic products which are manufactured with the finest ingredients. In 

addition, continuous research and development along with communication 

channel is valued to ensure that the customers’ needs are met. This is in 

compliance with the Company's mission.  
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คู่ค้า 

บรษิทัฯ มุ่งมัน่ทีจ่ะหล่อหลอมความสมัพนัธร์ะยะยาวในทางธุรกจิกบัคู่คา้ ซึง่เป็น

ทีม่าของนโยบายการใหผ้ลกําไรอย่างเป็นธรรมต่อคู่คา้ อกีทัง้ใหค้วามเคารพต่อ

เงื่อนไขการชําระเงนิ สาํหรบัการคดัเลอืกคู่คา้ บรษิทัฯ ไดใ้หส้ทิธใินการเสนอราคา

อย่างเท่าเทยีมกนั รวมทัง้ ไดแ้ต่งตัง้คณะกรรมการจดัซื้อจดัจา้ง เพื่อคดัเลอืกคู่คา้

ดว้ยวธิปีระกวดราคาสาํหรบัรายการทีม่ลูค่าเกนิกว่า 1 ลา้นบาท เพื่อความโปรง่ใส 

หน้า 44 

คู่แข่งขนั 

บรษิทัฯ มคีวามเชื่อว่าการแขง่ขนัเป็นสิง่สาํคญัในการเปิดตลาดการคา้เสร ีดงันัน้ 

บรษิทัฯ จงึไดห้ลกีเลีย่งการกระทําใดๆ อนัเป็นการป้องกนั ขดัขวาง ไม่ให้

ผูป้ระกอบการซึง่อาจเป็นคู่แขง่เขา้มาดําเนินการในตลาดซึง่บรษิทัฯ ไดป้ระกอบ

ธุรกจิอยู่ บรษิทัฯ มแีนวความคดิว่าการแขง่ขนัทีเ่ขม้ขน้จะเป็นการกระตุน้ใหเ้กดิ

นวตักรรมใหม่ๆ ทัง้ดา้นผลติภณัฑแ์ละบรกิารในทอ้งตลาด ซึง่จะช่วยยกระดบั

มาตรฐานของตลาด และยงัประโยชน์ใหแ้ก่ผูบ้รโิภคและสงัคมโดยรวม นอกจากนัน้

บรษิทัฯ  จะไม่ละเมดิความลบัหรอืล่วงรูค้วามลบัทางการคา้ของคู่แขง่ขนัดว้ยวธิฉ้ีอ

ฉล  รวมทัง้ไม่ละเมดิสทิธติามกฎหมายของคู่แขง่ทางการคา้จากการกระทําหรอืการ

ตดัสนิใจใดๆ ของบรษิทัฯ ซึง่ไดกํ้าหนดไวใ้นจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกจิ  

Page 42 

Suppliers 

The Company strives to forge long-term business relationships with its 

suppliers and therefore has the policy to always give a fair profit to its 

suppliers and to respect payment terms and conditions.  In addition, in 

selecting its suppliers, the Company gives all suppliers an equal opportunity 

to propose their bid. The Company has established the Tender Committee to 

select its suppliers through the tender process for any transactions which are 

over Baht 1 million for transparency purpose. 

Page 44 

Competitors 

The Company believes that competition is the essence of a free and open 

market and therefore avoids any actions which may prevent, obstruct or 

discourage potential competitors from entering the markets in which the 

Company operates in.  The Company takes the view that healthy competition 

encourages product and service innovations in the market place which would 

increase market standards and ultimately benefit consumers and society at 

large. In accordance with the Code of Business Conduct approved by the 

Board of Directors of the Company, the Company will neither engage in any 

fraudulent act to violate or obtain competitors' trade secrets nor in any 

infringement of intellectual property or copyright including anti-corruption and 

anti-bribery for the benefit of the Company's business. Moreover, the 

Company will not violate legal rights of competitors by any of the Company's 

actions and decisions which has been stated in the Company's Code of 

Business Conduct.   
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เจ้าหน้ี 

บรษิทัฯ  ใหค้วามสาํคญัต่อเจา้หนี้เสมอืนคู่คา้ทีม่คีวามสาํคญัยิง่ ดงันัน้ จงึมุ่งมัน่ทีจ่ะ

ปฏบิตัใิหส้อดคลอ้งกบัขอ้ผกูพนัทัง้หลายตามสญัญาทีม่อียู่กบัเจา้หนี้  ตลอดจน   

ไม่ปกปิดขอ้มลูหรอืขอ้เทจ็จรงิ อนัจะทําใหเ้จา้หนี้เกดิความเสยีหาย และหากมเีหตุ

อนัจะทําใหไ้ม่สามารถปฏบิตัติามขอ้ผกูพนัในสญัญา บรษิทัฯ จะแจง้เจา้หนี้ล่วงหน้า

เพื่อหาแนวทางแกไ้ขปัญหาดงักล่าว  ซึง่รวมถงึเงื่อนไข คํ้าประกนั การบรหิาร

เงนิทุน และการผดินัดชําระหนี้ร่วมกนั 

หน้า 45 

พนักงาน 

บรษิทัฯ เชื่อว่าพนักงานคอื ทรพัยส์นิทีส่าํคญัทีสุ่ด ดงันัน้ บรษิทัฯ จงึไดดํ้าเนินการ

ในแต่ละขัน้เพือ่ใหม้ัน่ใจไดว้่าสอดคลอ้งตามกฎหมายแรงงาน พนักงานทัง้หมด

ไดร้บัการปฏบิตัอิย่างยุตธิรรมโดยไม่มกีารเลอืกปฏบิตัหิรอืแบ่งพรรคแบ่งพวก 

บรษิทัฯ มกีารทบทวนค่าตอบแทนและสวสัดกิารใหแ้ก่พนักงานอย่างสมํ่าเสมอ ทัง้นี้

ค่าตอบแทนและสวสัดกิารของพนักงานโดยรวมของบรษิทัอยู่ในอตัราทีส่ามารถ

แขง่ขนัได ้เมื่อเทยีบกบัอตุสาหกรรมเดยีวกนัโดยสอดคลอ้งกบัผลการดําเนินงาน

ของบรษิทัฯ ทัง้ในระยะสัน้และระยะยาว รวมทัง้ผลการปฏบิตังิานของพนักงานแต่

ละท่าน บรษิทัฯ จะไม่ละเมดิสทิธขิองพนักงานตามกฎหมาย ซึง่ทัง้หมดนี้ไดกํ้าหนด

ไวใ้นจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกจิ  

นอกจากนี้ บรษิทัฯ ไดจ้ดัใหม้สีภาพแวดลอ้มในการทํางานทีป่ลอดภยัและถกู

สุขอนามยั  โดยไดร้บัการรบัรองระบบการจดัการตามมาตรฐาน OHSAS 18001 

และ TIS 18001 จากสถาบนัทีเ่กีย่วขอ้ง บรษิทัฯ ยงัไดดํ้าเนินการตดิตามเฝ้าระวงั

Page 44 

Creditors 

The Company considers creditors as important business partners and 

therefore commits to fulfill all of its obligations under contracts to its 

creditors, to not conceal information nor facts that may damage its creditors, 

and to notify its creditors in advance in any case where there might be any 

potential event which could cause the Company to fail to comply with any 

obligations under contracts including guarantee conditions, capital 

management, and its debt servicing. In such cases the Company works with 

its creditors to mutually resolve those potential problems. 

Page 44 

Employees 

The Company believes that its people are its greatest asset.  The Company 

has taken steps to ensure that all labour laws are complied with and all 

employees are treated fairly without discrimination or favoritism.  The 

Company regularly review the compensation and welfare benefits to all its 

employees to be in a competitive rate comparable to the industry norms, 

related to the Company's short-term and long-term operating results, and to 

the performance of each individual employee. The Company ensures that 

the legal rights of employees are not violated.  All of these have been 

included in the Company's code of business conduct.  

Apart from this, the Company provides its employees a safe, hygienic, and 

suitable working environment which has been recognized and certified in 

compliance with the OHSAS 18001 and TIS 18001 standards by the relevant 
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สุขอนามยัในสถานทีท่ํางาน รวมทัง้ไดจ้ดัตัง้กองทุนสาํรองเลีย้งชพีพนักงาน และ

ส่งเสรมิใหพ้นักงานไดร้บัการฝึกอบรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัสายงาน รวมถงึการสบัเปลีย่น

หมุนเวยีนการทํางาน   เพื่อเพิม่ความรูแ้ละทกัษะในการทํางานทีห่ลากหลายขึน้ 

หน้า 47 

ชุมชนและสงัคม 

บรษิทัฯ ใหค้วามสาํคญัในการเคารพสทิธขิองผูม้สี่วนไดเ้สยี โดยจะไม่ละเมดิสทิธิ

ของบุคคลอื่นทีอ่ยูร่่วมในชุมชน และสงัคม รวมทัง้จะใหค้วามร่วมมอืกบัหน่วยงาน

ต่างๆ ในการพฒันาชุมชน และใหก้ารสนับสนุนกจิกรรมของชุมชนทีก่อ่ใหเ้กดิ

สาธารณประโยชน์ บรษิทัมนีโยบายทีจ่ะร่วมพฒันาคุณภาพชวีติความเป็นอยูข่อง

คนในชุมชนใหด้ขีึน้ซึง่ไดแ้ก่การพฒันาอาชพีเกษตรกร การสนับสนุนเทคโนโลย ี

ความรู ้และเครือ่งมอืหรอือุปกรณ์ในการทําการเกษตร 

หน้า 47 

ส่ิงแวดล้อม 

บรษิทัฯ ดําเนินธุรกจิภายใตก้ฏหมาย มาตรฐาน และระเบยีบปฏบิตัติ่างๆ ดา้น

สิง่แวดลอ้มโดยคาํนึงถงึผลกระทบดา้นทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดลอ้ม มคีวาม

มุ่งมัน่ทีจ่ะดูแลรกัษาสิง่แวดลอ้ม ควบคุมการบรหิารจดัการ การกําจดัของเสยี และ/

หรอืมลพษิ ทัง้จากกระบวนการผลติ และการใชง้านทัว่ไป โดยใชเ้ทคโนโลยทีีม่ ี

ประสทิธภิาพ และมกีารตดิตามเฝ้าระวงัอย่างใกลช้ดิ รวมทัง้ไดส้่งเสรมิและ

ดําเนินการดา้นการอนุรกัษพ์ลงังาน การใชพ้ลงังานทดแทน การพฒันาระบบการ

จดัการสิง่แวดลอ้มซึง่สามารถลดการปล่อยก๊าซเรอืนกระจก 

organizations. The Company has also monitored, evaluated, controlled the 

risks and developed a safety guidelines and a hygienic work environment. 

Furthermore, the Company provides a provident fund, and encourages its 

employees to attend training courses related to their line of responsibility and 

allows job rotation to enhance and diversify their knowledge and skills.  

Page 45 

Social and Community 

The Company gives importance to the rights of stakeholders by not violating 

the rights of other people who live in the community and society, including 

cooperating with various agencies for developing and supporting the 

community activities that can create the public’s interest. The Company has 

a policy to improve the quality of life for the people within the community 

which includes the development of farmers' careers, technological 

supporting, knowledge and tools or equipment for farming.    

Page 46 

Environment 

The Company operates under various laws, standards and regulations in 

regard to the environmental issues by taking into account the impact on 

natural resources and the environment.  The Company is determine to 

protect the environment by establishing environmental management system, 

controlling waste disposal or pollution released from the production process, 

including using effective technology and closely monitoring the system 

regularly. The Company also supports and encouraged energy conservation, 
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เพื่อลดความขดัแยง้ ในการใชน้ํ้ากบัชมุชน รวมทัง้ใหค้วามรว่มมอืในการพฒันา

ฟ้ืนฟูและอนุรกัษ์แหล่งน้ําในชุมชน 

หน้า 48 

นวตักรรม 

บรษิทัฯ มุ่งมัน่ ส่งเสรมิใหเ้กดินวตักรรม เพื่อการสรา้งประโยชน์ร่วมกนัทัง้แก่กจิการ 

ลูกคา้  คู่คา้ สงัคมและสิง่แวดลอ้ม รวมทัง้นําไปเป็นส่วนหนึ่งในการทบทวนกลยุทธ ์

การวางแผนพฒันา ปรบัปรุง การดําเนินงานและ การตดิตาม ผลการดําเนินงาน 

และยงัส่งเสรมิการสรา้งนวตักรรม เพื่อเพิม่คุณค่าใหก้จิการตามสภาพปัจจยั

แวดลอ้มทีเ่ปลีย่นแปลงอยู่เสมอ ซึง่อาจครอบคลุมการกําหนดรปูแบบธุรกจิ 

(business model) วธิคีดิ มุมมองในการออกแบบ และพฒันาสนิคา้ และบรกิาร การ

วจิยัการปรบัปรุงกระบวนการผลติ และกระบวนการทํางาน รวมทัง้การร่วมมอืกบัคู่

คา้ 

หน้า 51 

7. การใช้ และการดแูลรกัษาทรพัยสิ์นของบริษทัฯ

บรษิทัฯ สนับสนุนใหบุ้คลากรของบรษิทัฯ ใชท้รพัยส์นิใหเ้กดิประโยชน์สงูสุด และ

ส่งเสรมิใหช้่วยกนั ดูแลและป้องกนัทรพัยส์นิของบรษิทัฯ มใิหเ้สยีหาย หรอืสญูหาย

รวมทัง้ไม่นําสิง่ใดๆ ไม่ว่าอุปกรณ์หรอืทรพัยส์นิไปใชป้ระโยชน์ส่วนตน   หรอืเพื่อ

ประโยชน์ของผูอ้ื่นทีไ่ม่ไดเ้กีย่วขอ้งกบัการดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ

using alternative energy, development of environmental management system 

that can reduce greenhouse gas emissions.  

Page 47 

Innovations 

The Company is committed to promote a corporate culture that embraces 

innovation and ensure management’s inclusion of innovation in operating 

development plan and corporate strategy. The Company also promotes 

innovation in order to enhance  long-term value creation for the business in a 

changing environment. Such innovation may include designing innovative 

business models, products or services, promoting research, improving 

production and operation processes, and collaborating with 

partners/suppliers. 

The Company also promotes and develop effective and sustainable water 

resource in order to reduce the conflict of using water with the local 

community, to also include cooperation in the development, rehabilitation and 

conservation of water resources in the community. 

Page 50 

7. The Usage and Safeguarding of the Company’s Resources

The Company encourages its employees to use the Company’s resources

efficiently and  protect the assets from damages or losses, including not

misusing the resources for personal use or in a non-related business matter.
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11-11-20 8. การไม่ละเมิดทรพัยสิ์นทางปัญญา

บรษิทัฯ ถอืเป็นนโยบายทีจ่ะไม่เกีย่วขอ้งกบัการละเมดิทรพัยส์นิทางปัญญา และได้

กําหนดเป็นมาตรฐานการดําเนินงานทีช่ดัเจนทีจ่ะใชท้รพัยส์นิทางปัญญาของผูอ้ื่น

เฉพาะทีม่ใีบอนุญาตการใชเ้ท่านัน้ เช่น การใชโ้ปรแกรมคอมพวิเตอรท์ีม่ลีขิสทิธิ ์

ถูกตอ้ง โดยมกีารตรวจสอบเป็นระยะๆ โดยผูต้รวจสอบภายในของบรษิทัฯ

9. การไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชนและแรงงาน

บรษิทัฯ มนีโยบายทีจ่ะไม่ดําเนินการใดๆ ทีเ่ป็นการละเมดิสทิธมินุษยชน และ

กฏหมายทีเ่กีย่วขอ้ง มุ่งเน้นการปฏบิตัติ่อกนัดว้ยความเท่าเทยีม ไม่แบ่งแยกความ

แตกต่างดา้นร่างกายจติใจ เชือ้ชาต ิสญัชาต ิศาสนา เพศ อายุ ภาษา สผีวิ

การศกึษา สถานะทางสงัคม ไม่เลอืกปฏบิตัใินทุกกระบวนการของการจา้งงาน

ตัง้แต่การสรรหา การจ่ายค่าตอบแทน เวลาทํางาน และวนัหยุด การมอบหมายงาน

การประเมนิผลการปฏบิตังิาน การฝึกอบรมและพฒันา การวางแผนความกา้วหน้า

รวมทัง้การไม่ใชแ้รงงานบงัคบั แรงงานทีม่าจากการคา้มนุษย ์หรอืแรงงานเดก็อนัมิ

ชอบดว้ยกฎหมาย

10. สุขภาพและความปลอดภยั 

บรษิทัฯ ไดก้ําหนดนโยบายทีจ่ะสรา้งสถานทีท่ํางานทีด่ตีอ่สุขภาพของพนกังาน โดย

จะดําเนินการ พฒันา และใหก้ารสนับสนุนทรพัยากรอย่างเพยีงพอและเหมาะสม ให้

มรีะบบรกัษาความปลอยภยัและสขุอนามยัทีด่ขีองพนักงาน รวมทัง้มุ่งมัน่ในการ

พฒันาทรพัยากรบุคคลใหม้คีวามรู ้สง่เสรมิการสรา้งจติสาํนึกดา้นความปลอดภยั

และสุขอนามยัของพนักงาน

8. Anti-Piracy Policy

The Company has an anti-piracy policy which has been clearly stated in the

standard operating procedures, of using only intellectual property that it does

not own if it is properly authorized to do so, i.e., the use of authorized

computer program licenses which would be periodically audited by the

internal auditor of the Company.

9. Anti - Human Rights and Labor Violation Policy

It is the Company's policy not to undertake actions which might violate the

human rights and the relevant laws. The Company will focus on equality and

will not discriminate base on difference in physical and mental aspects, race,

nationality, religion, gender, age, language, skin, education, social status or

any other traits. The Company will treat everyone fairly in every stage of

recruitment starting from selection, remuneration, working hours and job

holidays, job assignments, performance appraisal, learning and development,

career path planning. The Company will not support forced labor in all forms,

labor from human trafficking or child labor

10. Health and Safety

The Company has established a policy to build a healthy workplace for its

employees by developing and supporting with adequate and appropriate

resources. The Company has provided a safety system and a good hygiene

to its employees including its determination in developing the human

resources with knowledge, cultivating consciousness on healthcare and

safety.
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11. การจดัสรรและการบริหารทรพัยากรด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ

บรษิทัฯ มกีารกําหนดนโยบายเรื่องการจดัสรร และบรหิารจดัการทรพัยากรดา้น

เทคโนโลยสีารสนเทศขององคก์ร เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัความตอ้งการของกจิการ โดย

พจิารณาปัจจยัในการกําหนดลาํดบัความสาํคญัของแผนงานดา้นเทคโนโลยี

สารสนเทศ เช่น ความเหมาะสมสอดคลอ้งกบัแผนกลยุทธ ์ผลกระทบตอ่การดําเนิน

ธุรกจิ ความเร่งด่วนในการใชง้าน งบประมาณและทรพัยากรบุคคลดา้นเทคโนโลยี

สารสนเทศ และความสอดคลอ้งกบัรปูแบบธุรกจิ (Business Model) เป็นตน้ บรษิทั

ฯ มกีารจดัสรรทรพัยากรดา้นเทคโนโลยสีารสนเทศใหม้คีวามเพยีงพอตอ่การดําเนนิ

ธุรกจิ และไดก้ําหนดแนวทางเพื่อรองรบัในกรณีทีไ่ม่สามารถจดัสรรทรพัยากรได้

เพยีงพอตามทีก่ําหนดไวด้ว้ย คณะกรรมการไดม้กีารอนุมตันิโยบายและมาตรการ

รกัษาความมัน่คงปลอดภยัของระบบสารสนเทศ มรีะบบการรกัษาความปลอดภยั

ของขอ้มลู การรกัษาความลบั(Confidentiality) และความพรอ้มใชข้องขอ้มลู

(Availability) รวมทัง้ป้องกนัมใิหม้กีารนําขอ้มลูไปใชใ้นทางมชิอบ หรอืมกีารแกไ้ข

เปลีย่นแปลงขอ้มลูโดยไม่ไดร้บัอนุญาต

• แก้ไข

หน้า 7 

ข้อ 2.6 การดแูลเร่ืองการใช้ข้อมูลภายใน 

ขอ้ความเดมิ "...ระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีย่งัมไิดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน 

(“Embargo Period”) ซึง่หมายถงึ ระยะเวลา 2 สปัดาหก์่อนและจนถงึวนัประกาศผล

การดําเนินงานทางการเงนิของบรษิทัฯ ในแต่ละไตรมาสของ 3 ไตรมาสแรก และ

ระยะเวลา 1 เดอืนก่อนและจนถงึวนัประกาศผลการดําเนินงานทางการเงนิของ   

บรษิทัฯ ประจําปี ..." 

Page 52 

11. Allocation and Management of Information Technology Resources

The Company had established a policy regarding the allocation and

management of IT resources in order to comply with the business’s

requirements by considering the priorities of IT plan such as complying with

the strategic plan, impact on the business operations, urgency, budget, IT’s

human resources and consistency with the business model etc., The

Company has allocated sufficient information technology resources for

business operations and has established guidelines to support in the case

that it is unable to allocate such resources. The Board of Directors has

approved the IT security policy and procedures including safeguard against

unathourized access, confidentiality, measures to maintain the integrity of

relevant datas and ensure availability of critical data.

• Edited Section

Page 7 

No. 2.6 Supervision on the use of inside information 

Old “…while in possession of unpublished confidential and price-sensitive 

information during the “embargo period” which is defined as two weeks 

before and up to the date of announcement of results for each of the first 

three quarters of the Company’s financial year, and one month before and 

up to the date of announcement of the full-year financial results…” 

Jidapa Ponriangpon
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ฉบบัท่ี/ 

แก้ไขครัง้ท่ี 
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No. 

อนุมติัโดย 

Approved 

By 

วนัท่ี 

Date 

ส่วนท่ีแก้ไข/เพ่ิมเติม  

Edited/Additional section 

ภาษาไทย English Version 

01/03 BOD No. 

4/2020 

11-11-20 ขอ้ความใหม่ "...ระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีย่งัมไิดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน 

(“Embargo Period”) ซึง่หมายถงึ ระยะเวลาหนึ่งเดอืนกอ่นและจนถงึวนัประกาศผล

การดําเนินงานทางการเงนิในแต่ละไตรมาสของสามไตรมาสแรก รวมทัง้ ผลการ

ดําเนินงานทางการเงนิประจําปีของบรษิทัฯ ..."  

หน้า 17 

ข้อ 5.2 การกาํหนดจาํนวนบริษทัจดทะเบียนท่ีกรรมการบริษทัฯ ไปดาํรง

ตาํแหน่งกรรมการ 

ขอ้ความเดมิ "คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดก้ําหนดนโยบายจํานวนบรษิทัจดทะเบยีนที่

กรรมการบรษิทัฯ ไปดํารงตําแหน่งกรรมการเพื่อใหบ้รษิทัฯ ไดร้บัประโยชน์สงูสุดใน

การทีก่รรมการบรษิทัฯ สามารถอุทศิเวลาสาํหรบัการปฏบิตัหิน้าทีไ่ดอ้ยา่งมี

ประสทิธภิาพ คณะกรรมการบรษิทัฯ จงึไดก้ําหนดเป็นนโยบายใหก้รรมการบรษิทัฯ

ดํารงตําแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่ไดร้วมไม่เกนิ 5 บรษิทั " 

ขอ้ความใหม่ "คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดก้ําหนดนโยบายจํานวนบรษิทัจดทะเบยีนที่

กรรมการบรษิทัฯ ไปดํารงตําแหน่งกรรมการเพื่อใหบ้รษิทัฯ ไดร้บัประโยชน์สงูสุดใน

การทีก่รรมการบรษิทัฯ สามารถอุทศิเวลาสาํหรบัการปฏบิตัหิน้าทีไ่ดอ้ย่างมี

ประสทิธภิาพ คณะกรรมการบรษิทัฯ จงึไดก้ําหนดเป็นนโยบายใหก้รรมการบรษิทัฯ

ดํารงตําแหน่งในบรษิทัจดทะเบยีนอืน่ไดร้วมไม่เกนิ 5 บรษิทั โดยไม่มขีอ้ยกเวน้"  

New “…while in possession of unpublished confidential and price-sensitive 

information during the “embargo period” which is defined as one month 

before and up to the date of announcement of results for each of the first 

three quarters and the full-year financial results of the Company’s financial 

year…” 

Page 17 

No. 5.2 External Directorship Policy  

Old “The Board of Directors has set a policy to limit the number of listed 

companies in which each director may hold a directorship. This policy aims 

to protect the Company’s best interests because it helps to ensure that 

directors have sufficient time to handle their duties efficiently. The Board of 

Directors has agreed to set the policy prescribing that each director should 

hold directorship of a maximum of 5 other listed companies” 

New “The Board of Directors has set a policy to limit the number of listed 

companies in which each director may hold a directorship. This policy aims 

to protect the Company’s best interests because it helps to ensure that 

directors have sufficient time to handle their duties efficiently. The Board of 

Directors has agreed to set the policy prescribing that each director should 

hold directorship of a maximum of 5 other listed companies without any 

exception.” 

Jidapa Ponriangpon
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หมวดท่ี 3 : จรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ 

นโยบายการต่อต้านการทจุริตคอรร์ปัชัน่ 

แนวทางการปฏิบติั 

ลบขอ้ความในขอ้ 1. แทนทีด่ว้ยขอ้ความใหม่โดยยา้ยไปอยู่ทีข่อ้ 15. 

ขอ้ความเดมิ "ขอ้ 1. กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนักงานทุกคน ตอ้งปฏบิตัติาม

นโยบายการต่อตา้นคอรร์ปัชัน่ รวมทัง้แนวทางการปฏบิตั ิเพิม่เตมิ (ถา้ม)ี อย่าง

เคร่งครดั" 

ขอ้ความใหม่ "ขอ้ 15. บรษิทัฯ ไม่มนีโยบายการปรบัลดตําแหน่ง หรอืลงโทษ หรอื

ประพฤตมิชิอบต่อพนักงานทีป่ฏเิสธการคอรร์ปัชัน่ แมว้่าจะทําใหบ้รษิทัฯ สญูเสยี

โอกาสทางธุรกจิกต็าม"  

หน้า 31 

ข้อ 6. บทบาท หน้าท่ี และความรบัผิดชอบ 

ขอ้ความเดมิ "2. คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ 

มหีน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบในการสอบทานรายงานทางการเงนิและบญัช ีระบบการ

ตรวจสอบภายใน และระบบบรหิารความเสีย่ง เพือ่ใหม้ัน่ใจว่ากระบวนการตา่งๆ มี

การกําหนดการควบคุมภายในอยา่งเหมาะสม และมปีระสทิธภิาพ" 

ขอ้ความใหม่ "2. คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ 

มหีน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบในการสอบทานรายงานทางการเงนิและบญัช ีระบบการ

ตรวจสอบภายใน ระบบบรหิารความเสีย่ง นโยบายและมาตรการการต่อตา้น

คอรป์ชัน่ รวมทัง้สอบทานแนวทางในการตดิตามประเมนิผลการปฏบิตัติามนโยบาย

ต่อตา้นการคอรร์ปัชัน่ เพือ่ใหม้ัน่ใจว่ากระบวนการต่างๆ มกีารกําหนดการควบคุม

ภายในอย่างเหมาะสม และมปีระสทิธภิาพ"  

Page 26 

Section 3: Code of Business Conduct 

Anti-Corruption Policy 

Guidelines 

Delete the text in 1. And replace with the new by moving it to 15. 

Old “1. The Directors, Executives and the Company’s staff must strictly 

comply with the Anti-corruption Policy as well as the additional guideline (if 

any).” 

New “15. The Company has no policy to demote or punish or mistreat any 

employee who denies corruption even though it may cause the Company to 

lose business opportunity.” 

Page 30 

No. 6. Roles, Duties and Responsibilities  

Old “2. The Audit, Risk and Corporate Governance Committee is responsible 

for revision of financial and accounting reports, internal audit,  risk 

management process to ensure the appropriateness and efficiency of the 

internal controls.” 

New “2. The Audit, Risk and Corporate Governance Committee is 

responsible for revision of financial and accounting reports, internal audit,  

risk management process, anti-corruption policies and measures including 

reviewing the guidelines for monitoring and implementing the Anti-Corruption 

Policy to ensure the appropriateness and efficiency of the internal controls.” 

Jidapa Ponriangpon
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ภาษาไทย English Version 

01/03 BOD No. 

4/2020 

11-11-20 หน้า 50  

ข้อ 6. การใช้ข้อมูลภายใน 

การใช้ข้อมูลภายในท่ีอาจมีผลกระทบต่อหลกัทรพัย ์

ขอ้ความเดมิ "ระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีย่งัมไิดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน 

(Embargo Period) หมายถงึ ระยะเวลาสองสปัดาหก์่อนและจนถงึวนัประกาศผล

การดําเนินงานในแต่ละไตรมาสของสามไตรมาสแรกของแตล่ะรอบปีบญัชขีองบรษิทั

ฯ และระยะเวลาหนึ่งเดอืนก่อนและจนถงึวนัประกาศผลการดําเนินงานทางการเงนิ

ประจําปีของรอบปีบญัชนีัน้" 

ขอ้ความใหม่ "ระยะเวลาปลอดการใชข้อ้มลูภายในทีย่งัมไิดเ้ปิดเผยแก่สาธารณชน 

(Embargo Period) หมายถงึ ระยะเวลาหนึ่งเดอืนก่อนและจนถงึวนัประกาศผลการ

ดําเนินงานทางการเงนิในแต่ละไตรมาสของสามไตรมาสแรก รวมทัง้ ผลการ

ดําเนินงานทางการเงนิประจําปีของบรษิทัฯ"  

Page 48 

No. 6. The Use of Inside Information 

Dealing in Securities: 

Old “The “embargo period” defines as two weeks before and up to the date 

of the announcement of results for each of the first three quarters of the 

Company’s financial year, and one month before and up to the date of 

announcement of the full-year financial results.” 

New “The “embargo period” defines as one month before and up to the date 

of the announcement of results for each of the first three quarters and the 

full-year results of the Company’s financial year.” 

01/04 BOD No. 

4/2021 

12-11-21 นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ ปี 2021 Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct 2021 
▪ เพ่ิมเติม

หน้า 46

ข้อ 4. ข้อพึงปฏิบติัต่อผู้มีส่วนได้เสีย

การจ่ายค่าตอบแทนพนักงาน

บรษิทัฯ ไดก้ําหนดใหม้กีารจ่ายค่าตอบแทนของพนักงานและผูบ้รหิารระดบัสงู โดย

ใชร้ะบบการประเมนิผลการปฏบิตังิาน (Performance Management System: 

PMS) เพื่อสนับสนุนส่งเสรมิการปฏบิตังิานอย่างมปีระสทิธภิาพของพนักงาน อกีทัง้

เพื่อผลกัดนัใหผ้ลประกอบการของบรษิทัฯ บรรลุเป้าหมายประจําปีและเป้าหมาย 

▪ Additional section

Page 46

No. 4. Guideline for Practices toward Stakeholders

Employees’ Remuneration

The Company has set the remuneration policy of its employees and senior 

executives based on the Performance Management System (PMS) to 

encourage the efficient performance of the employees including motivating 

them to achieve the Company’s annual and long-term goals to ensure that 

Jidapa Ponriangpon
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01/04 BOD No. 

4/2021 

12-11-21 ระยะยาวของบรษิทัฯ และเพือ่ใหม้ัน่ใจไดว้่าเป็นไปในแนวทางเดยีวกนักบัส่วนได้

เสยีของผูถ้อืหุน้ โดยวตัถุประสงคห์ลกัของนโยบายการจ่ายค่าตอบแทนของบรษิทัฯ 

คอืเพื่อดงึดูด จูงใจ ตอบแทน และรกัษาพนักงานทีม่คีุณภาพไวก้บับรษิทัฯ ทัง้นี้ 

การกําหนดองคป์ระกอบของผลประโยชน์ตอบแทนนัน้ บรษิทัฯ จะพจิารณาจากผล

การปฏบิตังิานเปรยีบเทยีบกบัเป้าหมายซึง่ถูกกําหนดไวเ้ป็น Balance Score Card 

ทัง้ผลการดําเนินงานทีเ่ป็นตวัเงนิ (Financial) และไม่เป็นตวัเงนิ (Non-financial) 

โดยสอดคลอ้งกบัผลการดําเนินงานของบรษิทัฯ และคาํนึงถงึลกัษณะบทบาทหน้าที่

ของพนักงาน และสภาวะของตลาดโดยทัว่ไปเป็นปัจจยัประกอบดว้ย 

นอกจากนี้ บรษิทัฯ ไดจ้ดัใหม้สีภาพแวดลอ้มในการทํางานทีป่ลอดภยัและถกู

สุขอนามยั  โดยไดร้บัการรบัรองระบบการจดัการตามมาตรฐาน OHSAS 18001 

และ TIS 18001 จากสถาบนัทีเ่กีย่วขอ้ง บรษิทัฯ ยงัไดดํ้าเนินการตดิตามเฝ้าระวงั 

ประเมนิ ควบคุมอนัตราย กาํหนดมาตรฐานและแนวปฏบิตัดิา้นความปลอดภยั 

สุขอนามยัในสถานทีท่ํางาน รวมทัง้ไดจ้ดัตัง้กองทุนสาํรองเลีย้งชพีพนักงาน และ

ส่งเสรมิใหพ้นักงานไดร้บัการฝึกอบรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัสายงาน รวมถงึการสบัเปลีย่น

หมุนเวยีนการทํางาน เพื่อเพิม่ความรูแ้ละทกัษะในการทํางานทีห่ลากหลายขึน้ ทัง้นี้ 

บรษิทัฯ จะไม่ละเมดิสทิธขิองพนักงานตามกฎหมาย ซึง่ทัง้หมดนี้ไดก้ําหนดไวใ้น

จรรยาบรรณในการดําเนินธุรกจิ 

• แก้ไข

หน้า 12

ข้อ 5.2 บทบาท หน้าท่ีความรบัผิดชอบ

หน้าท่ีของคณะกรรมการ

ขอ้ความเดมิ "3. กําหนดและทบทวนโครงสรา้งคณะกรรมการ ทัง้ในเรื่องขนาด

องคป์ระกอบ สดัสว่นกรรมการทีเ่ป็นอสิระทีเ่หมาะสม และจําเป็นต่อการนําพา

องคก์รสู่วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายหลกัทีก่ําหนดไว"้

they are aligned with shareholders’ interests. The objective of the 

remuneration policy is to attract, motivate, reward and retain quality staffs. 

The Company will then consider each individual’s performance achievement 

against the targets set per the Balanced Score Card which considers both 

financial and non-financial performances in accordance with the Company’s 

performance, nature of the employee’s role performed and current market 

situation.    

Apart from this, the Company provides its employees a safe, hygienic, and 

suitable working environment which has been recognized and certified in 

compliance with the OHSAS 18001 and TIS 18001 standards by the relevant 

organizations. The Company has also monitored, evaluated, controlled the 

risks and developed a safety guidelines and a hygienic work environment. 

Furthermore, the Company provides a provident fund, and encourages its 

employees to attend training courses related to their line of responsibility and 

allows job rotation to enhance and diversify their knowledge and skills. The 

Company ensures that the legal rights of employees are not violated. All of 

these have been included in the Company's code of business conduct.  

• Edited section

Page 11

No. 5.2 Role, Duty and Responsibility

Duties of the Board of Directors

Old “3. Determining and reviewing the board structure, in terms of size,

composition, and the proper proportion of independent directors so as to

ensure its leadership role in achieving the Company’s objectives.”

Jidapa Ponriangpon
Line
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12-11-21 ขอ้ความใหม่ "3. กําหนดและทบทวนโครงสรา้งคณะกรรมการ ทัง้ในเรื่องคณุสมบตัิ

ทีจํ่าเป็นและหลากหลาย ขนาด ทกัษะ ประสบการณ์ เพศ อายุ และสดัส่วน

กรรมการทีเ่ป็นอสิระทีเ่หมาะสม ซึง่จําเป็นต่อการนําพาองคก์รสูว่ตัถุประสงคแ์ละ

เป้าหมายหลกัทีก่ําหนดไว ้รวมทัง้ตอบสนองความตอ้งการของผูม้สี่วนไดเ้สยี"  

หน้า 12  

ขอ้ความเดมิ "8. ดูแลการบรหิารและพฒันาบุคลากรใหม้จํีานวน ความรู ้ทกัษะ 

ประสบการณ์ และแรงจูงใจทีเ่หมาะสม" 

ขอ้ความใหม่ "8. จดัใหม้กีารประเมนิผลการปฏบิตังิานประจําปีของคณะกรรมการ 

คณะกรรมการชุดยอ่ย และกรรมการรายบุคคล รวมถงึพจิารณาทบทวนผลการ

ปฎบิตังิาน และนําผลการประเมนิไปใชส้าํหรบัการพฒันาการปฏบิตัหิน้าที"่  

หน้า 13 

ขอ้ความเดมิ "15. กํากบัดูแลใหบ้รษิทัฯมกีลไกในการรบัเรื่องรอ้งเรยีนและการ

ดําเนินการกรณีมกีารชีเ้บาะแส" 

ขอ้ความใหม่ "15. กํากบัดูแลใหม้กีารจดัทํานโยบายและแนวปฏบิตัดิา้นการต่อตา้น

คอรร์ปัชนั รวมทัง้นโยบายทีเ่กีย่วขอ้งทีช่ดัเจนและสื่อสารต่อผูม้สี่วนไดเ้สยีของ

บรษิทั เพื่อใหเ้กดิการนําไปปฏบิตัไิดจ้รงิ"  

New “3. Determining and reviewing the board structure, in terms of 

necessary qualifications, size, skills, experience, gender, age balance, 

diversity and the proper proportion of independent directors so as to ensure 

its leadership role in achieving the Company’s objectives and stakeholder 

interests.” 

Page 12 

Old “8. Ensuring that the Company has effective human resources 

management and development programs to ensure that the Company has 

adequate staffing and appropriately knowledgeable, skilled, and experienced 

employees and staff.” 

New “8. Implementing and overseeing the annual self-performance 

evaluations of the board, its committees, and each individual director, 

including reviewing and using the evaluation results for strengthening the 

effectiveness of the board.  ” 

Page 13 

Old “15. Establishing a mechanism for handling complaints and 

whistleblowing.” 

New “15. Establishing a clear anti-corruption policy and other relevant 

policies, practices and disseminating to the Company’s stakeholders for 

proper implementations.” 

Jidapa Ponriangpon
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▪ เพ่ิมเติม

หน้า 15 

ข้อ 5.2 บทบาท หน้าท่ีความรบัผิดชอบ 

อาํนาจอนุมติัของคณะกรรมการบริษทัฯ 

คณะกรรมการบรษิทัมอีํานาจอนุมตัเิรือ่งต่างๆ ของบรษิทัฯ ตามขอบเขตหน้าทีท่ี่

กําหนดโดยกฎหมายขอ้บงัคบัของบรษิทัฯ กฎบตัรคณะกรรมการบรษิทัฯ และมตทิี่

ประชุมผูถ้อืหุน้ ซึง่รวมถงึการกําหนดและทบทวนวสิยัทศัน์ พนัธกจิ กลยุทธใ์นการ

ดําเนินงาน แผนงบประมาณและแผนการดําเนินงานธุรกจิประจําปี รายจ่ายลงทุน 

(Capital Expenditure) เรื่องเกีย่วกบันโยบายของบรษิทัฯ เรื่องทีห่ากทําไปแลว้จะ

เกดิการเปลีย่นแปลงอย่างสาํคญัแก่กจิการของบรษิทัฯ และเรือ่งทีฝ่่ายจดัการ

เหน็สมควรเสนอเพือ่ขออนุมตัติามระเบยีบหรอืหลกัเกณฑท์ีค่ณะกรรมการบรษิทัฯ 

ไดก้ําหนดไว ้

หน้า  38 

นโยบายการกาํกบัดแูลการปฏิบติังาน  

บรษิทัฯ ไดก้ําหนดนโยบายการกํากบัดูแลการปฏบิตังิานขึน้ เพื่อใชเ้ป็นแนวทางใน

การปฏบิตังิานไดอ้ย่างเหมาะสม และเพื่อใหม้ัน่ใจว่าบรษิทัฯ มกีารดําเนินธุรกจิที่

เป็นไปตามกฏหมาย กฏเกณฑ ์ขอ้บงัคบั ระเบยีบ คาํสัง่ ประกาศต่างๆ ทัง้จาก

ภายใน และภายนอกองคก์รอย่างเคร่งครดั โดยไดกํ้าหนดแนวปฏบิตั ิไวด้งันี้ 

1. กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนักงานทุกคน ตอ้งยดึมัน่ทีจ่ะดําเนินธุรกจิให้

เป็นไปตามกฏหมาย กฏเกณฑ ์ระเบยีบปฏบิตั ิดํารงไวซ้ึง่ความถูกตอ้ง

▪ Additional section

Page 15 

No. 5.2 Role, Duty and Responsibility 

The Board of Directors’ Authorization 

The Board of Directors is empowered to authorize various matters in 

accordance with the scope of authority stipulated by laws, the Company’s 

regulations, Articles of Association, the Board of Directors charter, and the 

shareholders’ meeting resolutions. Such matters include, defining and 

reviewing vision, mission, operating strategies, annual budget and business 

plans, capital expenditure, issues relating to the Company’s policies, issues 

that may cause significant changes to the Company’s business and issues 

considered by management as appropriate for approval by the Board of 

Directors under the criteria designated by the Board of Directors.  

Page 38 

Compliance Policy  

The Company has formulated this compliance policy as a guidance in 

overseeing that its operations is conducted properly and strictly adhere with 

the laws, rules, regulations, orders and announcements, both internally and 

externally. The guidelines have been set as follows: 

1. Directors, executives and all employees must adhere to conduct

businesses in compliance with the relevant laws, rules and

regulations, orders, while maintaining righteousness, social
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08-11-22 ความรบัผดิชอบต่อสงัคม สิง่แวดลอ้ม และร่วมมอืกนัตอ่ตา้นการทุจรติใน

ทุกรปูแบบ เพื่อใหเ้กดิการพฒันาองคก์รอย่างยัง่ยนื 

2. ในการปฏบิตังิาน ผูบ้รหิาร พนักงานจะตอ้งปฏบิตัติามกฏหมาย ระเบยีบ

ปฏบิตั ิขอ้บงัคบัทีเ่กีย่วขอ้ง ทัง้นี้ รวมถงึกฏระเบยีบจากภายนอก และ

ขอ้บงัคบัหรอืแนวปฏบิตัทิีก่ําหนดภายในองคก์รอย่างเคร่งครดั

3. การปฏบิตังิานตามกฏเกณฑ ์หรอืกฏระเบยีบ ถอืเป็นหน้าทีข่อง

กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนักงานของบรษิทัฯ ทุกคนตอ้งพงึปฏบิตั ิโดยมี

การสื่อสาร ส่งเสรมิและสนับสนุนใหเ้กดิความรู ้ความเขา้ใจ มกีาร

กําหนดแนวทาง และกํากบัดูแลใหป้ฏบิตัไิดอ้ย่างถูกตอ้ง และมกีารสรา้ง

ความตระหนักรูร้วมทัง้สบืทอดวฒันธรรมทีย่ดึมัน่ในความซื่อสตัย ์สุจรติ

และการปฏบิตัติามกฏหมาย กฏเกณฑ ์ของบรษิทัฯ ใหเ้ขม้แขง็

4. ผูบ้รหิาร และพนักงานของบรษิทัฯ มคีวามมุ่งมัน่ทีจ่ะปฏบิตัติามนโยบาย

ต่างๆ ของบรษิทัฯ ทัง้ในส่วนของนโยบายปัจจุบนั และทีอ่าจจะมกีาร

กําหนดขึน้ในอนาคต รวมทัง้จะใหค้วามสาํคญัต่อการรกัษาความลบัของ

ขอ้มลูทีอ่ยู่ในความครอบครองของบรษิทัฯ โดยยดึหลกักฏหมายและ

จรยิธรรมทางธุรกจิ จะไม่นําขอ้มลูดงักล่าวไปเปิดเผยหรอืแสวงหา

ประโยชน์ ซึง่อาจจะก่อใหเ้กดิความเสยีหายต่อบุคคลอื่นหรอืต่อบรษิทัฯ

5. พนักงานของบรษิทัฯ ทีร่ายงานหรอืใหข้อ้มลูเกีย่วกบัการกระทําทีเ่ป็น

หรอือาจเป็นการละเมดิกฏหมาย หรอืกฏระเบยีบต่างๆ ทีส่าํคญัจะไดร้บั

ความคุม้ครองตามนโยบายการแจง้ขอ้มลูเบาะแสของบรษิทัฯ

(Whistleblowing Policy)

responsibility, environment, and implementing anti-corruption 

practice to achieve sustainable organizational development.  

2. In performing their duties, the executives and employees shall

strictly comply with the relevant laws, rules, regulations, and

requirements imposed by the relevant external agencies, and the

Company’s rules or guidelines.

3. Regulatory compliance constitutes part of the duties that each

director, executive, and employee shall fulfill actively, by initiating

communications, encouraging and supporting for knowledge as

well as understanding, issuing compliance guidelines and ensuring

the correct implementation, including raising awareness and further

fortifying the Company’s culture that adheres to honesty, integrity

and strengthening compliance.

4. The executives and employees are committed to comply with the

Company’s current policies and those to be issued in the future,

including placing great importance on keeping confidential

information within its possession in strict confidence by adhering to

the relevant laws and business ethics and will not disclose or

exploit such information that will damage other parties or to the

Company.

5. Any employees who reports or provides information on an act that

is or may constitute a violation of any law or regulations will be

Jidapa Ponriangpon
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บทบาทและความรบัผดิชอบ 

1. ใหค้าํปรกึษาแก่พนักงานและผูบ้รหิารเกีย่วกบักฎหมาย ระเบยีบ

ขอ้บงัคบั หลกัเกณฑ ์คาํสัง่ และประกาศใดๆ ทีอ่าจมผีลกระทบต่อการ

ดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ และแจง้ใหฝ่้ายจดัการทราบถงึการเปลีย่นแปลง

กฎหมายและขอ้บงัคบัดงักล่าวโดยไม่ชกัชา้

2. ฝ่ายกํากบัดูแลการปฏบิตังิานตอ้งทบทวนแผนการปฏบิตังิานอย่าง

สมํ่าเสมอเพื่อใหส้อดคลอ้งกบัแนวปฏบิตัสิากล ขอ้เสนอแนะจาก

คณะกรรมการบรษิทัฯ และหน่วยงานตรวจสอบภายในและภายนอก

3. ส่งเสรมิและสนับสนุนใหเ้กดิความรู ้ความเขา้ใจ และกํากบัดูแลใหทุ้ก

ฝ่ายปฏบิตังิานไดอ้ย่างถกูตอ้ง เป็นไปตามกฏหมาย ระเบยีบปฏบิตัิ

รวมทัง้ขอ้บงัคบัการทํางานของบรษิทัฯ

หน้า 44 

ข้อ 4. ข้อพึงปฏิบติัต่อผู้มีส่วนได้เสีย   

นโยบายความรบัผิดชอบต่อลูกค้า 

บรษิทัฯ ตระหนักถงึความปลอดภยัของลูกคา้หรอืผูบ้รโิภคจงึไดก้ําหนดนโยบาย

ความรบัผดิชอบต่อลูกคา้ โดยไดดํ้าเนินการปรบัปรุงพฒันากระบวนการผลติสนิคา้

ใหม้คีุณภาพและมมีาตรฐาน ใชเ้ทคโนโลยกีารผลติทีท่นัสมยั และมปีระสทิธภิาพ 

protected in accordance with the Company’s Whistleblowing 

Policy. 

Roles and Responsibilities 

1. To provide consultation to the employees and executives on any

laws, rules, regulations, criteria, orders and notifications which may

impact on the Company’s business operation and to inform the

management level of any change to those laws and regulations

without delay.

2. The Compliance Department must review its framework on a

regular basis in order to be consistent with international practices,

suggestions from the Board of Directors, and the internal audit

functions.

3. Encourage and support for knowledge, understanding and ensure

that all departments perform their guidelines correctly and comply

with the laws, regulations and the Company’s code of conduct.

Page 44 

No. 4. Guideline for Practices toward Stakeholders  

Responsibility to Customers Policy 

The Company is aware on the safety of its customers or consumers. 

Therefore, it has established a policy regarding the responsibility towards 

customers by improving and developing the production process to ensure 

Jidapa Ponriangpon
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08-11-22 ตรวจสอบคุณภาพไดทุ้กขัน้ตอน บรษิทัฯ มุ่งเน้นใหพ้นักงานทุกคนคาํนึงถงึความ

ปลอดภยัในทุกขัน้ตอนการผลติ ปฏบิตัติามกฏหมายและมาตรฐานทีเ่กีย่วขอ้ง โดย

คาํนึงถงึสุขภาพ ความปลอดภยั การเกบ็รกัษาขอ้มลูลูกคา้ การบรกิารหลงัการขาย 

ตลอดช่วงอายสุนิคา้และบรกิาร การตดิตามวดัผลความพงึพอใจของลกูคา้เพื่อการ

พฒันาปรบัปรุงสนิคา้และบรกิาร รวมทัง้การโฆษณาประชาสมัพนัธแ์ละการส่งเสรมิ

การขาย ตอ้งกระทําอย่างมคีวามรบัผดิชอบ ไม่ทําใหเ้กดิความเขา้ใจผดิ หรอืใช้

ประโยชน์จากความเขา้ใจผดิของลูกคา้ 

แนวปฏบิตั ิ

1. กําหนดแนวทางในการจดัทําสือ่โฆษณา ประชาสมัพนัธ ์สนิคา้ของบรษิทั

ฯ โดยจะตอ้งไม่ใชข้อ้ความทีไ่ม่เป็นธรรมตอ่ผูบ้รโิภค เชน่ ขอ้ความที่

เกนิความจรงิ และขอ้ความทีอ่าจก่อใหเ้กดิการเขา้ใจผดิในสาระสาํคญั

ของสนิคา้หรอืบรกิารของบรษิทั

2. กําหนดแนวทางในการแสดงฉลากผลติภณัฑข์องสนิคา้และบรกิารของ

บรษิทัฯ โดยกําหนดใหม้กีารใชข้อ้ความ หรอืขอ้มลูทีต่รงต่อความเป็น

จรงิ ไม่มขีอ้ความทีอ่าจกอ่ใหเ้กดิความเขา้ใจผดิในสาระสาํคญัเกีย่วกบั

สนิคา้ กําหนดใหม้กีารแสดงขอ้มลูดา้นโภชนาการ วธิกีารปรุงสนิคา้ที่

ถูกตอ้ง วธิกีารใชแ้ละเกบ็รกัษา สถานทีผ่ลติ รวมถงึราคา ปรมิาณ และ

ขอ้มลูอืน่ๆ ทีส่อดคลอ้งกบักฏหมาย ระเบยีบขอ้บงัคบั

3. กําหนดช่องทางเพื่อใชใ้นการตดิตอ่สือ่สาร ประชาสมัพนัธเ์รื่องราว

ขา่วสารต่างๆ ระหว่างผูบ้รโิภคกบับรษิทัฯ ซึง่ไดแ้ก่เวบ็ไซต์

(www.thaiwah.com) เพจเฟสบุ๊ค (Facebook) ยทููป (Youtube) ลงิก์อนิ

quality and standards, using effective and modern production technology with 

quality controlled in every process. The Company emphasizes on its 

employees to be mindful on the safety in every production process, while 

complying with relevant laws and standards, by focusing on health, safety, 

and retention of customer’s data, after sales service throughout the lifespan 

of products and services. Monitoring the customer satisfaction for products 

and services improvement including advertising, public relations and 

promotion must be done responsibly without causing any misunderstanding 

or taking advantage from customers’ misunderstanding.  

Guideline 

1. To set guidelines for media advertisements, public relations for the

Company products by ensuring that messages are not unfair to the

consumers such as exaggerated messages and statements that

may cause misunderstandings related to the Company's products

or services.

2. To determine guidelines for product labeling of the company's

products and services by requiring the use of text or information

accurately. There should be no statements that may lead to

misunderstandings about the products. The nutritional information

is required to be displayed, how to cook, how to use and store,

place of manufacturing, including price, quantity and other

information in accordance with the law and regulations. In addition,

training was also provided to give knowledge, understanding of the

product to employees and personnel of the Company to encourage
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ลูกคา้ทัง้หมดจะถูกเกบ็ไวเ้ป็นความลบัตามนโยบายการคุม้ครองขอ้มลู

ส่วนบุคคลของบรษิทัฯ อย่างเคร่งครดั 

• แก้ไข

หน้า 2

หมวดท่ี 1 : วิสยัทศัน์ พนัธกิจ ค่านิยมองค์กร วฒันธรรมองคก์ร

วิสยัทศัน์

ขอ้ความเดมิ "เป็นผูนํ้าของภูมภิาคในผลติภณัฑแ์ป้ง และอาหารจากแป้ง"

ขอ้ความใหม่ "สรรคส์รา้งนวตักรรมและความยัง่ยนืจากไร่สูผู่บ้รโิภค"

พนัธกิจ 

ขอ้ความเดมิ "เราจะผลติ ผลติภณัฑค์ณุภาพระดบัพรเีมีย่ม เพื่อความพงึพอใจของ

ลูกคา้ และทํางานดว้ยความภาคภูม ิซื่อสตัย ์และมัน่คง" 

ขอ้ความใหม่ "เป็นบรษิทัชัน้นําดา้นการเกษตรและอาหารในภูมภิาค และตอบสนอง

ความพงึพอใจของลูกคา้ดว้ยความภาคภูมใิจ ซื่อสตัย ์มัน่คง"  

them in recommending the Company’s products to consumers 

effectively.  

3. To determine the channels for communication and public relation

between consumers and the Company, via the Company’s website

(www.thaiwah.com), Facebook page, YouTube, Linkedin and

Official Line account whereby the customers’ privacy would be

kept in confidential adhering strictly to the Company's Privacy

Policy .

• Edited section

Page 2

Section 1 : Vision, Mission, Core Value and Norm

Vision

Old “To be a regional leader in starch and starch-related food products.”

New “Creating innovation and sustainability from Farm to Shelf”

Mission 

Old “We are a regional leader in starch and starch-related food products, a 

pioneer in Thailand for tapioca starch, vermicelli and noodles with a 

commitment to innovation and operation excellence.” 

New “To be the regional leading agri food company and serve our customers 

with pride, integrity and consistency” 

Jidapa Ponriangpon
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ข้อ 4. ข้อพึงปฏิบติัต่อผู้มีส่วนได้เสีย   

พนักงาน 

แนวปฏิบติั 

ขอ้ความเดมิ "3. สนับสนุนและส่งเสรมิใหม้กีารฝึกอบรม เพื่อพฒันาความรู้

ความสามารถของบุคลากรอยา่งทัว่ถงึ รวมทัง้เป็นการสรา้งโอกาสในการ

เจรญิกา้วหน้าตามศกัยภาพของแต่ละคนดว้ย" 

ขอ้ความใหม่ "3. สนับสนุนและส่งเสรมิการพฒันา ศกัยภาพของพนักงาน กําหนด

กลยุทธใ์นการพฒันาบุคลากรอย่างยัง่ยนื โดยการสรา้งระบบการบรหิารสมรรถนะ 

(Competency Management System) ใหส้อดคลอ้งกบัเป้าหมายหลกัของธุรกจิ 

มุ่งเน้นการพฒันาองคค์วามรู ้ทกัษะความสามารถผ่านกระบวนการฝึกอบรม การ

สมัมนา การดูงาน ส่งเสรมิความกา้วหน้าในอาชพี และเสรมิสรา้งโอกาสทีเ่อือ้ตอ่

การเรยีนรูต้ลอดชวีติ"  

เปล่ียนจากข้อ 6. เป็น ข้อ 5. และเพ่ิมข้อความ  

ขอ้ความเดมิ "6. จดัหาสิง่อํานวยความสะดวกทีจํ่าเป็นในการปฏบิตัหิน้าที ่รวมทัง้

จดัสภาพแวดลอ้มการทํางาน โดยคาํนึงถงึหลกัความปลอดภยั และถูกสุขอนามยั" 

ขอ้ความใหม่ "5. จดัหาสิง่อํานวยความสะดวกทีจํ่าเป็นในการปฏบิตัหิน้าที ่รวมทัง้

จดัสภาพแวดลอ้มการทํางาน โดยคาํนึงถงึหลกัความปลอดภยั และถูกสุขอนามยั 

กําหนดใหทุ้กหน่วยงานดําเนนิงานตามมาตรฐานสิง่แวดลอ้ม อาชวีอนามยั และ

ความปลอดภยั โดยมกีารตัง้คณะกรรมการ (SHE Committee) ทําหน้าทีก่ํากบัดูแล

และบรหิารงานใหเ้ป็นไปตามระบบมาตรฐาน ภายใตข้อ้กําหนดของระบบการ

จดัการอาชวีอนามยั และความปลอดภยั"  

Page 48 

No. 4. Guideline for Practices toward Stakeholders  

Employees 

Guidelines 

Old “3. Support development and dissemination of environmental-friendly 

technologies” 

New “3. Support and promote the strategy for sustainable human resource 

development by creating a Competency Management System in accordance 

with the main goals of the Company, focus on knowledge development, skills 

and abilities through training, seminars, site visits, support career path and 

enhancing opportunities that facilitate lifelong learning. ” 

Changed from no.6 to no.5 and added text  

Old “6. Provide training and knowledge on environmental care and 

conservation to employees of all levels in order to promote cooperation and 

responsibility in environmental management, as well as efficient and 

sustainable use of resources” 

New “5. Provide necessary facilities for employees to perform their duties 

including setting up a safe and hygienic working environment. All units are 

required to operate according to environmental, occupational health and 

safety standards. The SHE Committee was established to oversee the 

proper implementation to be in line with the standard under the requirements 

of the working environment and occupational health and safety. ” 
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08-11-22 เปล่ียนจากข้อ 4. เป็น ข้อ 6. และเพ่ิมข้อความ  

ขอ้ความเดมิ "4. ใหผ้ลตอบแทนทีเ่ป็นธรรม เหมาะสมตามความรู ้ความสามารถ 

ผลการปฏบิตังิาน และหน้าทีค่วามรบัผดิชอบ" 

ขอ้ความใหม่ "6. ใหผ้ลตอบแทนทีเ่ป็นธรรม เหมาะสมตามความรู ้ความสามารถ 

ผลการปฏบิตังิาน และหน้าทีค่วามรบัผดิชอบ ปฏบิตัติ่อพนักงานโดยเท่าเทยีมกนั 

รวมถงึการจดัใหม้ฝ่ีายแรงงานสมัพนัธ ์ซึง่จะรบัผดิชอบในการจดัการ ดูแล 

ประเมนิผล จดักจิกรรมแรงงานสมัพนัธแ์ละประสานงานกบัหน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้ง" 

Changed from no.4 to no.6 and added text  

Old “4. Promote and implement energy conservation, renewable energy, and 

environmental management system development which can reduce 

greenhouse gas emissions” 

New “6. Provide fair and proper remuneration on the basis of skills, 

competences, performances, and job responsibility and treat its employees 

equally including establishing a Labour Relations Section to oversee, assess 

and organize the activities/events and coordinate with the relevant 

departments. ” 

01/06 BOD No. 

 4/2023 

12-11-23 นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ ปี 2023 Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct 2023 

ปรบัรปูแบบการจดัเรยีงขอ้ความ ใส่ลําดบัในหวัขอ้ยอ่ย และเพิม่สารบญั แต่ไม่

กระทบกบัสาระสาํคญั 

▪ เพ่ิมเติม

หน้า 3

หมวดท่ี 2 : นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการ

1. สิทธิของผู้ถือหุ้น

1.7 ภายหลงัจากการประชุมผูถ้อืหุน้ คณะกรรมการบรษิทัฯ จะจดัใหม้กีารเปิดเผย

มตทิีป่ระชุมผูถ้อืหุน้ พรอ้มผลการลงคะแนนเสยีง ผ่านระบบขา่วของตลาด

หลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย และบนเวบ็ไซตข์องบรษิทั  อกีทัง้ยงันําส่งสาํเนา

รายงานการประชุมใหต้ลาดหลกัทรพัยแ์ห่งประเทศไทย และแจง้ใหผู้ถ้อืหุน้ทราบ

ผ่านทางเวบ็ไซต์ของบรษิทัฯ ทัง้นี้ ภายในระยะเวลาตามทีก่ฎหมายหรอืหน่วยงานที่

เกีย่วขอ้งประกาศกําหนด

Modify the alignment of the text, add a number in subheadings, and add a 

table of contents, the content remains unchanged. 

▪Additional section

Page 3

Section 2 : Corporate Governance Policy

1. Rights of Shareholders

1.7 After the ending of shareholder’s meeting, the Board of Directors will

oversee that the Company to disclose such resolutions of the shareholders'

meeting and the voting results via the SET News Portal and on the

Company's website. In addition, the Board of Directors requires the

Company to submit the copy of the minutes of the shareholders' meeting to

the SET and related entities within the specific time as prescribed by laws or

relevant authorities.
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2. การปฏิบติัต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกนั

2.7.3 บรษิทัฯ มกีารตดิตามดูแลรายการทีเ่กีย่วโยงกนัใหเ้ป็นไปตามธุรกจิปกต ิทัง้

ราคาและเงื่อนไข เสมอืนการทํารายการกบับุคคลภายนอก ตามหลกัการกํากบัดูแล

กจิการทีด่ ีและมกีระบวนการตรวจสอบเพื่อใหม้กีารดําเนินงานอย่างยุตธิรรมและ

โปร่งใส

หน้า 7 

5. คณะกรรมการ

5.1 องคป์ระกอบของคณะกรรมการบริษทัและคณะกรรมการชุดย่อย

นอกจากนี้บรษิทัฯ เชื่อวา่ความหลากหลายในโครงสรา้งของคณะกรรมการบรษิทัฯ

ทีเ่หมาะสมและไม่เลอืกปฏบิตัดิว้ยสญัชาต ิศาสนา วฒันธรรม อายุ และเพศ จะชว่ย

สนับสนุนการแสดงความคดิเหน็ทีแ่ตกต่างอย่างมอีสิระ เพิม่มุมมองและ

ประสทิธภิาพในการทํางานของคณะกรรมการบรษิทัฯ รวมถงึ ตระหนักถงึบทบาทที่

สาํคญัและการมสี่วนร่วมของผูห้ญงิในคณะกรรมการบรษิทัฯ และส่งเสรมิใหม้กีาร

สรรหาบุคคลเพศหญงิเพือ่เขา้ดํารงตําแหน่งกรรมการของบรษิทัฯ โดยใหม้ี

กรรมการบรษิทัฯ อย่างน้อย 1 คนควรเป็นเพศหญงิ อย่างไรกต็าม การสรรหา

กรรมการใหม่จะพจิารณาถงึความเหมาะสมและคุณสมบตัเิฉพาะตวัของบุคคลที่

ไดร้บัการเสนอชื่อเป็นสาํคญั

Page 4 

2. Equal Treatment of Shareholders

2.7.3 The Company has processes to monitor connected person transactions

in ensuring that their prices and conditions are agreed on an arm's length

basis in accordance with corporate governance principles, in addition to

being reviewed through audit processes to ensure transparent and fair

conduct.

Page 7 

5. Board of Directors

5.1 Composition of the Board of directors and the sub-committees

The Company believes that the diversity in the structure of the Board of

Directors will broaden the perspectives and enhance the Board of Directors'

performance. Particularly, the Company recognizes the important role and

contributions of women on the Board of Directors and encourages the

nomination of female candidates for the position of directors of the Company

without discrimination. The Board of Directors shall have at least one female

director. Nevertheless, the appropriateness and qualifications of each

potential candidate is an important element for the consideration of the

nomination of new directors.
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5.3 บทบาท หน้าท่ีความรบัผิดชอบ ของคณะกรรมการ ประธานกรรมการ 

และประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร 

5.3.1 หน้าท่ีของคณะกรรมการ 

7) กําหนดและทบทวนความเหมาะสม และความเพยีงพอของนโยบายและแนว

ปฏบิตัดิา้นการกํากบัดูแลกจิการใหส้อดคลอ้งกบักฎหมาย แนวทางปฏบิตัทิัง้ใน

ระดบัประเทศและระดบัสากล รวมทัง้กํากบัดูแลใหม้กีรอบและกลไกใหบ้รษิทัย่อย

และกจิการอื่นทีบ่รษิทัฯ ไปลงทุนอย่างมนีัยสาํคญั นํานโยบายและแนวปฏบิตัิ

ดงักล่าวไปปรบัใชใ้นระดบัทีเ่หมาะสมกบักจิการแต่ละแห่ง

13) ดูแลใหฝ่้ายจดัการจดัสรรและจดัการทรพัยากรใหเ้ป็นไปอย่างมปีระสทิธภิาพ

ประสทิธผิล โดยคาํนึงถงึผลกระทบและการพฒันาทรพัยากรตลอดสายหว่งโซ่

คุณค่า (value chain) เพื่อใหส้ามารถบรรลุวตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายหลกัไดอ้ย่าง

ยัง่ยนื

16) แต่งตัง้คณะกรรมการชุดยอ่ยโดยพจิารณาจากกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้ง รวมกบั

ลกัษณะการประกอบธุรกจิของบรษิทัฯ เพื่อสนับสนุนการปฏบิตัหิน้าทีข่อง

คณะกรรมการ

23) รายงานการถอืหลกัทรพัยแ์ละสญัญาซื้อขายล่วงหน้าของบรษิทัฯ ของตน คู่

สมรสหรอืผูท้ีอ่ยู่กนิดว้ยกนัฉนัสามภีรยิาและบุตรทีย่งัไม่บรรลุนติภิาวะ รวมถงึนิติ

บุคคลซึง่บุคคลขา้งตน้เป็น ผูถ้อืหุน้เกนิรอ้ยละ 30 ของจํานวนสทิธอิอกเสยีงทัง้หมด

ของนิตบุิคคล ในการประชุมคณะกรรมการบรษิทัฯ

Page 11 

5.3 Role, Duty and Responsibility of the Board of Directors, the Chairman 

of the Board and the Chief Executive Officer 

5.3.1 Duties of the Board of Directors 

7) Determining and reviewing the appropriateness and adequacy of the

Company's corporate governance policy and guidelines to ensure they align

with the laws as well as local and international practices, while also ensuring

that the Company's governance framework and policies extend to and are

accepted by subsidiaries and other businesses in which it has a significant

investment as appropriate.

13) Ensuring that management allocates and manages the resources

efficiently and effectively throughout all aspects of the value chain to enable

the Company in meeting its objectives.

16) Establish the sub-committees that align with related laws and business

requirements to assist the Board of Directors in their operations.

23) Monitoring and reporting on their interests or interests of related persons

(spouses, cohabitation partners, and minor children under legal age) which

are related to the management of the Company or subsidiary companies, to
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2. จรรยาบรรณและแนวทางในการดาํเนินธรุกิจ

2.3 การรกัษาความลบัและการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

บรษิทัฯ ใหค้วามสาํคญักบัการรกัษาความลบั และการคุม้ครองขอ้มลูส่วนบุคคลของ

ผูม้สี่วนไดเ้สยีทุกฝ่ายจงึกําหนดนโยบายใหบุ้คคลากรของบรษิทัฯ ทีม่สีทิธเิขา้ถงึ

ขอ้มลูขอ้มลูเหล่านัน้ ใชค้วามระมดัระวงัในการใช ้จดัเกบ็ หรอืส่งต่อขอ้มลูดงักล่าว

เพื่อป้องกนัมใิหข้อ้มลูรัว่ไหล และหลกีเลีย่งมใิหบุ้คคลภายนอกหรอืผูท้ีม่ไิดม้สี่วน

เกีย่วขอ้ง นําขอ้มลูดงักล่าวไปใชห้รอืเผยแพร่ในทางมชิอบ หากมคีวามจําเป็นตอ้ง

เปิดเผยหรอืส่งต่อขอ้มลูสาํคญัหรอืความลบัใหแ้ก่บุคคลภายนอก บุคคลากรของ

บรษิทัฯ จะตอ้งดําเนินการใหม้ัน่ใจว่ามกีารจดัทําสญัญารกัษาความลบั (Non-

Disclosure Agreement) กบับุคคลดงักล่าวแลว้

สาํหรบัขอ้มลูสว่นบุคคลนัน้ บุคลากรของบรษิทัฯ จะตอ้งดําเนินการเพื่อใหไ้ดม้า 

รวบรวม ประมวลผล ใชเ้พื่อวตัถุประสงคท์างธุรกจิและโดยชอบดว้ยกฎหมาย

เท่านัน้ และจดัการขอ้มลูสว่นบุคคลดงักล่าวดว้ยความระมดัระวงั ตามทีไ่ดร้บัความ

ยนิยอมจากเจา้ของขอ้มลูส่วนบุคคล และปฏบิตัติามกฎหมายคุม้ครองขอ้มลูส่วน

บุคคลทีเ่กีย่วขอ้ง ตลอดจนไม่ใชข้อ้มลูดงักล่าวเพื่อแสวงหาประโยชน์ส่วนตน หรอื

ในลกัษณะทีไ่ม่เหมาะสม 

the Company which can be verifiable, for transparency in business 

operations. 

Page 40 

2. Code of Business Conduct

2.3 Confidentiality and Data Privacy

The Company values the privacy of all stakeholders' confidential information;

therefore, it has established policies requiring the Company's personnel who

are granted access to that information to exercise caution when using,

collecting, or forwarding the information. These policies have the

purpose to prevent information from leaking and to prevent unlawful usage or

disclosure of that information by external parties or unauthorized individuals.

If important or confidential information is to be disclosed or forwarded to

external parties, the company’s personnel must ensure that a

written non-disclosure agreement is in place.

For the personal data, the Company's personnel must provide, collect, 

process, or use personal data for legitimate business purposes and manage 

it with due care and awareness, as the possessors of the data are 

authorized and in compliance with the relevant laws on protection of 

personal data. Additionally, they are required to guarantee that no personal 

data is ever used for personal benefit or in any other inappropriate way. 
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3. นโยบายการต่อต้านการคอรร์ปัชัน่

3. คาํนิยาม

การจ่ายค่าอํานวยความสะดวก หมายถงึ ค่าใชจ่้ายจํานวนเลก็น้อยทีจ่่ายแก่

เจา้หน้าทีข่องรฐัอย่างไม่เป็นทางการ และเป็นการใหเ้พยีงเพื่อใหม้ัน่ใจว่า เจา้หน้าที่

ของรฐัจะดําเนินการตามกระบวนการ หรอืเป็นการกระตุน้ใหดํ้าเนินการรวดเรว็ขึน้ 

โดยกระบวนการนัน้ไม่ตอ้งอาศยัดุลพนิิจของเจา้หน้าทีข่องรฐั และเป็นการกระทํา

อนัชอบดว้ยหน้าทีข่องเจา้หน้าทีข่องรฐัผูน้ัน้ รวมทัง้เป็นสทิธทิีบ่รษิทัฯ พงึจะไดต้าม

กฎหมายอยู่แลว้ เชน่ การขอใบอนุญาต การขอหนังสอืรบัรอง และการไดร้บัการ

บรกิารสาธารณะ เป็นตน้

การจา้งพนักงานของรฐั หมายถงึ การทีบุ่คคลผูเ้ป็น หรอืเคยเป็นเจา้หน้าทีข่องรฐั 

ไดเ้ขา้มาทํางานใหก้บั  บรษิทัฯ และอาจอาศยัความสมัพนัธห์รอืขอ้มลูภายในไปเอือ้

ประโยชน์ตอ่บรษิทัฯ หรอืกอ่ใหเ้กดิความขดัแยง้ทางผลประโยชน์ของการปฏบิตัิ

หน้าทีข่องหน่วยงานของรฐั หรอืองคก์รกํากบัดูแลธุรกจิกบับรษิทัฯ ทีอ่ยู่ภายใตก้าร

กํากบัดูแล โดยผลของการกระทํานัน้มุ่งหวงัใหเ้กดิความไดเ้ปรยีบทางธุรกจิทีไ่ม่เป็น

ธรรม หรอืการกําหนดนโยบายเอือ้ประโยชน์ตอ่บรษิทัฯ ทีอ่ดตีเจา้หน้าทีข่องรฐันัน้

ทํางานให ้

ความขดัแยง้ทางผลประโยชน์ หมายถงึ การทําหน้าทีท่ีต่อ้งทําใหเ้กดิผลลพัธ์

หรอืผลประโยชน์ตรงตามวตัถุประสงคข์องบรษิทัฯ แต่กลบัเอือ้ประโยชน์ใหต้นเอง

หรอืบุคคลทีเ่กีย่วขอ้งอืน่ ๆ ทําใหบ้รษิทัฯ ไม่ไดป้ระโยชน์เตม็เมด็เตม็หน่วยหรอื

อาจเสยีหายจนทําใหบ้รษิทัฯ มปัีญหา 

Page 45 

3. Anti-Corruption Policy

3. Definitions

Facilitation payment means a small amount of expenses unofficially offered

to government official to make certain that such government official will

proceed according to or fasten the procedures in which do not require their

judgements and is considered an act of duty of such government employee

or government official. Also, such duty is deemed a right to which the

Company shall be entitled, for example, request for an authorization,

certification, and receipt of any public services etc.

Revolving Door means person who is or had been a government official who

joins a company and uses their previous relationship or insider information to

benefit the company or incurred any conflicts of interest resulting from

performing the duties of such government agency or regulators in which the

company is under their supervisions. Whereby such action aims at creating

advantageous, disadvantageous, or unfair business operation or the

specification of policy which benefits the company where such former

government official has worked for.

Conflict of Interest means performing duties that must produce results or 

benefits that meet the objectives of the Company but instead providing 

benefits for oneself or other related parties, causing the Company to not 

receive the maximum benefit or may cause damage to the Company. 
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คุณค่าทางจติใจ ทัง้ทีเ่ป็นตวัเงนิ หรอืมใิช่ตวัเงนิ ทีม่อบใหใ้นโอกาสสาํคญัต่าง ๆ 

ตามประเพณีนิยมหรอืวฒันธรรมดว้ยอธัยาศยัไมตร ีหรอื ทีใ่หเ้ป็นรางวลั ประกาศ

เกยีรตคิุณ หรอืเพือ่การสงเคราะห ์หรอืใหเ้ป็นสนิน้ําใจ การใหส้ทิธพิเิศษในการ

ไดร้บับรกิาร การบนัเทงิ สนัทนาการ ตลอดจนการออกค่าใชจ่้ายในการเดนิทาง 

หรอืค่าบรกิารตอ้นรบั ท่องเทีย่ว ค่าทีพ่กั ค่าอาหาร หรอืสิง่อื่นใดในลกัษณะทํานอง

เดยีวกนั ไม่ว่าจะเป็น   บตัรตัว๋ ฉลากชงิโชครางวลั เป็นตน้ นอกจากนี้ ยงัรวมถงึ

การมอบสิง่ของใหต้ามมารยาททีป่ฏบิตัใินสงัคม หรอืภายใตจ้ารตีประเพณีทอ้งถิน่ 

เช่น ของขวญัปีใหม่ ของขวญัวนัเกดิ ของขวญัในโอกาสรบัตําแหน่งใหม่ เป็นตน้ 

ของขวญั กล่าวรวมถงึสิง่ใด ๆ ทีม่คี่ามอบหรอืโอนใหแ้ก่อกีผูห้นึ่ง โดยไม่หวงัทีจ่ะ

รบัการบรกิารหรอืสิง่ตอบแทนกลบัคนื การใหแ้ละรบัของขวญัในรปูแบบของค่า

นายหน้า หรอืเงนิกูย้มื หรอืส่วนแบ่งกําไร หรอืใบหุน้หรอืสิง่อื่น ๆ เทยีบเท่า เป็นสิง่

ทีต่อ้งหา้มโดยเดด็ขาด บรษิทัฯ ตระหนักดวี่าการทีจ่ะงดเวน้การใหห้รอืรบัของขวญั

ใด ๆ โดยสิน้เชงินัน้เป็นสิง่ทีป่ฎบิตัไิดย้าก  

การเลีย้งรบัรอง หมายถงึ การเลีย้งอาหาร เครื่องดื่ม และใหร้วมถงึการรว่มงานใน

งานบนัเทงิ หรอืการร่วมกจิกรรมรืน่เรงิ สงัสรรค ์การจดักจิกรรมสนัทนาการ เพื่อ

การพกัผ่อน เช่น งานรื่นเรงิ งานกฬีา หรอืกจิกรรมทีค่ลา้ยกนั เป็นตน้  

Gift, souvenirs, assets, or any other benefits means Thing of monetary or 

sentimental value that is offered on momentous occasions in accordance 

with common norms and culture, to reward, honor, support, or to be given 

purely out of goodwill. They could be benefits for receiving services, 

entertainments, leisure activities, or covering for costs associated with travel, 

accommodation, food, or any other similar nature, such as tickets, lotteries, 

etc. It also includes gifts given as a gesture of goodwill or in accordance with 

regional customs, such as birthday or New Year's gifts or gifts to celebrate a 

new job etc. is the definition also including anything of value that is given to 

or transferred to another person without any expectation of receiving 

anything in exchange, giving and receiving commissions, loans, 

or profit sharing as gifts, stock certificates and other similar items are 

absolutely prohibited. The Whereby, the Company understands that it can be 

challenging to completely refrain from giving or receiving gifts. 

Hospitality & Entertaining expense means reception, banquets as well as 

participating in recreational events or activities such as celebrations, sporting 

events, or other activities with similar nature, etc. 
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หมวดท่ี 2 : นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการ

1. สิทธิของผู้ถือหุ้น

ขอ้ความเดมิ "1.2 บรษิทัฯ มนีโยบายในการอํานวยความสะดวกและส่งเสรมิผูถ้อืหุน้

ทุกกลุ่ม รวมทัง้ ผูถ้อืหุน้ประเภทสถาบนัใหเ้ขา้ร่วมประชุมผูถ้อืหุน้ โดยเลอืกสถานที่

ทีจ่ดัการประชุมทีส่ะดวกตอ่ผูถ้อืหุน้ในการเดนิทางมาประชุม จดัส่งหนังสอืนดั

ประชุมและเอกสารประกอบการประชมุเป็นภาษาองักฤษใหก้บัผูถ้อืหุน้ชาวต่างชาติ

จดัใหม้จุีดรบัลงทะเบยีนของผูถ้อืหุน้ประเภทสถาบนัแยกต่างหากจากผูถ้อืหุน้ทัว่ไป

รวมทัง้ จดัส่งหนังสอืมอบฉนัทะซึง่ระบุหลกัฐานทีใ่ชใ้นการมอบฉนัทะไวอ้ยา่ง

ชดัเจนไปพรอ้มกบัหนังสอืนัดประชมุ เพื่ออํานวยความสะดวกแก่ผูถ้อืหุน้ทีไ่ม่

สามารถเขา้ร่วมประชุมดว้ยตนเอง"

ขอ้ความใหม่ "1.2 บรษิทัฯ มนีโยบายในการอํานวยความสะดวกและส่งเสรมิผูถ้อื

หุน้ทุกกลุ่ม รวมทัง้ ผูถ้อืหุน้ประเภทสถาบนั ใหเ้ขา้ร่วมประชุมผูถ้อืหุน้ โดยเลอืก

สถานทีท่ีจ่ดัการประชุมทีส่ะดวกต่อผูถ้อืหุน้ในการเดนิทางมาประชุม หรอือาจ

พจิารณาจดัการประชุมในรปูแบบอเิลก็ทรอนิกส ์หรอืรปูแบบอื่นใด ตามหลกัเกณฑ์

และวธิกีารทีก่ฎหมายกําหนด จดัส่งหนังสอืเชญิประชุมและเอกสารประกอบการ

ประชุมเป็นภาษาองักฤษใหก้บัผูถ้อืหุน้ชาวต่างชาต ิจดัใหม้จุีดรบัลงทะเบยีนของผู้

ถอืหุน้ประเภทสถาบนัแยกต่างหากจากผูถ้อืหุน้ทัว่ไป รวมทัง้ จดัส่งหนังสอืมอบ

ฉนัทะซึง่ระบุหลกัฐานทีใ่ช้

ในการมอบฉนัทะไวอ้ย่างชดัเจนไปพรอ้มกบัหนังสอืนัดประชุม เพื่ออํานวยความ

สะดวกแก่ผูถ้อืหุน้ทีไ่ม่สามารถเขา้ร่วมประชุมดว้ยตนเอง"

• Edited section

Page 2

Section 2: Corporate Governance Policy

1. Rights of Shareholders

Old “1.2 The Company has a policy to facilitate and encourage all classes of

shareholders including institutional investors to attend every shareholders'

meeting by selecting meeting venues that are convenient for attendance, or

electronic meeting or other means in accordance with the criteria stipulated

by law or relevant notifications, distributing a package containing the notice

and meeting documents in English to foreign shareholders, setting up a

separate registration desk for institutional investors, and distributing proxy

forms which include clear supporting documents, together with the notice in

order to facilitate shareholders who are unable to attend a meeting in

person.”

New “1.2 The Company has a policy to facilitate and encourage all classes

of shareholders including institutional investors to attend every shareholders'

meeting by selecting meeting venues that are convenient for attendance, or

electronic meeting or other means in accordance with the criteria stipulated

by law or relevant notifications, distributing a package containing the notice

and meeting documents in English to foreign shareholders, setting up a

separate registration desk for institutional investors, and distributing proxy

forms which include clear supporting documents, together with the notice in

order to facilitate shareholders who are unable to attend a meeting in

person.”
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ขอ้ความเดมิ "1.4 บรษิทัฯ มอบหมายให ้บรษิทั ศูนยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศ

ไทย) จํากดั ซึง่เป็นนายทะเบยีนหุน้ของบรษิทัฯ เป็นผูจ้ดัส่งเอกสารประกอบการ

ประชุมผูถ้อืหุน้ ซึง่บรรจุหนงัสอืเชญิประชุมโดยไดร้ะบุวาระการประชุม พรอ้มทัง้

ขอ้เทจ็จรงิและเหตุผลและความเหน็ของคณะกรรมการในแต่ละวาระ รวมถงึขอ้มลู

เอกสารประกอบวาระต่างๆ อาท ิขอ้มลูของผูท้ีไ่ดร้บัการเสนอชือ่เพื่อเลอืกตัง้เป็น

กรรมการบรษิทัฯ ประวตัผิูส้อบบญัช ีขอ้บงัคบัของบรษิทัฯ เฉพาะทีเ่กีย่วขอ้งกบั

การประชุมผูถ้อืหุน้ แผนทีส่ถานทีจ่ดัประชุม รวมทัง้ หนังสอืมอบฉนัทะ และเอกสาร

และหลกัฐานแสดงสทิธใินการเขา้ร่วมประชุม เป็นตน้ ใหแ้ก่ผูถ้อืหุน้ล่วงหน้าก่อนวนั

ประชุมไม่น้อยกว่า 10 วนั เพื่อใหผู้ถ้อืหุน้มคีวามพรอ้มในการเตรยีมตวัสาํหรบัการ

ประชุม นอกจากนัน้ บรษิทัฯ ไดล้งโฆษณาประชาสมัพนัธห์นงัสอืเชญิประชุมผูถ้อื

หุน้ในหน้าหนังสอืพมิพแ์ละไดเ้ผยแพร่หนังสอืเชญิประชุม เอกสารประกอบการ

ประชุม และขอ้มลูต่างๆ ในการประชมุทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษบนเวบ็ไซต์

ของบรษิทัฯ (www.thaiwah.com) เป็นการล่วงหน้าก่อนวนัประชุมอย่างน้อย 1 

เดอืน รวมทัง้ ไดเ้ชญิชวนใหผู้ถ้อืหุน้มาลงทะเบยีนล่วงหน้าก่อนการประชมุผูถ้อืหุน้

อย่างน้อย 1 ชัว่โมง 

นอกจากนี้ บรษิทัฯ ไดนํ้าระบบบารโ์คด้ (Barcode) มาใชใ้นการ

ลงทะเบยีน การนับคะแนน และการแสดงผลการลงมตเิพื่อความสะดวก รวดเรว็ 

และถูกตอ้งในการประชุมผูถ้อืหุน้แบบมาดว้ยตนเอง" 

ขอ้ความใหม่ "1.4 บรษิทัฯ มอบหมายให ้บรษิทั ศูนยร์บัฝากหลกัทรพัย ์(ประเทศ

ไทย) จํากดั ซึง่เป็นนายทะเบยีนหลกัทรพัยข์องบรษิทัฯ เป็นผูจ้ดัส่งเอกสาร

ประกอบการประชุมผูถ้อืหุน้ ซึง่บรรจุหนังสอืเชญิประชมุโดยไดร้ะบุวาระการประชุม

พรอ้มทัง้ขอ้เทจ็จรงิและเหตุผลและความเหน็ของคณะกรรมการในแตล่ะวาระ 

รวมถงึขอ้มลูเอกสารประกอบวาระตา่ง ๆ อาท ิขอ้มลูของผูท้ีไ่ดร้บัการเสนอชื่อเพื่อ

เลอืกตัง้เป็นกรรมการบรษิทัฯ ประวตัผิูส้อบบญัช ีขอ้บงัคบัของบรษิทัฯ เฉพาะที่

เกีย่วขอ้งกบัการประชุมผูถ้อืหุน้ รวมทัง้ หนังสอืมอบฉนัทะ และเอกสารและ

Page 3 

Old “1.4 The Company has assigned Thailand Securities Depository 

Company Limited, which is the Company’s share registrar, to distribute a 

package containing the notice and agenda of the meeting to the 

shareholders at least 10 days prior to the meeting. The meeting documents 

include the facts and rationales and opinions of the Board as well as other 

information relating to the agenda items such as information on the persons 

nominated for election as directors, auditors’ profiles, the part of the 

Company’s Articles of Association that relates to the shareholders’ meeting, 

proxy forms, documents and evidence of entitlement to attend the meeting, 

etc. This is to enable shareholders to prepare themselves for the meeting. In 

addition, all information contained in the meeting documents both in Thai and 

English will also be posted on the Company’s website at least 1 month prior 

to the meeting. Moreover, shareholders are always invited to register at least 

1 hour before the meeting begins. 

     In addition, an electronic meeting system has been utilized for 

registration, vote counting, and result presentation in order to promote the 

use of technology in the shareholders' meeting.” 

New “1.4 The Company has assigned Thailand Securities Depository 

Company Limited, which is the Company’s share registrar, to distribute a 

package containing the notice and agenda of the meeting to the 

shareholders at least 10 days prior to the meeting. The meeting documents 

include the facts and rationales and opinions of the Board as well as other 

information relating to the agenda items such as information on the persons 

nominated for election as directors, auditors’ profiles, the part of the 

Company’s Articles of Association that relates to the shareholders’ meeting, 
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12-11-23 หลกัฐานแสดงสทิธใินการเขา้ร่วมประชุม เป็นตน้ ใหแ้ก่ผูถ้อืหุน้ลว่งหน้าก่อนวนั

ประชุมไม่น้อยกว่า 10 วนั เพื่อใหผู้ถ้อืหุน้มคีวามพรอ้มในการเตรยีมตวัสาํหรบัการ

ประชุม นอกจากนัน้ บรษิทัฯ ไดเ้ผยแพร่หนังสอืเชญิประชุม เอกสารประกอบการ

ประชุม และขอ้มลูต่างๆ ในการประชมุทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษบนเวบ็ไซต์

ของบรษิทัฯ เป็นการล่วงหน้าก่อนวนัประชุมอย่างน้อย 1 เดอืน รวมทัง้ไดเ้ชญิชวน

ใหผู้ถ้อืหุน้มาลงทะเบยีนล่วงหน้าก่อนการประชุมผูถ้อืหุน้อย่างน้อย 1 ชัว่โมง 

นอกจากนี้ บรษิทัฯ ยงัส่งเสรมิการนําเทคโนโลยมีาใชก้บัการประชุม โดย

นําระบบการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส ์มาใชใ้นการลงทะเบยีน การนับคะแนน 

และการแสดงผลการลงมต"ิ  

หน้า 15 

5.4 การประชุมของคณะกรรมการบริษทัฯ และคณะกรรมการชุดย่อย 

ขอ้ความเดมิ "คณะกรรมการบรษิทัฯ มกีารกําหนดการประชุมตามตารางการ

ประชุมทีก่ําหนดไวล้่วงหน้าทัง้ปี โดยมกีารประชุมอย่างน้อยปีละ 4 ครัง้ และยงั

ส่งเสรมิใหก้รรมการแต่ละท่านเขา้ร่วมประชุมคณะกรรมการบรษิทัฯอย่างน้อยรอ้ย

ละ 75 ของการประชุมคณะกรรมการทัง้หมดในรอบปีบญัช ีเวน้แต่ในกรณีมเีหตุ

จําเป็นทําใหไ้ม่สามารถเขา้ร่วมประชมุได ้โดยบรษิทัฯ จะจดัส่งเอกสารประกอบการ

ประชุมใหก้รรมการเป็นการล่วงหน้าอย่างน้อย 5 วนัก่อนวนัประชุม เพื่อให้

กรรมการมเีวลาในการศกึษาขอ้มลู สาํหรบัคณะกรรมการชุดยอ่ยต่างๆ นัน้ 

คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิารความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ มกีารกําหนดการ

ประชุมทุกไตรมาส และอาจเพิม่เตมิตามความเหมาะสม สาํหรบัคณะกรรมการสรร

หาและกําหนดค่าตอบแทน มกีารกําหนดการประชุมอย่างน้อยปีละ 1 ครัง้และ

เพิม่เตมิตามความเหมาะสม นอกจากนี้กรรมการทีม่ไิดเ้ป็นผูบ้รหิารยงัมกีาร

กําหนดการประชุมอย่างน้อยปีละ 1 ครัง้ ทัง้นี้ เพื่อเปิดโอกาสใหก้รรมการทีม่ไิดเ้ป็น

ผูบ้รหิารสามารถอภปิรายเรือ่งต่างๆ ร่วมกนัไดอ้ย่างเป็นอสิระ โดยไม่มกีรรมการที่

เป็นผูบ้รหิารเขา้ร่วมประชมุ 

proxy forms, documents and evidence of entitlement to attend the meeting, 

etc. This is to enable shareholders to prepare themselves for the meeting. In 

addition, all information contained in the meeting documents both in Thai and 

English will also be posted on the Company’s website at least 1 month prior 

to the meeting. Moreover, shareholders are always invited to register at least 

1 hour before the meeting begins. 

   In addition, an electronic meeting system has been utilized for registration, 

vote counting, and result presentation in order to promote the use of 

technology in the shareholders' meeting.” 

Page 15 

5.4 Meetings of the Board of Directors and the subcommittees 

Old “The Board of Directors’ meeting will be held at least 4 meetings in each 

fiscal year pursuant to the annual meeting schedule set in advance. The 

Company promotes and encourages each director to attend the Board of 

Directors’ meeting at least 75 percent of the total number of meetings in 

each fiscal year, except in case of necessity and emergency. The Company 

will provide the meeting materials (in hard copy, via electronic and/or other 

means in accordance with the criteria stipulated by laws or relevant 

notifications) to the directors in advance at least 5 days prior to the meeting 

to allow the directors to have sufficient time to study the information 

beforehand. As for the subcommittees, the Audit, Risk and Corporate 

Governance Committee will hold a meeting on a quarterly basis and may call 

additional meetings as necessary and deemed appropriate. The Nomination 

and Remuneration Committee will hold at least once per each fiscal year and 

may call additional meetings as necessary and deemed appropriate. In 
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กว่า 2 ใน 3 ของจํานวนกรรมการทัง้หมด" 

ขอ้ความใหม่ "คณะกรรมการบรษิทัฯ มกีารกําหนดการประชุมตามตารางการ

ประชุมทีก่ําหนดไวล้่วงหน้าทัง้ปี โดยมกีารประชุมอย่างน้อยปีละ 4 ครัง้ และยงั

ส่งเสรมิใหก้รรมการแต่ละท่านเขา้ร่วมประชุมคณะกรรมการบรษิทัฯอย่างน้อย 

รอ้ยละ 75 ของการประชุมคณะกรรมการทัง้หมดในรอบปีบญัช ีเวน้แต่ในกรณีมเีหตุ

จําเป็นทําใหไ้ม่สามารถเขา้ร่วมประชมุได ้โดยบรษิทัฯ จะจดัส่งเอกสารประกอบการ

ประชุม (ในรปูแบบเอกสาร รปูแบบอเิลก็ทรอนิกส ์และ/หรอืวธิกีารอื่นใด ตาม

หลกัเกณฑแ์ละวธิกีารทีก่ําหนดไวใ้นกฎหมายหรอืประกาศทีเ่กีย่วขอ้ง) ใหก้รรมการ

เป็นการล่วงหน้าอย่างน้อย 5 วนักอ่นวนัประชุม เพื่อใหก้รรมการมเีวลาในการศกึษา

ขอ้มลู สาํหรบัคณะกรรมการชุดยอ่ยตา่งๆ นัน้ คณะกรรมการตรวจสอบ บรหิาร

ความเสีย่ง และกํากบัดูแลกจิการ มกีารกําหนดการประชุมทุกไตรมาส และ 

อาจเพิม่เตมิตามความเหมาะสม สาํหรบัคณะกรรมการสรรหาและกําหนด

ค่าตอบแทน มกีารกําหนดการประชุมอย่างน้อยปีละ 1 ครัง้และเพิม่เตมิตามความ

เหมาะสม นอกจากนี้กรรมการทีม่ไิดเ้ป็นผูบ้รหิารยงัมกีารกําหนด 

การประชุมอยา่งน้อยปีละ 1 ครัง้ ทัง้นี้ เพื่อเปิดโอกาสใหก้รรมการทีม่ไิดเ้ป็น

ผูบ้รหิารสามารถอภปิรายเรือ่งต่างๆ ร่วมกนัไดอ้ย่างเป็นอสิระ โดยไม่มกีรรมการที่

เป็นผูบ้รหิารเขา้ร่วมประชมุ 

ทัง้นี้ บรษิทัฯ ส่งเสรมิใหข้ณะทีค่ณะกรรมการจะลงมต ิควรมกีรรมการอยู่ไม่น้อย

กว่า 2 ใน 3 ของจํานวนกรรมการทัง้หมด"  

addition, the non-executive directors will hold a meeting at least once a year, 

without the attendance or participation from the executive directors or 

management in order to discuss various issues independently. 

The Company encourages that at the time of Board’s decision, the quorum 

of the meeting should not be lesser than two-thirds of total number of 

directors.” 

New “The Board of Directors’ meeting will be held at least 4 meetings in each 

fiscal year pursuant to the annual meeting schedule set in advance. The 

Company promotes and encourages each director to attend the Board of 

Directors’ meeting at least 75 percent of the total number of meetings in 

each fiscal year, except in case of necessity and emergency. The Company 

will provide the meeting materials (in hard copy, via electronic and/or other 

means in accordance with the criteria stipulated by laws or relevant 

notifications) to the directors in advance at least 5 days prior to the meeting 

to allow the directors to have sufficient time to study the information 

beforehand. As for the subcommittees, the Audit, Risk and Corporate 

Governance Committee will hold a meeting on a quarterly basis and may call 

additional meetings as necessary and deemed appropriate. The 

Nomination and Remuneration Committee will hold at least once per each 

fiscal year and may call additional meetings as necessary and deemed 

appropriate. In addition, the non-executive directors will hold a meeting at least 

once a year, without the attendance or participation from the executive 

directors or management in order to discuss various issues independently. 
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The Company encourages that at the time of Board’s decision, the quorum of 

the meeting should not be lesser than two-thirds of total number of directors.” 

01/07 BOD No. 

4/2024 

13-11-24 นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ ปี 2024 Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct 2024 

▪ เพ่ิมเติม

หน้า 44 

2.8 การจดัสรรและการบริหารทรพัยากรด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ 

แนวปฏิบติั 

5) หลกีเลีย่งการเปิดไฟลท์ีไ่ม่ทราบแหล่งทีม่า หรอืเปิดเวบ็ไซต์ทีส่ง่มาพรอ้มกบั

อเีมลทีท่่านไม่คุน้เคย หรอืไม่ปรากฏชดัเจนว่าส่งจากใคร หรอืตอ้งการส่งถงึใคร

เพื่อป้องกนัซอฟต์แวรไ์ม่พงึประสงคท์ีอ่าจแอบแฝงมากบัอเีมล

▪ Additional section

Page 44 

2.8 Allocation and Management of Information Technology Resources 

Guideline 

5) Avoid opening files from unknown sources or websites in unfamiliar e-

mail or e-mail from unknown source and to unknown addressee to prevent

undesired software embedded in the e-mail.

01/08 BOD No. 

3/2025 

11-08-25 นโยบายการกาํกบัดแูลกิจการและจรรยาบรรณในการดาํเนินธรุกิจ ปี 2025 Corporate Governance Policy and Code of Business Conduct 2025 

▪ เพ่ิมเติม

หน้า 60

นโยบายการแจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียน

คาํนิยาม

“ผูแ้จง้เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีน” หมายถงึ บุคลากรภายในบรษิทัฯ หรอื

บุคคลภายนอกบรษิทัฯ ทีพ่บเหน็ หรอื ทราบเบาะแส รวมถงึผูม้สี่วนไดเ้สยี หรอื

บุคคลใดทีไ่ดร้บัผลกระทบจากการดําเนินธุรกจิของบรษิทัฯ หรอืจากการปฏบิตัิ

หน้าทีข่องกรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษิทัฯ

▪ Additional section

Page 60

Whistleblowing Policy

Definition

“Whistle-blower or complainant" refers to personnel within the Company or

external individuals who witness or become aware of suspected acts,

including stakeholders or any individuals affected by the Company’s business

operations or the conduct of directors, executives, or employees.
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11-08-25 ขอบเขตของการแจง้เบาะแสหรอืขอ้รอ้งเรยีน 

1. การกระทําทีฝ่่าฝืน หรอืไม่ปฏบิตัติามกฎหมาย หลกัการกํากบัดูแลกจิการทีด่ี

จรรยาบรรณในการดําเนินธุรกจิ รวมถงึนโยบาย และระเบยีบขอ้บงัคบัต่าง ๆ ของ

บรษิทัฯ

2. การกระทําใด ๆ ทีอ่าจส่อถงึการทุจรติ ไดแ้ก่ การกระทําใดๆ เพื่อแสวงหา

ประโยชน์ทีม่คิวรไดโ้ดยชอบดว้ยกฎหมาย สาํหรบัตนเองหรอืผูอ้ืน่ รวมถงึการ

กระทําต่างๆ เช่น การยกัยอก การตกแต่งบญัช ีการคอรร์ปัชนั

• แก้ไข

หน้า 18

5.9.1 หลกัเกณฑ์การสรรหากรรมการ

จาํนวนวาระการดาํรงตาํแหน่งติดต่อกนัของกรรมการอิสระ

ขอ้ความเดมิ ""

ขอ้ความใหม่ "กรรมการอสิระมวีาระการดํารงตําแหน่งต่อเนื่องไม่เกนิ 9 ปี นับจาก

วนัทีไ่ดร้บัการแต่งตัง้ใหดํ้ารงตําแหน่งกรรมการอสิระในครัง้แรก ในกรณีทีจ่ะแต่งตัง้

ใหก้รรมการอสิระนัน้ดํารงตําแหน่งตอ่ไปหลงัจากครบ 9 ปี คณะกรรมการจะ

พจิารณาอย่างสมเหตุสมผลถงึความจําเป็นดงักล่าว โดยคาํนึงถงึ ความเหมาะสมใน

ดา้นคุณสมบตั ิประสบการณ์ ความเป็นอสิระ และประสทิธภิาพในการปฏบิตัหิน้าที่

ตลอดจนผลประโยชน์สงูสุดของผูม้สีว่นไดเ้สยี และบรษิทัฯ"

หน้า 40 

2.6 สิทธิมนุษยชนและการปฏิบติัด้านแรงงานอย่างเป็นธรรม  

ขอ้ความเดมิ "1) ปฏบิตัติ่อกนัดว้ยการเคารพหลกัการดา้นสทิธมินุษยชน ไม่ละเมดิ

สทิธมินุษยชน และกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้ง ปฏบิตัติ่อกนัดว้ยความเท่าเทยีม โดยไม่

Scope of Complaint Filing or Whistle-Blowing 

1. Any acts that violate or fail to comply with the law, principles of good

corporate governance, the code of business conduct, policies or internal

rules and regulations of the Company.

2. Any acts that may imply fraud, including seeking undue benefits for

oneself or others through unlawful means, including asset misappropriation,

falsification of financial records, and corruption.

• Edited section

Page 18

5.9.1 Nomination of Board members

Consecutive terms of office of an independent director

Old “”

New “An independent director may hold office for a consecutive term not

exceeding 9 years, counting from the date of their initial appointment as an

independent director. In the event that reappointment is proposed beyond

the 9-year term, the Board of Directors shall reasonably consider the

necessity of such extension, taking into account the suitability of

qualifications, experience, independence, and performance, as well as the

best interests of stakeholders and the Company.”

Page 40 

2.6 Human Rights and Fair Labor Practices Policy 

Old “1) Treat each other with respect for the principle of human rights. Do 

not violate human rights nor related laws. Treat one another in an equal 

Jidapa Ponriangpon
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11-08-25 แบ่งแยกความแตกต่างดา้นร่างกาย จติใจ เชือ้ชาต ิสญัชาต ิศาสนาวฒันธรรม เพศ 

อายุ ภาษา สผีวิ การศกึษา และสถานะทางสงัคม" 

ขอ้ความใหม่ "1) ปฏบิตัติ่อกนัดว้ยการเคารพหลกัการดา้นสทิธมินุษยชน ไม่ละเมดิ

สทิธมินุษยชน และกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้ง ปฏบิตัติ่อกนัดว้ยความเท่าเทยีม โดยไม่

แบ่งแยกความแตกต่างดา้นร่างกาย จติใจ เชือ้ชาต ิสญัชาต ิศาสนาวฒันธรรม เพศ 

อายุ ภาษา สผีวิ การศกึษา สถานะทางสงัคม และการแสดงความเหน็ทางการเมอืง" 

หน้า 41 

ขอ้ความเดมิ "3) ปฏบิตัอิย่างเท่าเทยีมกนัในทุกกระบวนการของการจา้งงาน ตัง้แต่

การสรรหา การจ่ายค่าตอบแทน เวลาทํางาน และวนัหยุด การมอบหมายงาน การ

ประเมนิผลการปฏบิตังิาน การฝึกอบรมและพฒันา การวางแผนความกา้วหน้า โดย

ไม่เลอืกปฏบิตั"ิ 

ขอ้ความใหม่ "3) ปฏบิตัอิย่างเท่าเทยีมกนัในทุกกระบวนการของการจา้งงาน ตัง้แต่

การสรรหา การจ่ายค่าตอบแทน เวลาทํางาน และวนัหยุด การมอบหมายงาน การ

ประเมนิผลการปฏบิตังิาน การฝึกอบรมและพฒันา การวางแผนความกา้วหน้า 

ความปลอดภยัและอาชวีอนามยัในการทํางาน โดยไม่เลอืกปฏบิตั"ิ  

หน้า 41 

ขอ้ความเดมิ "4) ไม่ใชแ้รงงานบงัคบั แรงงานทีม่าจากการคา้มนุษย ์หรอืแรงงาน

เดก็อนัมชิอบดว้ยกฎหมาย" 

ขอ้ความใหม่ "4) ไม่สนับสนุนหรอืมสีว่นรว่มในการปฏบิตัติ่อแรงงานอย่างไม่เป็น

ธรรม และไม่ใชแ้รงงาน บงัคบัในทุกรปูแบบ รวมถงึไม่บบีบงัคบัทางร่ายกายหรอื

จติใจ ขม่ขู ่ฝืนใจ ใชค้วามรุนแรง หรอืไรม้นุษยธรรม (Inhumane Treatment) ไม่ใช้

หรอืสนับสนุนแรงงานทาสยุคใหม่ (Modern slavery) การคา้มนุษย ์(Human 

manner without discriminating against appearances, mind, ethnics, 

nationality, religion, culture, gender, age, language, color, education, and 

social status.” 

New “1) Treat each other with respect for the principle of human rights. Do 

not violate human rights nor related laws. Treat one another in an equal 

manner without discriminating against appearances, mind, ethnics, 

nationality, religion, culture, gender, age, language, color, education, social 

status, and political opinion.” 

Page 41 

Old “3) Treat employees fairly in all employment processes, from selection, 

remuneration payment, work hours, holidays, work assignments, 

performance evaluation, training and development, to non-discriminatory 

career advancement planning” 

New “3) Treat employees fairly in all employment processes, from selection, 

remuneration payment, work hours, holidays, work assignments, 

performance evaluation, training and development, occupational safety and 

health, to non-discriminatory career advancement planning” 

Page 41 

Old “4) Do not use forced labor, human trafficking labor, and illegal child 

labor.” 

New “4) Do not support or engage in unfair labor practices and do not use 

forced labor in any form. This includes physical or psychological coercion, 

threats, duress, violence, or inhumane treatment, and do not use or support 

modern slavery, human trafficking, and labor exploitation within the company 
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11-08-25 trafficking) และการเอารดัเอาเปรยีบแรงงานทั Êง ภายในบรษิทัและในห่วงโซ่อุปทาน

ของบรษิทั โดยปฏบิตัติามกฎหมายและมาตรฐานดา้นแรงงานทีÉเกีÉยวขอ้งทั Êงใน

ประเทศ และสากล"  

and its supply chain, while complying with national and international labor 

laws and standards.” 
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